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Cnoyatky npoyuTanTe KepiBHULTBO
kopucTyBaya!

LLlaHoBHWI NoKyneLpb,

[sikyemo 3a B16ip npoaykuii Beko. Criogisaemocs,

Lo npupbaHmit BUPIO, BUrOTOBMEHWIA 3 BYCOKOID

AKICTIO | 33 Cy4aCHUMM TEXHOMOTisIMI, 3a6e3neunTh

BaM HaunkpalLi pesynbTati. Pagumo Bam yBaxHo
MpOYNTaTM Lie KEPIBHULITBO Ta iHLLY CYNPOBOKYBasbHY
JOKyMeHTaLto, NepLL Hix BUKOPUCTOBYBATM NpuadaHmil
NpoZyKT, a Takox 3bepertvt Lj Matepiany ans ix

[ANS NoganbLUIoro BukopucTanHs. Mpu nepepavi

LibOro NpoZayKTy iHLLii ocobi nepeaaiTe it Takox

Lie kepiBHWLITBO KOpMCTyBaya. 3eepTaiiTe yBary Ha
Oyab-siKy iHhopMaLLito | MonepemKeHHsl, 3a3HaqeHi B
KepiBHULTBI KOPUCTYBAYA, | AOTPUMYITECS HAaBEOEHWX Y
HBOMY IHCTPYKLIA.

BukopucToByiiTe Lie KepiBHLITBO NS MOAer,
3a3HaYEHOI Ha TUTYIbHOMY apKyLLi.

NONEPEMXEHHA!

+ [NonepemkeHHs Wwono Hebeaneku onikie.

m NPUMITKA

+ Baxnuea iHchopmallist abo KopuCHi nopazy CTOCOBHO
BUKOPUCTaHHSI.

YnakoBka B1poOy BUroToBnEHa 3

maTepianis, Lo nepepobnsoTLes
" " Bi,El,I'IOBi.,El,HO [0 HaLlioHamnbHOro
€KOMOriYHOro 3aKOHOAABCTRA.

+ OsHaliomTecs 3 iHCTPYKLtO.

MosicHeHHs 3HauKiB
Y LibOMY KepiBHWLITBI BUKOPUCTOBYIOTHCS HACTYMHi
CYMBOMMU:

/l,\ HEBE3MEYHO!

* [NonepemKeHHs BIGHOCHO PU3VKy ypaXeHHs
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

A HEBE3MEYHO!

+ [onepemKeHHs BiHOCHO MOXEXHOT Hebe3neku.

/'\ NONEPEMXEHHA!

+ MonepemkeHHs npo Hebeaneyri cuTyaLii Ans KuTTS i
MaliHa.

NONEPEMXEHHA!

* I'Ionepe;pKeHHﬂ BiAHOCHO rapA4mnx NOBEPXOHb.

He BukuaaiiTe BiAxoau nakyBanbHUX MaTepianis pasom
i3 nobyToBMMM Bigxomamu abo iHLWMMK BixoaaMK,
BiANpaBnsTe ix O CreLianbHUX MyHKTB 360py,
Ha3Ha4YeHx MICLIEBOIO BNaZ010.

Lle# npogykT 6YB BUrOTOBIEHWIA 3 BUKOPUCTAHHSIM HOBITHIX TEXHOMOTi B EKOMOTIYHO YMCTIX YMOBAX.

Cywwwmnka/lHcTpyKLis kopucTyBaya




1 Baxnusi iHCTpPyKLUii 3 TeXHik1 0e3neKu i 3aXUCTy HaBKONMMIIHBLOIO CepeaoBuLLa

m MPUMITKA

* Lleit po3gain MiCTUTb IHCTPYKLT 3 TEXHiKK
Beanekw, ki CpUsKOTL 3aXMCTy Bid PU3NKY
OTPUMAHHS TPaBMM abo NOLLKOKEHHS
MaitHa. HeLoTpUMaHHS WX IHCTPYKLi
Npu3Bese A0 aHyNoBAHHS rapaHTil.

1.1 3aranbHi npaBuna
TeXHiKn 6e3nekn

/I\ NMOMNEPEMAXEHHA!

* Llew npucTpiin MOXyTb BUKOPUCTOBYBATH
AiTh cTapLLi 8 pokis Ta 0cobu 3i
3HIKEHUMMN (I3NYHUMM, CEHCOPHUMM
Ta MEHTanbHUMU MOXIIMBOCTAMM abo
koTpum BpaKye AOCBIAY Ta 3HaHb, SKLO iM
3abe3neyeHo Harnsg Ta Hagai iHCTpyKuji
Loa0 6e3neyHOro KopUCTyBaHHS
MPUCTPOEM i SIKLLIO BOHU YCBILOMITIONTb
MOXNMBY Hebesneky. He gosgonsnte
AiTam 6asuTiCs 3 npucTpoem. He
[03BONANTE AiTAM CaMOCTIHO YNCTUTH
MPUCTPIN Ta LOrNAAATH 38 HUM.

+ [liTn MmonofLe 3 pokiB He NOBUHHI
niaxoauTH SO NPUCTPOI, AKLLO BOHN He
3HaXoAATLCA Nif NOCTINHUM HarnsaoM.

* 3ab0pOoHsETLCA 3HIMATH perynboBaHi
110 BUCOTI HiXXKI. 330D MiX CYLUMNBHIM
MPUCTPOEM | MOBEPXHEK BCTAHOBNEHHS
He MOBWHEH 3MEHLLYBATICS B pe3ynbTaTi
nigKkNafaHHs Takux matepianis, Sk
KMIMMOBE NOKPUTTS, AEPEB'siHI naHen
| CTPIYK. B iHWOMY BUMagKy Lie MOXe
BUKNMKATY NPOBEMU B NPOLECH CYLLIHHS.

/'\ NOMNEPEAXEHHA!

* [pouenypu 3 MOHTaXY | PEMOHTY MOBUHHI
30iMCHIOBATMCS BUKIIOYHO (haxiBLsiMM
aBTOPM30BAHOI CEPBICHOI CMYXOU.
BupoGHmK He Hece BianoBiAANbHOCTI
3a 30UTKM, SIKi MOXYTb BUHUKHYTY B
pesynbTarti onepaviit, 34iNCHEHNX
CTOPOHHIMM 0cobamn.

* He muitTe NpOAYKT LWNAXOM PO3MUNEHHS
Boav abo nonueanHs Bogoto! IcHye
Hebe3neka ypaxeHHs eNeKTPUYHIM
cTpymowm!

[nsa Bupo6iB 3 hyHKLi€r0 0OPOOKM
napoto:

A NONEPEMXEHHA!

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya

+ [Ins nporpam 3 06po6Koto Napoto
BUKOPMCTOBYIATE NULLE AUCTUNBOBAHY
BOAY abo BOfY, KOHAEHCOBaHY B
pesepByapi 4ns 30upanHs Bogu. He
BUKOPMCTOBYIATE BOAOMPOBIAHY BOAY
abo gobasku. MNpu BUKOPUCTAHHI
KOHZIEHCOBaHOI BOAN B pe3epByapi AN
36upaHHs Boay ii cnig inbTpyBaTh Ta
OYMLLIATH Bifj BOTOKOH.

* He BigKkpuBaiTe ABepusTa nig yac
BIKOHaHHs nporpam 3 06pobKoto napoo.
MoxnuBe BUKMaHHS rapsyoi BOAW.

* [NepL Hix noknacTy 6inuaty Ans NpaHHs
B nporpami 3 06pobKok Napot, NOTPIBHO
BWAANNTI 3 HHOTO NASIMK.

* Y nporpami 3 06poBKoto Napor MoXHa
npatu nuiwe binnsHy 6e3 3abpyaHeHb
i NNSM ane 3 HeNPUEMHUM 3anaxom
(nporpama BuaaneHHs 3anaxy).

* He BukopucTOBYITE HAbOPN ANS YNLLEHHS
¥ 10AATKOBI MaTepianu B nporpami 3
06pobkoto napoto abo B Byab-sKiil iHLLi

nporpami.




1.1.1 3aranbHi npaBuna
eJieKTPUYHOI 6e3nekun

A HEBE3NEYHO!

/l,\ HEBE3MEYHO!

* B npoueci MOHTaXy enekTpu4HmX 3'eHaHb
Cif, BOTPUMYBATUCA NPaBW ENEKTPUYHOI
beanexi.

* CywmnbHII NpuCTpiit HeobXIAHO NiaKMKYMTH
[10 3a3eMNEHOI PO3ETKM, 3aXULLEHOI
3anobixHUKOM, BILNOBIAHO yMOBaM,
3a3Ha4eHUM B NacnOpTHIln Tabnmnyi.
MoHTaX NpoBOpiB 3a3eMNEHHS NOBUHEH
3MIMCHIOBATI KBANICIKOBAHWI ENEKTPHK.
Halua koMnaHis He Hece BifnoBifanbHOCTi 3a
Byb-AKi MOXNMBI 36UTKA, SKLLO CYLUMBHII
MPUCTPIl BUKOPUCTOBYETLCS 663 A0TPUMAHHS
BUMOT [10 3a3eMNeHHs, nepesbadeHoro
BIZANOBIZHMMM MICLLEBIMU NpaBUiaMK.

* Hanpyra i xapakTepucTukin nnaskmx
3anobikHuKiB BKA3aHi Ha MACMOPTHIM
TabnuyLi npucTpoko.

* Hanpyra, 3a3Ha4eHa Ha nacropTHii
Tabnwnyi, NoBMHHA AOPIBHIOBATY HAMPY3i
Mepex.

¢ FIKILO CYLUMNBHUIA NPUCTPIA He
BUKOPUCTOBYETHCS, Bify €HAINTE MOr0 Bif
Mepexi.

* CyLmnnbHuiA NpUCTPilt NOBIHEH ByTH
BiZ'€AHAHM Bif MEPEXi Mid Yac YCTaHOBKM,
00CnyroByBaHHS, YALLEHHS T2 PEMOHTHUX
poOiT.

* He TopKaitTecs WTENCenbHoI BUNKu
Bonorvmu pykami! 3a6opoHsETbCS

TATHYTY 3a LUHYP; W06 Bia'eaHaTV NpUCTpii
Bif, Mepexi, 000B'A3k0B0 bepiThes 3a
LUTENCENbHY BUTKY. 3 METOH 3HIKEHHS
PU3IKY BIUHUKHEHHS MOXEXI Ta YPaXeHHs
€NeKTPUYHIM CTPYMOM He BIUKOPUCTOBYITE
NOAOBXyBaui, baratononiocHi Bumkm abo
apantepy 4ns NigKoYeHHs CyLIMMBHOMO
MPUCTPOIO [0 XEpena KXMBMeHHS.

Micns ycTaHoBKM NPUCTPOK HEObXIAHO
3abesneuuTin nerkwi JocTyn Jo LUHypa
KUBNEHHS.

MOLIKOKEHNIA MepEXeBIi LWHYP HeoDXiaHO
3aMIHUTI, 3BEPHYBLLUCb [0 aBTOPU3OBAHOI
CepBiCHOI cryx6ou.

AKLLO CYLUIMIBHIIA MPUCTPIl € HECTIDABHIUM,
/I0ro He MOXHa BUKOpUCTOBYBATH, a Tpeba
BIANpaBUTY O aBTOPU30BAHOIO CEPBICHONO
LEeHTPy Ans pemoHTy! lcHye Hebesneka

YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM CprMOM!

—

.1.2 NMpaBuna TexHikn 6e3neku
3ab0poHsETLCS NOAABATY Ha Npunag,
XMBIIEHHS Yepe3 30BHILLHIN NPUCTPIN
KomyTaLii, Hanpuknag, Tainmep, abo
NigKMoYaTh NOro A0 ENEKTPUYHOI
Mepexi, sika perynspHoO BMUKAeTbCA

| BUMMKAETHCA KOMYHaNbHUMM
cnyxb6amm.

/'\ NOMNEPEAXEHHA!

A NOMEPEOXEHHA!

+ 3abopoHsETLCA NoAaBaTH Ha npunag
XXMBNEHHS Yepes 30BHILLHIN NPUCTpIn
KomyTaLii, Hanpuknag, Tanvep, abo
NigKIKYaTh NOro 4O eNeKTPUYHOI
Mepexi, sika perynspHoO BMUKAETbCS
| BUMWKAETHCA KOMYHANbHUMM
cnyxbamu.

* [NepekoHaiTecs, Lo BXif NOBITPS
CyLuapKm BigKpuTuii i fobpe
NPOBITPIOETHCS.

* [MpogykT micTuTb xnagareHT R290.

+ R290 - ekonoriyHo YncTniA, ane
3ananbHui XnagareHT.

* TpumanTe NpoayKT nogani Big
NOTEHLINHUX [pKepen Tenna, LWo Moxe
CMPUYUHUTI NOTO 3arOPSIHHS.

Cywwwmnka/lHcTpyKLis kopucTyBaya




A HEBE3MEYHO!

A HEBE3MEYHO!

Moxnuee neperpiBanHs oasry BcepeanHi
CYLUMBHOTO MPUCTPOK MPU CKacyBaHHi
nporpamu abo y pasi NopyLLEHHs
eneKTponocTadanHs nig yac pobotu
CyLLUKMbHOrO NPUCTPO. KoHLeHTpaLia
Tenna MoXe CpUYMHUTY Camo3alMaHHs Ta
NOXEXY, TOMY 3aBXaM aKTUBYITE Mporpamy
BEHTUALT AN OXONMOMKEHHS b0 LWBHMAKO
BWAMITb BCHO BinuaHy | posknaaiTs ii ons
PO3CilOBaHHs Tenna.

Mpasuna, Akux Tpebda AOTPUMYBATUCS B
Linsx 3anoBiraHHs noxexHin Hebeanewi:
Huxye 3a3HayeHi Buam Binuati, ski
3ab0POHSETLCA CYLUATY B PUCTPOI Yepes
MOXEXHY HeDeaneky.

HesunpaHa 6in1sHa

binuany, 3abpyaHeHy HagTot, aLETOHOM,
CNMPTOM, Ma3yToM, racom, 3acobom ans
BUBEJEHHA NAAM, CKUMKLapoM, napagiHom
abo 3acobom Ans BuaaneHHs napadiy,
nepeq CyLLIHHAM B NPUCTPOI HEOOXIAHO
BUNPATY B rapsuii BOAi 3 BEMMKOK KINbKICTHO
MUKOYOrO 3acoby.

Bupobu, Wo MICTAT 3a3HayeHi BuLLE Nnsmu,
HeoDXiaHO peTenbHO BUMPATY 3a AOMOMOrOH
BIANOBIAHOMO MIKHOTO 3aC00Y i BUCOKOI
Temneparypu NpaxHs.

3 MipKyBaHb NOXeXHoi be3nekw
3a00POHSETLCA CYLUNTM B CYLUMTbHIM
MPUCTPOI 3a3HaYeHi HIKYe BIAV BinuaHm:
Opar i NoAyLIKY 3 NiAKNAgKOK i3 CMiHEHOI
ryMi (CNIHEHOTO NaTeKCy), LLarnoyKki Ans
[yLLy, BOAOCTIlKi TEKCTUMBHI BUPOGH,
maTepiani 3 kayyykoBiM HanoBHEHHAM Ta
NOAYLUEYKY i3 CRIHEHOT Tymi.

Opgr, OUNLLEHII 3a JOMOMOTO0
MPOMMCTIOBMX XIMIYHIX PEYOBMH.

* [NonagaHHs ao CyLIXNBHOrO NPUCTPOLD

TaKiX NpeaMETiB, K 3ananbHIIKN, CIPHUKN,
MOHETH, MeTaneBi fieTani, Fonku i T. . MOXe
NPU3BECTM A0 NOLKOAKEHHS BapabaHHOI
yCTaHOBKI abo BUKNMKaTy npobnemu,
NOB'A3aHi 3 BUKOPUCTAHHAM. TOMY peTeNbHO
nepesipsiTe 6inn3Hy, Ky Bu 301pacTech
3aBaHTaXUTV B CYLUWNbHWIA NPUCTPIA.

/I\ NOMNEPEMAXEHHA!

+ 3a00pOHSETHCA 3YNUHATY CYLUMMbHUI

MPUCTPIV SO NOBHOrO 3aBEPLIEHHS poboTK
nporpamy. Fkijo BaMm HeobXiaHO Lig 3pobuTH,
LUBMAKO BUTATHITb BCHO BinuaHy | poknaaits
1l ANs poacitoBaHHs Tenna.

A HEBE3NEYHO!

* HepocTaTHb0 BUMPaHNI OLST MOXe

camo3anMaTinCst i HaBiTb 3aropsaTUCA nicns
3aKiH4eHHS MPOLLECy CYLLIHHS.

HeobxigHo 3abeaneunTin fOCTaTHI0
BEHTUNALLiKO ANS TOrO, 106 3anobirtu
YMOBAM, KO rasu, L0 BUXOASATb 3
MPUCTPOK) | B3AEMOZiKOTb 3 IHLUMMI BUZAMM
FOPHOYMX PEYOBMH, BKITKOYAKOYM BigkpuTe
MONYM's, HaKoMMYyHTLCA B KiMHATI B
pe3ynbTati eEeKTy 3BOPOTHOIO Crianaxy.

/'\ NONEPEXEHHA!

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya

* 3abOpOHSETHCS CyLUMTI B NPUCTPOI

HWKHIO BinK3Hy, WO MICTUTb MeTanesi
BCTaBky. CyLMnbHIIA NPUCTPil MoXe ByTu
MOLLKOIKEHIA, SIKLLIO MeTanesi BCTaBKy
TPICHYTb i PO3iPBYTLCA B NPOLIECH CYLLIHHS.




m NPUMITKA

/'\ NOMEPEMXEHHA!

BukopuCcTOBYITE NOM SIKLLYBAYi TA AHANOTIYHI
3ac00M BignOBIZHO [0 IHCTPYKLiit BUPOBHMUKIB.

060B'73K0B0 OMLLYITE (iNbTP ANS 300Dy
BOPCY A0 a0 NiCNA KOKHONO LMKy CYLLIHHS.
3abOPOHIETLCA BUKOPUCTOBYBATH CYLLINTBHIIA
npucTpiit 6e3 BCTaHOBAEHOrO inbTpy Ans 300py
BOPCY.

oM sikLyBaui TkaHWHK abo nopgibHi NpoayKTK
HeoOXiHO BMKOPUCTOBYBATH 3rifHO 3
IHCTPYKLSIMM 3O MOM'SIKLLYBAYIB TKaHWH.
BignpaLboBaHe nosiTps He

MOXHa BiABOAWTM B AUMOXif, SKMiA
BUMKOPWUCTOBYETLCA AN BiANpaLbOBaHIUX
rasiB npuCTpPOIB, AKI CNaniokTh ra3 abo
iHLi BUAM NanuBa.

/'\ NOMNEPEAXEHHA!

He HamaraitTecs nonaroAuTy CyLUMMbHIMA
MPUCTPIl CaMOTYXKN. He BUKOHYITE
onepaLii 3 peMoHTY abo 3amiHi geTanei
BUPODY HaBITb SKLLO BY MAETE BIANOBIAHI
3HaHHs abo MOXNMBICTb BUKOHATH
HeoDXinHy onepaLlio, AKLLO Le YiTko He
PEKOMEH[0BaHO B IHCTPYKLi 3 excrinyaralyii
abo B ony6nikoBaHOMY KepIBHNLITBI N0
00cnyroByBaHH0. B iHLIOMY BUNaaKy Bu
nioaeTe BaLle XUTTS | KUTTS iHLLKX NHoaei
pU3MKY.

B MiCLi BCTAHOBMEHHS HE NOBUHH
3HaXOAUTMCS ABEPI 3 3aMKOM, PO3CyBHi abo
HaBICHi ABEp, SIKi MOXYTb NepeLLKomKaTH
BIKPUTTIO 3aBaHTaXyBaNbHOrO Mtoka
CYLUMTBHOTO MPUCTPOKO.

YCTaHOBITb CyLUNMBHIIA MPUCTPIN B MICLAX,
NPWAATHUX ANst OMALLHBOTO BUKOPUCTAHHS.
( ?HHa KiMHaTa, 3aKpuTUi BarKkoH, rapax Ta
IH.

3abeaneute, W06 AOMALLHI TBapUHM He
NOTPanAANK A0 CYLUMNMBHOTO MPUCTPOIO.
MMeper 3amyckom NPUCTPOK NepeBIpTe ioro
BHYTPILLHIO YaCTHUHY.

He cnupaittecs Ha 3aBaHTaxyBamnbHII MoK
CYLUMMBHOTO MPUCTPOK), KON BiH BiKPUTHIA,
IHaKLLe BiH MOXE NEPEKUHYTHCS.

YHWKailTe HaKonn4eHHs BOpPCY B
6apabaHHoMy CyLKMbHOMY NPUCTPOI
BapabaHHMt CyLUMMbHIIA NPUCTPIA HE MOXHA
BUKOPUCTOBYBATH, AKLLO 1 O4MILIEHHS
BUKOPMCTOBYBANNCA NPOMMCIIOBI XIMiYHI
PEYOBMHN.

1.2 BcTaHOBNEHHSA CYLWUILHOIO NPUCTPOIO
Haa npanbHOK MaLIMHOK

Mpw BCTAHOBMEHHI CYLUIMIMBHOMO NPUCTPOIO HaL,
MpanbHOK MALLMHOKW MiX ABOMA arperatamu
Tpeba po3miCTUTL KpinumbHE NPUCTOCYBAHHS.
KpinunbHe npuctocyBaHHs BCTAHOBMHOETLCS
YNOBHOBaXEHUM (paxiBLEM 3 06CIyroByBaHHs.

3aranbHa Bara npanbHOi MaLUWHY | CYLIIBHOTO
MPUCTPOLO NMpU MOBHOMY HaBaHTaXeHHi, SKLLO
BOHW BCTAHOBIEHHI OAUH Ha ApYruiA, ocsrae
npubnusHo 180 kinorpamis. PoamiLuyiiTe B1potn
Ha TBepAii nignosi, sika BUTPUMYE BigNOBIgHE
[0MNyCTUME HaBaHTaXEeHHs!

/'\ NOMEPEXEHHA!

MpanbHy MallMHy He MOXHa BCTaHOBMOBATY
Ha CyLLMMbHIM NpUCTPOi. 3BEPHITL yBary

Ha HaBe[leHe BULLE NONEepeKeHHs Nia Yac
YCTaHOBKW NPUCTPOH Ha MpasibHy MaLUmMHy.

Tabnuus MOHTaXHIX NapameTpiB NpanbHOi MaLLMHK Ta
CYLUMIBHOTO MPUCTPOLD

MoHTaxHa rmmbuHa npanbHoi MaLYHK
MoHTaxHa
rnnbuHa =
CYLUMMBHOO = = | = S
MpUCTpOLO kel
PHETP 8383 v
MoHTax
54 cm fonycKaeThen YcTaHoBKa HEMOXMMBa
MoHTax
60 cm e YcTaHOBKa HEMOXIMBA

1.3 NepenbavyBaHe BUKOPUCTAHHS

Llen cyLumnbHWin NpUCTPIn NpU3HaAYeHN TiNbKn
[ANs [OMALLUHBOTO BUKOPUCTaHHS. BiH He
MiSX0AUTb AN KOMEPLINHOTO BUKOPUCTaHHS i
MOBWHEH 3aCTOCOBYBATUCS TiMbKM BiANOBIAHO 40O
CBOTO LjiNbOBOM0 NPU3HAYEHHS.

BukopucToByiiTe CyLunnbHIA NPUCTPIN Tinbki
ANsl CyLWiHHS 6inuaHK, Lo Mae BignoBigHy
MO3HaYKy Ha eTUKETL.

Bupo6Huk BigMoBnsieTbCA Bif Oyab-skoi
BiANOBIAANLHOCTI B pasi HenpaBuUbHOI

Cywwwmnka/lHcTpyKLis kopucTyBaya




ekcnnyaTauii abo TpaHCNOPTYBaHHS MPUCTPOLO.

« TepMiH cnyx6u npuabdaHoro cyLUMnbLHOrO
npucTpoto cTaHoBuTb 10 pokis. MpoTarom Lporo
nepiony Ans 3abeaneyeHHst NpaBuIbHOI poboTy
npuUCTPOIo ByayTh AOCTYNHI OpUriHANbHI 3anacHi
YacTUHN.

1.4 MNpaBuna TexHikn 6e3nekun ansa giten

* MNakysanbHi matepian ¢ HebeaneuHuMm Ans
Aiten. 36epiraiTe nakysarbHi Matepian B
HEOCTYNHOMY AAnA fiTedt MicL.

+  EnekTpotexHiyni Bupobu e HebeaneyHumu
[na piteir. He gossonsiiTe AitaM NigxoanTu
[0 BKpoDy nig yac oro pobotu. CrigkyiTe,
o6 AiTM He Hamaranues BTpyYaTucs B
po6oTy cywmnsHoro npuctpoto. o6 3anobirtu
BTPYYaHHIO AiiTel B pobOTY CYLIMIBHOMO
MPUCTPOI0, BUKOPUCTOBYIATE CUCTEMY 3aXVUCTY BiA
aiTe.

1.6 JoTpumaHHa aupekTuemu €C wopno
obMeXeHHs1 BUKOPUCTaHHA Hebe3neyHux
PeyYoBUH:

MpuadaHuin NpoayKT BiANOBiAae BUMOram AMPEKTUBU
€C Wwoa0 06MEXeHHs! BUKOpPUCTaHHS Hebe3neyuHnx
peyoBuH (2011/65/EU). BiH He MiCTUTb 3a3HaYEHNX Y
AVPEKTYBI LLKIANMBMX | 3aDOPOHeHNX MaTepianis.
1.7 IHcpopmauis Wwoao ynakoBKu

YnakoBka BMpoGy BMrOTOBIIEHa 3 MaTepianis, Lo
nepepobnsTbCs BiANOBIAHO A0 HALOHANBHOMO
ekonoriyHoro 3akoHOAaBCTBA. He Bukuaante
nakyBarbHi MaTepiani pasom 3 nobyTosumin abo
iHWMMY Bigxogamu. BignpasTe ix go nyHkTiB 360py
nakyBarbHVX MaTtepiaris, NpU3Ha4eHX MiCLLEBOIO
BNafoH0.

1.8 TexHiuHi xapaKkTepncTuKu

UA
[i] MIPUMITKA Bucota (perymioeThbes) 84,6 cm/ 86,6 cm*

KHomKa BKITKO4EHHS CUCTEMM 3aXKCTY Bif AiTei 3HAXOAUTLCA Ha Wnpura 597 cm

nynbTi ynpaenikks.(dvs. po3gin «Cuctema 3axvcTy Bif AiTeiy.)

+  TpumaiiTe ABepUsATa 3aBaHTaXyBaNbHOO IHOKY BE] 52,9cm
3aKPUTUMM, HaBiTb KOMW CYLUIMNBHIA NPUCTPIN He — .
BMKOpMCTOByeTbCﬂ MicTKicTb (MaKC.) T KM

1.5 OJoTpumaHHa aupektuemu €C wopno

yTUnisauii eneKTpUYHOro Ta efneKTPOHHOro Bara HeTTo (% %10) 40 kr

ycTaTKyBaHHA i Biaxoais npoaykuii

Lle# npodyKT Bignosigae BUMoram Hanpyra
Avpeirvau €C Wogo yrunisali HowmiHanbHa cnoxueaHa
€MeKTPUYHOro Ta eNIEKTPOHHOTO HOTVIHICTD [luB. nacnopTHy Tabnnuky***
ycratkyBaHHs (2012/19/EU). Lle Bupi6 y
W o knacvidpikaLiiHwii 3HaK AN BIBXORB  lkon wopeni

€NEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO
obnapHaHHs (WEEE).

Lle# Bupi® BUrOTOBMNEHO 3 BUKOPUCTAHHSIM
BMCOKOSIKICHUX ieTanei i MaTepianis, ki MOXyTb
BMKOPWCTOBYBATWCS MOBTOPHO i NpUAATHI NSt
BTOPWHHOI nepepobku. He BuKupaiTe BUKOpPUCTaHWIA
BUPI6 nicns 3akiHYeHHs AOro TEPMIHY crybu B
KOHTEHEPU 1151 3BUYAIAHIX MOBYTOBMX Ta iHLLINX
Bigxopis. Bignpaste 110ro fo LeHTpy 360py i nepepobkm
€NEeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro 0bnagHaHHs. LLlob
JisHaTUCS Npo po3TallyBaHHS Takux LIEHTPIB 360py,
3BEPHITLCA 4O MICLLEBIX OpraHiB Bragu.

HEBE3NEYHO!

* R290 - ye nerkosaitmm1cTuit XnagareHT. Takum YuHOM,
nepekoHanTech, Lo nif Yac ekcnnyatalyii Ta 06pobku
cucTema i Tpydn He MOLLKOMKYHOTHCS.

* TpumaiiTe NpOAYKT Nofani Bif NOTEHLIMHNX [Kepen
Tenna, Lo MoXe CrPUYMHUTI MOTO 3aropsiHHS y pasi
MOLUKOKEHHS.

* He kupaiiTe npoayKT v BOrOHb.

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya

* MiHimanbHa BucoTa: Bucota 3 NOBHICTIO 3aKpy4eHUMM
perynboBaHMM HixXKaMW.

MakcmanbHa Bucota: Bucota 3 noBHicTio
BIOKPYYEHUMM PEryNbOBaHUMM HiKKaMU.
** Bara cyxoi 6inu13Hn nepes npaHHsm.
“*MacnopTHa Tabnnyka 3HaxoAnTbCA 3a ABEPLATAMM
3aBaHTaXyBaIbHOIO FTHOKY.

[i] NPUMITKA

3MiHWN B TEXHIYHI XapaKTePUCTUKM CYLLNIIBHOMO
NPUCTPOIO AN NOMIMLUEHHS AKOCTi NPOAYKTY MOXYTb
BHOCUTUCS 6€3 nonepeHbOro NoBIAOMITEHHS.
PuvcyHku, HaBeeHi B LibOMY KEPIBHULTBI, €
CcXeMaTUYHMMMU | He 060B’I3KOBO BiaNOBIAAaTb
KOHKPETHOMY BMPOBY.

3HayeHHs, BkasaHi Ha TabnnyLyj, po3milLieHin Ha
CyLUMIIbHOMY MPUCTPOI, @60 B iHLWNX onyBnikoBaHMX
[OKyMeHTax, ki NOCTaBNATLCS Pa3oM i3 CyLUMMbHUM
NPUCTPOEM, OTPUMAHI B NTabopaTopHKX YMOBaxX
3rifHoO 3 BigNOBIAHNMU CTaHgapTamu. 3anexHo

Bifj ekcryaTaLiiiH1X Ta eKomnoriYH1x yMoB poboTtu
CYLUMIBHOTO NPUCTPOID BKa3aHi 3Ha4YEHHS MOXYTb
BiApi3HATUCS.




2 Baw cywmnbHUM npucTpin

2.1 0rnag

1. BepxHs naHenb

2. MaHenb kepyBaHHS

3. [leepusiTa 3aBaHTaXyBasnbHOrO MoKy

4. KHonka BigKkpvBaHHS 3anobikHOK MacTUHKM

5. BeHTunALiiHi peLuiTkv

6. PerynboBaHi Hixku

7.'Y Mofensix 3 HUXHIM PO3MILLEHHSM pe3epByapa s
301paHHst BOAW BiH 3HAX0AUTLCSI 3a MiAHDKKO

8. MacnopTHa Tabnnyka

9. ®inbTp Ans 36opy Bopcy
10. 3acyBka pesepByapy Ans 36MpaHHs BOAM (y
MOZENSX 3 BEPXHIM PO3MILLEHHSM pe3epByapa)
1. LUHyp Xu1BNEHHS

2.2 KomnnekT noctaBku

5.
. KepiBHuyTBO
:ﬁnim?w KopucTyBaya
KoLLMKa Anst
CYLLIHHS*
2. 3anacHa géae Bva
ry6Ka ; pByap
?;i;{BTKV;* HamnoBHEHHS
P Boau®
3.
KepiHuuTBO ;(')Ezf a
KopucTyBava
4. Kowmk 8. Fragrance
ons Capsules
CYLLIHHS" Group*

*Moske nocTaBnsTMcs 3 npuadaHM NpUCTPOEM B
3aneXHOCT Bif MOro mogeni.

3 BcTaHOBNEHHS

Mepep TMM, Ik JOMOBUTMCS Y HARBAKYOMY
aBTOPV30BaHOMY CEpBICHOMY LIEHTPI LLOA0
BCTaHOBEHHS! CyLUIMIBHOTO MPUCTPOIO, NEpeKoHainTecs,
LI CUCTEMU eMNeKTPONPOBOAKY Ta BOAOBIABEAEHHS
BiANOBIAAIOTb BUMOraM, HaBEIEHNM B KEPIBHULITBI
KopucTyBaya. FKLLO L CUCTEM He BignoBigatTb
BMMOraMm, 3BEPHITLCA 4O KBaridhikoBaHOro enekTpuka i
TEXHIYHOrO (haxiBLid 3 MPOXaHHSM BYKOHATM MiArOTOBVY
poboTu.

[i] NPUMITKA

+  3anigroToBKy MicLs pO3TallyBaHHSs CyLINIbHOMO
MPUCTPOLO, @ TAKOX CUCTEM ENEKTPONPOBOAKM i
BOJOBIABEAEHHS BiANOBIAAE KMIEHT.

/|\ NOMNEPEMXEHHA!

+  [lepen BCTaHOBNEHHAM Bi3yarbHO nepesipTe
HasiBHICTb AeEKTIB Ha CyLUMbHIM MPUCTPOI.
He BCTaHOBNIOIATE CyLIMMbHMIA NPUCTPIN B pasi
BUSIBNIEHHS 11070 NOLUKOMKEHb. [TOLLKOMKEHI
BUPOOU CNPUYNHSKOTD BUHUKHEHHS PU3MKIB ANS
BaLLoi Deanekn.

+  [lepen no4aTKoM BUKOPUCTAHHS CYLUMIBHOTO
NPUCTPOH 3a4yekanTe NpoTarom 12 roamH.

3.1 HanexHe micue BCTaHOBNEHHSA

BCTaHOBITb CyLIMMbHIA NPUCTPIVA Ha PIBHIN i CTINKIN

NOBEPXHI.

CyLmMmnbHMIA NPUCTPIN FOTOBWIA N1 BUKOPUCTaHHS. He
nepemiLLyiTe Oro CamocCTilHO.

«  BuKopucTOBYWTE CyLLIMMBHIAA NPUCTPIA B Jo6pe
MPOBITPIOBAHOMY MPUMILLEHHI, BiflbHOMY Bif
nuny.

+ 3a30p MiX CyLIMIbHIM NPUCTPOEM | NOBEPXHEID
BCTAHOBIEHHS He MOBWUHEH 3MEHLLYBATUCS B
pesynbTaTi NigkNaaaHHsa Takux MaTepianis, gk
KUIMMOBE MOKPUTTS, LepeB’sHi NaHeni i CTPIYKy.

*  He HakpuBaiiTe BEHTUNALINHI peLLiTKy,
pO3TaLLOBaHi Ha CYLLWMbHIM NPUCTPOI.

+ B wicLi BcTaHOBNEHHS HE NOBUHHI 3HAXOAUTUCS
[Bepi 3 3aMKOM, po3cyBHi abo HaBiCHi aBepi,
K MOXYTb NEPELLKOKATH BiIKPUTTIO
3aBaHTaXyBarbHOro Moka CyLUMIbHOrO
MPUCTPOIO.

+  [licns BCTAHOBNEHHSI CYLINMBHOTO NPUCTPOH
BiH MOBWHEH 3aMMLLATUCS Ha TOMY X MiCLj,
[Je BinbyBanocs ioro nigkmnoyeHHst. Mpu
BCTAHOBJIEHHi CYLUNMBHOMO NPUCTPOIO

Cywwwmnka/lHcTpyKLis kopucTyBaya



nepekoHanTecs, Lo MOro 3afHs CTiHKa He
TOPKAETbCS Oy ab-AKNX MOBEPXOHb (KpaHy,
PO3ETKM i T. 11.).

+  Po3micTUTb CylmMnbHUA NPUCTPIt Ha BiACTaHi
MPVUHaNMHI 1 CM Big NOBEPXOHb iHLIOTO
obnagHaHHs.

+  Baw cywnnbHuiA NpucTpiin MOXe npaLoBat
npu Temnepatypi Big +5 po +35 °C. Akwwio ymosu
ekcnnyarauji BAXOAATb 3@ MeXi LibOro [ianasoHy,
Lie MOXe HeraTWBHO BNAMHYTW Ha ekcninyaTaLilo
CYLLUWITBHOTO NPUCTPOIO | CNPUYUHUTIA OTO
MOLLKO/KEHHS.

*+  3agHio noBepxHio GapabaHHOro CyLIMMbHOTO

MPUCTPOI0 HeOOXiAHO PO3MICTUTM HABMPOTY
CTiHW.

HEBE3NEYHO!

/N

He poamilLyiTe CyLUUnbHWIA NPUCTPIN Ha LUHYPI
KUBMEHHS.

* IrHopyinTe HacTynHe NonepeaXeHHs, AKLO
cucTema Bawwoi NpoAykKuii He MicTUTb R290

A HEBE3MEYHO!

Cywwapka micTuTb xonogoareHt R290. *

R290 ekonoriyHo YMCTHiA, ane 3anarnbHUiA XnagareHT *
lepekoHaiTecs, Lo BXif NOBITPS CYLLAPKM BiAKPUTUN
Ta fobpe NpoBITPIOETLCS *.

TpumaliTe pxepesia noaym'st Bif CYLIMIbHOI MALMHK *.
3.2 BupganeHHs komnnekTy 3acobiB ans
©e3ne4yHoro TpaHCNOPTYBaHHA

A MOMNEPEMAXEHHA!

*  [lepeg nepLumm
BUKOPUCTaHHSAM
CYLUMIBHOTO
MPUCTPOIO BULANITh
KOMNnekT 3acobiB
Ans 6esneyHoro
TPaHCMOPTYBaHHSI.

FAKwio cTopory
KpiNneHHst ABepLAT
BaLLOro npunagy
MOXHa 3MiHUTU, AVB.
IHCTPYKUIT Wopo
MOHTaxy ABepei

3 MOXIBICTIO
ABOCTOPOHHLOIO
KDINMEHHS.

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya

3.3 MNigkntoyeHHs go cuctemu
BOAOBiIABeAEHHSA

HakonuyeHy Bozly MoxHa 3nuBaTi 6eanocepesHso
Yepes 3MMBHIUI LLNaHT, L0 NOCTaBMSETLCA Pa3oM 3
MPOAYKTOM, @ He BUKOHYBaTW NEpIOANYHE 3M1BaHHS!
BOAM, HAKOMUYEHOT B pe3epByapi Ans 30MpaHHs BOAU.
MigKnoYeHHs 3NUBHOTO WNaHra

1-2 MoTArHITb WnaHr
BPYYHY i3-3a
3a/IHiil NOBEPXHI
CYLUMIBHOTO
npMCTPOIO i
Bio'egHalnTe
noro Big Micus
3akpinnexHa. He
BVMKOPUCTOBYWTE
iHCTPYMEHTM
[INA Bi’eAHAHHA
LwnaHra.

w

[MigKHoYMTL OAMH KiHELb 3MIMBHOMO LUMAaHra, Lo
NOCTaBNSAETHCS Pa30M i3 CyLUUIbHUM MPUCTPOEM,
[0 TOYKW NIAKIIOYEHHS B MiCLj, A LnaHr BUpoby
OyB Bif'eAHaHMI Ha NonepeaHim eTari.

4 TigKnoYiThb iHWWIA KiHeLb 3/TMBHOMO
wnaHra 6esnocepenHbO 40 CUCTEMU
BOOOBigBeAeHHA abo A0 yMUBaIbHMKA.

m NPUMITKA

*  3nMBHWIA WNaHr NoBUHEH BYTW NpUKpinneHuit Ha

BUCOTI He GinbLue 80 cm.

*  [lepekoHaiTecs, IO 3MMBHWIA LUMAHT He
3aTUCHYTUI | He 3rOPHYTMI MiX CUCTEMOIO
BOZOBIABEAEHHS | MPUCTPOEM.

*  Akwo Bupib nocTa4aeTbCs 3 KOMMIEKTOM
aKcecyapis, NepernsHbTE AeTaNnbHUA OnuC.

3.4 PerynioBaHHSA HiXOK

«  T[loBepraiite Hixku
BniBo abo BnpaBo,
MOKN CyLUNMBHMIA
MPUCTPIN He CTaHe
PIBHO i CTiNKO.

3.5 TpaHcnopTyBaHHS CYLIWITLHOIO NPUCTPOLO
lMoBHicTI0 3nMiATe BOAY, Sika 3anMLIKUIACS B CYLUUITbHIM
MpUCTPOI.

Y pasi npsAMOoro nigkmio4YeHHs 3MMBHOTO LUMaHry
Bin'eHalTe LUNaHr.



/'\ NOMEPEMXEHHA!

*  PexomeHayeTbCs nepemilLyBaTit CyLUUbHMIA
NPUCTPIt Y BEPTUKarNbHOMY MOMNOXeHHI. AKLLO
Lie HEMOXITBO, PEKOMEHAYETLCA NepeMmiLLyBaTH
110r0 B HAXMINEHOMY Harnpaso MOMOXEHHI, AKLLO
AVBUTUCS Criepeqy.

3.6 MonepemxeHHA NPoO 3BYKM

> HopmanbHum
SBULLEM BBaXAETHCS
meTaneBui LWym, Lo
yac Big yacy 4y 3
Boky komnpecopa nig,

- — yac pobotu,
» Bopa, 3ibpaHa npu BUKOHaHHI onepaLyi,
nepekayyeTbCs B pe3epByap Ans 36upaHHs
BoayW. HopMarbHUM SIBULLEM BBaXaETbCS LUyM,

3.7 3amiHa namnu nipcBivyBaHHsA

Y pasi BUKOPUCTaHHS Namnu MiacBiYyBaHHs y
cywmnbHoMy npuctpoi. LLo6 3aminuTy namny /
CBITMOLIOAHNIA IHANKATOP, SIKWI BUKOPUCTOBYETLCS 11
NiaCBivyBaHHA y CyLINMBHOMY MPUCTPOI, 3BEPHITLCS

[0 aBTOPU30BAHOI CepBICHOT CRyBu. Jlamnu, wo
BMKOPUCTOBYIOTBCA B LibOMY MpUiagi, He NiaxoasaTb
QNS OCBITNEHHS NPUMILLIEHHS. LlinboBe NpusHayeHHs
Liei namnu nonsrae B Tomy, o6 3abesneuntu
KOpUCTyBaYeBi 3py4Hi YMOBYW PO3MILLIEHHS Binn3HN B
CyLUMMbHOMY aBTOMaTI. Jlamnu, L0 BYKOPUCTOBYHOTLCS
B LibOMY MPUCTPOI, NOBWHHI BUTPUMYBATW €KCTpeMasbHi
chianyHi yMOBM, Taki ik BibpaLjis | TemnepaTypa BuLLe
50°C

10 Cywwwmnka/lHcTpyKLis kopucTyBaya



4 igroToBka

4.1 BinusHa, Wo nigXoAUTb ANA CyLWiHHA B
CyLIMNBHOMY NpUCTPOI

(O60B'53K0BO AOTPUMYIATECH IHCTPYKLiH, HABEZEHWX Ha ETUKETKaX
ongry. Mingasaitte cywwinHio BinuaHy Tinbky B TOMy pasi, SO
Ha 1T eTUKeTLY 3a3Ha4eHo, L0 BOHA MAXO[WTb ANA CyLLIHHS B
cywapyj.

4.2 BinusHa, wWo He NigxoAnTL ANA CYWIHHA B
CYLIMNBLHOMY NPUCTPOI

® cywmnenii
Mawwki

EnemeHTH, Ha SkvX POCTABNEHO Lieil cumBon,
MOXHa CyLLUT B CyLapLy.

He

[i] NPUMITKA

. HiXHi BIALLNTI TKHVHY, OBAT 3 BOBHM, LLOBKY, HiXHI i 4OPOTi
TKaHVHY, BOLOHEMPOHYKHI TKaHWHY i TIOMb HE NiAX0asATh
[N MALLWHHOTO CYLLIHHS.

4.3 NigrotoBka 6inU3HM [o CyLWiHKA

* [licns npaHHs npeaMeTH Binu3HM MOXYTb NEPeKpyTUTUCA
Mix coboto. Po3'eaHaeTe npesmeTy nepen ix
PO3MILLEHHAM B CYLLIMMBHOMY MPUCTPOI.

+ [lpeameTy opgry, WO MaloTb METanesi akcecyapi,
Hanpvknag, 3acTibku-6ruckasky, Nepes CyLiHHIM
HeobXigHO BUBEPHYTH.

« 3acTebHiTb 3acTiOku-BrCKaBKy, rauku i MpSKKA, @ TakoX
3acTibki npocTvpaan.

4.4 lWlo noTpibHO 3p0o6uTH ANA eHepro3depeeHHs

* Tlig yac npaHHs BUKPYTITb BIMM3HY Ha MaKCUMansHO
MOMIIABIV LIBMAKOCTI. TaKUM YHOM, CKOPOTUTLCA Yac
CYLLIHHS | 3MEHLUNTBCS CMOXMBAHHS EHepril.

* Poscopryitte 6inu3Hy 3anexHo Big ii TUNY i TOBLLUHM.
linnaBalite 0AHOYACHOMY CYLLIHHIO OBHAKOBUI TUM
Binuai. Hanpuknag, TOHKi KyXOHHI PyLUHIKW, CKaTEPTUHI
BUCVXaI0Tb PaHiLLe, HiX TOBCTI PYLLHVKN ANs BaHHOI
KiMHaT.

* [lpv BUBOPY MpOrpamy JOTPUMYITECH IHCTPYKL B
KepiBHUL|TBI KOpUCTYBaYa.

. He siakpuBaiiTe 6e3 HeobxigHoCTi aBepusTa
3aBaHTaXyBaMbHOro MoKy B NPOLIECH CYLUIHHA. AKLLO
HeobxinHo BIKpUTY ABEPLATA 3aBaHTaXyBaNbHOTO Nioky,
He TpuMaliTe X BIGKPUTAMI NPOTATOM TPUBANONO Yacy.

* He nomasaiite Mokpy GinuaHy nig yac poboTi CyLIMAbHOrO
NPUCTPOID.

 [ina mMogeneit 3 pe3epByapoM Ans 30upaHHs KoHaeHcary:
OuMLLY#TE 110r0 pa3 Ha Micsib abo perynsipHo KoxHi 30
onepaLii.

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya

¢« [lepioanyHo oumLLyiTe (InbTP, KOMM Ha HbOMY 36MPaETLCA
BUZVIME MOBITPS, 200 KON BMUKAETLCS iHauKaTop
nonepeaKeHHst HeOOXiHOCTI OUMLLEHHS 3acyBKY inbTpa.

«  [Inq mogene 3 QUMOXIZHOK0 YCTAHOBKOI0: JOTPUMYITECH
iHCTPYKL 3 NIKMIOYEHHS AMMOXOZY Ta 0unCTbTe
QUMoXi.

+ Tlip yacy npouecy CyLuiHHA [oBpe NPOBITPHoiATE KiMHATY, Y
AKIiA MPaLIoE CYLLUMMBHWIA MPUCTPIN.

4.5 BignosiaHe HaBaHTaXeHHs

TloTpumyiTech iHCTPYKLA,
aBefeHux y poagini
«Tabnuugs Bubopy
Mporpamu Ta piBeHb
CroXuBaHHsY. He
MepEeBULLYIATE HOPMU
HaBaHTaXEHHS, 3a3HaveHi
B TabnuL.
Hikue HaBe[eHO NpuKknaay Baru.

) Mpubnuana f Mpu6nuana
BinuaHa gara (1)} BinnsHa sara (1)
BaBoBHsHi
cr00ari 1500 Bnyak 150
NifoKIANbHUKN
(noABilHi)

BaBoBHsHi
cTbobaHi BaBoBHsHi
NigoAIANbHUKNA Juge COPOYKYU e
(oanHapHi)
MocTinbHi
npoctupagna 500 Copouku 250
(noABiitHi)
MocTinbHi )
npoctupagna 350 Eaﬂiﬁ::"' 500
(opmHapHi)
Benwid 700 Mnartts 350
CcKaTepTUHY
Mani
CKATEpTHHA 250 [DxuHen 700
Yaitni cepeetku | 100 HOCOLE?;:? (10 100
BaHHi pywHukn |700 dyT6onku 125
PywHukv gns
DYk 350

*Bara cyxoi 6inu3tu nepeg npaxHsM.
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5 BukopuctaHHa Bupody

5.1 MynbT ynpaeniHHa
1

9 8

1. Mepemunkay «YBiMKH./BuMkH./Bnbip nporpamm»
2. KHonka «Myck/Mayaax»

3. CeiTnoBa kHorka 6apabaHa.

4. KHonka BuOOpY Yacy 3aKiH4eHHSI.

5.2. CumBonu

7 6 5 4 3

5. KHonka B1BOpY Yacy BUKOHAHHS Mporpamm.

6. KHonka B1GOPY HU3bKOT TEMNepaTypu.

7. KHonka B1GOpY pexmMmiB 3BYKOBOTO OMOBILLEHHS Ta
GrokyBaHHs Big AiTei.

8. KHonka Bubopy pexumy 3anobiraHHs 3MopLUKaM.
9. KHonka B1GOpY CTyneHs CyXocTi.

EBEpN S QS

il

ShbCEE

Pesepsyap OuMIWEHHA  Ounuenns Nyck naysa

ok GinBTPY  33YSKN SISO cxacymann
TennoobMmiHHIKa

Cywitwa  CurHan  Mpacysansa  Cywinmsa
peveit jo
wadm

Cywinna  HOAATKOBE 3agepweHo  fes
peueiijo  CywiHHA cKnajok  BIAAITER TemnepaTypa CyWwiHHsA uepes CywiHHs
wadu +

Brokyeara  Husbka Yac  3asepuennn Wsunke

2= 132 T &|A ¢

@mﬁm%@s@ﬁﬁ®

Pigens  CBITMO Moscagenne [lenikaTie  Pywwukn  3wiwaHi  Cumrervka  BasosHa
fpucywysanna 6apabana TKaHWHM Exo

basogHa  APKNHCOBA Cropvshnin ﬂocrinw/a Copouku  Excnpec  [irieHiuna  FirieHiure  YeimkH./

TKaHAHG  opar Ginu3nay cyua
KoBapa

OCBiXeHHA  BUMKH.

5.3. MigroToBKa CyWNNLHOI MALLWHK

+  [lig'egHanTe CyLnnbHY MaLUHY A0 MEPeXi.

+  BigkpwitTe gBepusTa 3aBaHTaXyBaNbHOIO MOKY.

+  [oknapiTb 6iNu3Hy B CyLUNMBHY MALLUHY, HE
XMakarouu ii.

*  LUTOBXHITb | 3aKpuiiTE 3aBaHTaXyBamNbHi
ABepusaTa.

¢« LLo6 ysimkHYTW NpUCTiit, BUGEPITL BaxaHy
nporpamy 3a Z0MoMOroo nepemmkava «YBiMKH./
BumkH./Bubip nporpamuy.

m 3AYBAXEHHS!

«  Ticns B6opy nporpamm 3a JOMNOMOrOK
nepemmkada «YBimMkH./BumkH./Bubip nporpamny
He BinbyBaeTbCs 3anyck nporpamu. LLob
3anycTuTI Nporpamy, HaTUCHITb KHOMKy «[Tyck/
Maysay.

/'\ 3ACTEPEXEHHA!

«  [lepekoHaiTecs, WO
6inn3Ha He 3acTpsarna
B [BepLATax
3aBaHTaXyBanbHOrO
ntoka.

12
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5.4 Tabnuus BuGOpy nporpamu Ta BiANOBIAHOIO PiBHA CNOXUBAHHA eHepril

UA

[Mporpamu

Onuc nporpam

3aBaHTaxeHHs (Kr)

LLBMAKicTb BimxuUMy
(06./x8.)

y NpanbHii MaLyHi

Yac cyLwukm (xBunuH)

Cotton (baBoBHsHi pevi)

3a [JONOMOroH0 L{bOro LMKy MOXHA CYLUIMTH
TEPMOCTIlKIA GaBOBHSHWIA TEKCTUIb.
BunbupatoTbes HanalTyBaHHs pesynbTaTy
CYLUIHHS, SIKi BiANOBIAAOTb TOBLUMHI BUCYLLYBAHOI
Binuanm Ta 6axaHoMy CTYNeH:O BUACYLLYBAHHS.

1000

204

CryniHb cywku Cottons Eco

OpHoLwapoBuin NOBCAKAEHHM BABOBHSIHMIA
TEKCTUNb CYLUIMTLCS B HalbimnbLL EKOHOMHOMY
pexumi.

1000

179

Synthetics (Bupobu i3
CUHTETUYHUX MaTepianis)

3a [JOMOMOroH0 L{bOro LIMKITY MOXHA CYLUIMTH

Oy b~k CUHTETUYHNIA TEKCTUNb. Bubupatotbes
HanawTyBaHHS pesynbTaTy CYLiHHS, ki
BifINOBIAal0Tb 6axaHOMy CTYNEHI0 BICYLLYBaHHS.

35

800

70

Mix (Bupo6u i3 3miLLaHmx
BOJTOKOH)

BukopucTosyiiTe Lto nporpamy AnSCrinbHOro
BUCYLLYBAHHS CUHTETUYHMX Ta BABOBHAHNX
TKaHWH, Lo He 3abapBnioloTbes.3a A0MOMOroH
Ljiei nporpamu MoXxHa CyLUMTI OAsr Ans CnopTy
Ta iTHecy.

1000

125

PytwHuk

CyLUiHHS pyLLHWKiB, HANpUKNaZ, 6aHHNX PYLLHWKIB
i PYLUHWKIB NSt PYK.

1000

175

[enikaTHi TKaHWHN

Lles nporpama nigxoauTb Ans CyLUiHHS
nenikaTHoi 6innaHu abo 6innaHN 3 No3Ha4eHH M
«PYYHE NpaHHs» (LLOBKOBI BNy3KM, TOHKA HUXKHS!
BinuaHa i T. ) Mpy HN3bKilt TeMnepaTypi.

1200

50

3ByYaitHui

Y Uil nporpami MoxHa CyLUMTI ik 6aBOBHSIHIIA,
TaK | CHHTETUYHMIA 0fsr.3a AOMOMOTOH0 L€l
nporpaMn MOXXHa CyLLUTW OZAr AN CropTy Ta
itHecy.

1000

125

[porpamuuni Taimep

MoxHa B1bpaTit Yac BUKOHAHHS Nporpamu Big,
10 0 160 XBUNMH AN [OCATHEHHs GaxaHoro
PIBHS BUCYLLYBaAHHS NPY HU3bKil Temnepatypi. Y
Lijiil nporpami CyLUUNbHUA aBTOMAT npavtoBaTMe
MPOTSrOM 334aHOr0 Yacy He3anexHo Bif CyXoCTi
BinuaHm.

[PKMHCOBI TKAHWUHN

BukopucTosyiiTe Lifo nporpamy, o6 BUCYLIMTY
LUTaHW, COPOUKY, CrigHULi abo KypTku 3
IPKVHCOBMX TKaHWH.

1200

140

Ha Buxig/ cnopt (Goretex)

BukopucTosyiiTe 110r0, LL06 BUCYLLINTY OAST
3 CUHTETUKM, 6aBOBHSHIX ab0 3MilLaHmx
TKaHWH ab0 BOAOHENPOHUKHMIA OLAT, Taki Sk
(pyHKLiOHanbHa KypTka, nnawy i T. 4. Mepeg
CYLLiHHSM BMBEPHITb iX HAaBNBOPIT.

1000

135

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya
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B mMoxeTe cylumTy CBIil 0aAr, Takuit SiK nanbTo
i MyXOBi KypTKW, @ TaKOX TKaHUHY, AKi MaloTb ) 800 165
€TUKeTKy “CyLunTu B cywapui’. Byab nacka,
CyLLiTb Peyi HaBNBOPIT.

MocTinbHi pevilllepo

Copouky BuCYLLYHOTLCA BinbLu AenikaTHo,

Copouku 3aBAAKN YOMY BOHW MEHLUE 3MUHAIOTLCS 16 1200 48
noneriuyeTbCs npacyBaHHs.
Excrpec Lis nporpama BIKOPUCTOBYETLCA ANS MIArOTOBKM 05 1200 30

[BYX COPOY4OK ANA NpacyBaHHA.

Lle nporpama, 3a OMOMOroto K0T MOXHa CyLINTL
BUNPaHi pevi 3 4OTPUMAHHAM NiABULLEHNX BUMOT
[0 TiriEHIYHNX HOPM (BUTSIYMIA OFAT, HUXKHIO 5 800 200
BinuaHy, pyLUHUKM TOLO). 3aBasikv TENMOBI Aii
3abeaneyyeTbCs BUCOKUA PiBEHb AOTPUMAHHS
ririEHIYHX HOPM LLLOAO BUNPAHOrO TEKCTUIIO.

lirieHiyHa cyLuka

Akwio By BaxaeTe 3abeaneumnTy ririeHivyHe
0CBIKEHHS 0fisiry 6e3 npaHHsi, Lo nporpamy
MOXHa BIUKOPUCTOBYBATH [1151 0BpOBKM 15 i 120
Ccyxoro ofsry Ta 6inusHu. 3aBAsku TENNoBii ’
nii 3abe3neyyeTbes nigBuLLEHa ririeHa Cyxux
TEKCTUIBbHIX BUPODIB.

[irieHiyHe oCBiXEHHS

MapamMeTpu eHeprocroxXnBaHHs

— )
—E 58 =
x 3 35 ST
g © —~ = g o m
—_ = = = =
s £ S 2=
lporpamu 3aBaHTaxeHHs (Kr) g = % = § =
5| 53 | &8
= o © = Q
m = g_ = %
3 > =8 )
CryniHb cywku Cottons Eco* 7 1000 60% 1.75
baBoBHa [0TOBHICTL ANSI
A 7 1000 60% 12
npacyBaHHs!
CuHtetuka [0OTOBHICTb ANst
. A 35 800 40% 0.65
HOCIHHS!

Mporpama «CtyniHb cywwku Cottons Econ, 140 BUKOPUCTOBYETLCS NpY MOBHOMY Ta
4acTKOBOMY 3aBaHTaXeHHi, € CTaHAaPTHOK MPOTPaMot0 CYLLIHHS. FK BKa3aHo Ha ETUKETL Ta
< B [JOBIZIKOBOMY NIUCTKY TEXHIYHIX AaHWX, LS Nporpama MigxoauTb ANns CYLLiHHS 6aBOBHSHOT

Binu3HM HopManbHOT BONOTOCTi Ta € HalBINbLL ePEKTUBHOIO 3 TOUKM 30pY CMOKWUBAHHS
€eHeprii nig Yac CywwiHHs BUpo6iB 3 6aBOBHU.

*: CTaHpapTHa nporpama mMapkyBaHHst eHeproedbekTeHocTi (EN 61121:2012). 3HaueHHs B Tabnuui BU3HaYeHi
BignosigHo o ctaHgapTy EN 61121:2012. 3HaueHHs cnoxuBaHHs eHeprii MOXyTb BiAPI3HATUCS Bif HABEAEHWX
y TabnuLji 3anexHo Big TNy GinNn3HK, WBUAKOCTI BMKMMaHHS!, YMOB HaBKONMLLHBOMO CEPEOoBNLLA Ta KONMBAHb
Hanpyru.

14 Cywwwmnka/lHcTpyKLis kopucTyBaya



Allergy UK — Lie TOBapHWI1 3HaK
BputaHcbkoi acouialii 3 npobnem
aneprii. OdiLliHe cxBaneHHs 6yno
CTBOPEHO AN KOPUCTYBAYIB, AKUM
noTpiGHO HaaTh PO3'SICHEHHS! 3
NpVBOLY TOrO, LU0 BUPID 3Ha4HO
3MEHLLYE KinbKICTb aneprexiB y HAaBKONMULIHBOMY
CepenoBHLLj, A XMBYTb anepriku, abo y Bupobi
0OMexeHo abo 3HIKEHO piBEHb anepreHie, abo
YCyHeHo ix BnnmB. MeToto € 06rpyHTYBaHHS TOro, LU0
npoaykList 6yna Haykoso BunpobyBaHa abo
npoaHaniaoBaHa [ns OTPMMaHHS BUMIDIOBAHNX
pe3ynbTaris.

5.5 [lopaTkoBi pexumm

PiBeHb cyxocTi

[ina HanawTyBaHHs DaxaHOro PiBHS CyXOCTi
BUKOPUCTOBYETLCS KHOMKa BUOOPY PiBHS CYXOCTi.
TpuBanicTb Nporpamu 3anexuTb Big 34iNCHEHOTO
BnOOpY.

Yac 3akiHYeHHA

3aBasky yHKUiT «Hac 3aKiHYeHHs» MOXHA Bigknactu
MoYaTOK BMKOHAHHS NPOrpamiu Ha CTPOK 40 24 roAuH.
1. BigkpuiiTe aBepUsiTa 3aBaHTaXyBasbHOrO foka Ta
noknagito Tyau BinuaHy.

2. Bubepitb nporpamy cyLuiHHs.

3. HaTuCHITb KHOMKY «4ac 3aKiH4eHHs» i BCTaHOBITb
BaxaHe 3HauYeHHs 3aTPUMKW. YBIMKHETbCS iHAMKaTop
«Yac 3akiH4eHHsY. (FKLLO HaTUCHYTY | yTPUMYBaTL
KHOMKy, ByayTb BinoGpaxaTucs pisHi 3Ha4eHHs yacy
3aKiHYEeHHS).

4. HatucHitb kHonky «[Myck/May3ay. MoyHeTses
3BOPOTHIN BiAMIK Yacy, L0 3anWLLMBCS [0 3aBEPLUEHHS!
nporpamu. Ha iHankaTopi 3aTpUMKK Mycky NoYHe
OrmmaTit 3HaK «:» Mix Ludpamu.

m 3AYBAXKEHHS!

* Lllo doyHKLjt0 MOXHa BBIMKHYTU TifbKu nepes
3anyckoM nporpamu.

®yHkuis 3anobiraHHs 3MopLUKam

OyHKuis 3anobiraHHs 3MOpLUKaM BMUKAETLCS Ta
BYMMKAETLCA LUNSXOM HATUCKaHHS KHOMKM BUBOPY
pexumy 3anobiraHHs avopLukam. AKLo binvaHa He
BUIMAETLCS BiApa3y Nicns 3aBepLUEHHs Nporpamu,
MOHa CKopucTaTMCs (yHKLieto 3anobiraHHs
3mopLuKkam, Wwob 3anobirTi 3MopLLyBaHHIO BinnaHu.

3BYKOBMUIA CUTHAN

Micns 3aBepLUeHHs nporpamu fyHae 3BYKOBMIA CUrHan
CYLUMMBHOI MaLLMHK. FKLLO B He baxaeTe oTpumyBaTm
3BYKOBE OMOBILLEHHS, HATUCHITb KHOMKY «3BYKOBMIA
curHany. Micns HaTUCKaHHS KHOMK «3BYKOBWIA CUrHamy»
iHOMKATOP 3racHe i MCIs 3aBEPLUEHHS MPOrpamMm CurHarn
He nponyHae.

[ﬂ 3AYBAXEHHS!

+  [lpotdrom Bigniky yacy 3aTpUMK/ MOXHa
popasatu 6inuaHy B MalwuHy abo Buimaty ii
3BigTW. Yac Ha gucnnei — e cyma TpuBanocTi
CYLLiHHS1 B HOPMamnbHOMY PEXUMI Ta Yacy
3aTpuMKK1. HanpuKkiHLi 3BOPOTHLOTO Biafiky
iHavKaTop «Yac 3aKiH4EHHS» BUMKHETLCS, Micns
4Oro MOYHETHCS LMK CYLLIHHS | YBIMKHETHCA

iHAMKATOP CYLUiIHHS.

m 3AYBAXEHHS!

« Lo doyHkyito moxxHa Bubpaty fo abo nicns
noyaTky poboTi nporpamu.

Husbka Temnepatypa

Llto doyHKLit0 MOXHa BBIMKHYTY Tiflbku 0 3amyCKy
nporpamu. Lito pyHKLjto MOXHa BBIMKHYTM B pasi,
SKLLO NOTPIGHO CyLuMT BinnaHy Npu BinbLu HA3BKIN
Temnepartypi. licna akTueauii Liei QyHKuii TpuBanicTs
BUKOHaHHs Nporpamm 3pocTae.

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya

3MiHa Yacy 3aKiHYeHHs

AKWo BY GaxkaeTe 3MIHUTI Yac 3aTPUMKM MyCKy
nporpamu NpoTAroM 3BOPOTHOTO BiAfliky Yacy,
BUKOHATE HWXYEHABEOEHI [l

lMoBepHiTb Nepemukay «YBiMkH./BumkH./Bubip
nporpamuy Ta ckacyiTe BUKOHaHHS nporpamu. Bubepits
noTpibHy Nporpamy Ta NoBTOpITb BMGIp doyHKLji «Yac
3aKIHYEHHSI».

CkacyBaHHs chyHKLii «4ac 3akiH4EHHS»

LLlo6 ckacyBaTu 3BOPOTHWI Biaik Yacy B pexumi
3aTPUMKW MyCKy MPOrpamm i 3anycTUTX nporpamy
HeraiHo, BIKOHaITE HUKYeHaBeaeHi ail.

MoBepHiTb Nepemukay «YBiMKH./BUMKH./Bubip
nporpamuy» Ta ckacyiTe BUKOHaHHS nporpamu. Bubepitb
noTpiBHyY Nporpamy Ta HAaTUCHITL kHomKy «[Tyck/Tay3ay.

IHgukaTop GapabaHa

MoxxHa BMUKaTV Ta BUMMKaTV iHOMKkaTop OapabaHa
LUNSIXOM HaTUCKaHHS Liiei KHOMKK. IHAuKaTop
BMMKaETLCA MICAS HATUCKAHHS KHOMKM Ta BUMMKAETbCA
yepes NeBHNI yac.
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5.6 MonepeaxyBanbHi iHaUKaTopu

m 3AYBAXEHHS!

«  [lonepemxyBanbHi iHONKAaTOPK MOXYTb
BiAPI3HATUCS 3aneXHO Bif MOLENi CYLIMBHOT
MaLLMHY.

OunweHHs inbTpy
Konm nporpama 3aBepLumnTbCs, YBIMKHETHCS iHAMKATOP
HeobXiAHOCTI OYLLIEHHS inbTpa.

Pe3epByap ans 36upaHHsa Boam

Fkwo pesepsyap Ans 301paHHs BOAK 3aMOBHUTLCS
[0 3aKiH4YeHHst poBOTH Nporpamu, NoYMHae
GnmmaTin nonepeLKyBanbHII iHAMKaTop i NpUCTpIi
NepexoauTb Y PeXUM OuikyBaHHS. Y LibOMY BUNaZKy
CMOPOXHITL 6aK BOASHOrO KOHAEHCaTy i 3anycTiTh
nporpamy HaTuckaHHsIM kHomku «[Tyck/Taysay.
lMonepemkyBanbHNi iHaUKaTop racHe i pobota
MPUCTPOKO 3@ NPOTPaMOL0 MOHOBMIOETHCS.

OunweHHs 3acyBku GinbTpal/TennoodMiHHMKA
Y pasi HeoOXigHOCTi OUMLLEHHS 3aCyBKM
nonepemKyBanbHiA CUMBON NEPIOANYHO brimae.

5.7 3anyck nporpamu

LLlo6 3anycTuTi Mporpamy, HaTUCHITL KHoMKy «yck/
Maysa».

YBiMKkHYTbCS iHankaTopy «[Tyck/May3a» Ta «CyLuiHHs»,
LI cUrHaniaye Npo 3amyck nporpamu.

5.8 Cuctema 3axucry Big AiTen

CywmnbHa MaLLHa OCHaLLeHa CUCTEMOIO 3aX1CTy
Bin AiTen, sika 3anobirae BNNMBY HATUCKAHHS KHOMOK
Ha BUKOHaHHS NOTOYHOT Nporpamut. Micns yBiMKHEHHS
hyHKUiT 3aX1CTy Bif AiTel YCi KHOMKW Ha naHeni
[eaKTVBYIOTLCS (33 BUHATKOM nepemukada «YBiMKH./
BumkH./Bubip nporpamuy).

HaTUCHITL | yTpUMyiiTe KHOMKY «3BYKOBMIA CUTHAN» »
MpoTSroM 3 CeKyHz, 106 YBIMKHYTY (hyHKLLIO 3aXMCTy
Big ZiTen.

LLlo6 3anycTuTin HoBY Nporpamy Micns 3akiHYeHHs
MOTOYHOI, 800 BHECTY 3MiHM Y MOTOYHY Mporpamy,
HeobXiAHO BUMKHYTW cucTemy 3axucTy Big fited. LLo6
BUMKHYTU CUCTEMY 3aXWCTY Bif AiTEN, HATUCHITL Ta
YTPUMYIATE Ti CaMi KHOMKW MPOTArOM 3 CEKyHA.
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m 3AYBAXEHHS!

©  SAKWwo dyHKLUit 3aX1CTY Bif LiTel YBIMKHEHO,
Ha aucnnei CBITUTLCA NOnepemxyBanbHIi
iHOMKaTOP YBIMKHEHHS (DYHKLLT 3aXMCTY Bif
aiTen.

AKLLO YBIMKHEHO (PYHKLiIO 3aXWCTY Bif AiTen

B poGoyomy pexumi CyLumnbHOT MaLumHn abo B pexxumi
naysu 3Hayku iHOMKATOPIB HE 3MIHIOITLCS B padi 3MiHK
MONOXKEHHS NepemMukada nporpam.

m 3AYBAXEHHS!

*  SKWOo NoBEepHYTM Nepemmkay nporpam nig
yac poboyoro pexuMy CyLUIMIbHOT MaLLUHK
3 YBIMKHEHOI0 (DYHKL€t0 3axuCTy Bif AiTed,
nponyHae NOABINHWA curHan. AKLWo yHKLio
3aXuCTY Bif AiTel ckacoBaHO 6e3 NoBepTaHHs
nepemukada nporpam y No4aTKOBE NOMOKEHHS,
BMKOHAHHS NpOrpamMmn NpUMMHSETLCS 3 MOMEHTY
MOBEPTaHHS Nepemmkaya nporpam.

5.9 3miHa nporpamu nicnsa 3anycky
BubpaHy nporpamy CyLUiHHS Binn3HN MOXHA 3MIHUTH
nicns 3anycky CyLNbHOT MaLLMH.

*  Hanpuknag, skwo HeobxigHo BUGpaTu nporpamy
«[lopaTkoBe CyLiHHA» 3aMicTb «CyLLiHHA AN
npacyBaHHs», MOBEPHITb Nepemmkay «YBiMKH./
BumkH./Bubip nporpamuy, o6 Bubpati pexum
«[lopaTkoBe CyLLiHHAY.

+  Lo6 3anyctuTi nporpamy, HaTUCHITb KHOMKY
«Myck/Maysa.

[lonaBaHHs Ta BUiiMaHHS GinnaHW B pexxvmi nayan

LLo6 nopatv abo ButArHyTY GinnaHy nicns 3anycky

nporpamu CyLLHHS, BUKOHANTE HKYeHaBeaeHi Iii.

+  HatucHitb kHonky «[Myck/Maysay, wob nepesectn
CYLUMIbHY MaLLMHY B PeXiUM 0vikyBaHHS. Mpouec
CYLUIHHS 3YNUHUTBCS.

* B pexumi ovikyBaHHs BigkpuiiTe
3aBaHTaXyBarbHUI NIOK i 3aKpuiTe 110ro nicns
[lofaBaHHs abo BUMaHHs GinunaHu.

+ o6 3anyctuti nporpamy, HATUCHITb KHOMKY
«Myck/May3ay.

Cywwwmnka/lHcTpyKLis kopucTyBaya



m 3AYBAXEHHSI!

*  [lonasaHHs 6inu3Hu nicns noYaTky CyLUiHHS
MOXE CMPUYMHUTI NEePEMILLYBAHHS BUCYLLIEHUX
peyei 3 BONOrMMU BCEPEAMHI CYLINMBHOI
MaLUVHW, BHACNIAOK Yoro BinunaHa 3anmnwnTbes
BOTKOIO MICNS 3aKiHYEHHS MPOLIECY CYLLIHHS.

«  Mig yac cywiHHs peyi MoXHa foaasaTh abo
BMIAMATW CKiNbKV 3aBrogHo pasie. OgHak
BHACMIA0K LibOro 36inbWNTLCS TPUBANICTb
pobOTI MpOrpamut i 3pocTe CrOXUBAHHS eHeprii
yepes nocTiiHe nepepuBaHHs MPOLLECY CYLLIHHS.
Tomy pekoMeHLyeTbCs AofaBaty 6inuaHy [o
noyaTky 3anycky nporpamu.

«  fKwo HoBa nporpama BUOMpaeTLCs
noBepTaHHAM nepemukaya Bubopy nporpam y
PEXVMI Nay3n, BAKOHAHHS NMOTOYHOI Mporpamu
nepep1BaeTbCs.

3ACTEPEXEHHA!

+ [lonatoun abo Buimatoum GinuaHy nig Yac poboTw
nporpamu, He TopkainTecst BHYTPILLHBOI NOBEPXHI
HapabaHa. [oBepxHst 6apabaHy ayxe rapsya.

5.10 CkacyBaHHs nporpamu

Akwo 3 6yab-aKkoi npuynHI B BaxaeTe ckacyBaTtut
BMKOHaHHS Nporpamm Ta 3aBepLUMTH onepaLiiio CyLLiHHS
nicrns 3amycky NPUCTPOIO, MOBEPHITL NepemMmKay
«YBIMKH./BuMKH./BnGip nporpamuy, nicns 4oro
BYKOHaHHS Nporpamy 3aBepLUMTbCS.

A 3ACTEPEXEHHSA!

*  FAKWO BWUKOHAHHS NPOrpamit CKacoBaHO Mif,
yac poboTu MaLMHK, TEMNEepaTypa BCepeanHi
CYLUNMBHOI MaLUVMHM 3anMLIAETbC HAA3BUYAIHO
BMCOKOHO, TOMY [1151 OXOMNOZKEHHS BapTO
3anyCcTUTW NPOrpamy OCBIKEHHS.

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya

5.11 3aBepLeHHs po6oTH nporpamu

Micns 3aBepLueHHs poboTK Nporpamu BMUKAETLCS
cBiTnomioaHNi iHaykaTop «KiHels/Pexum 3anobiraHHst
3mopLukamy Ta «[lonepempKeHHs MPO OYMLLEHHS
BOJIOKOHHOTO (pinbTpa» Ha iHAMKaTOPI BMKOHAHHS
nporpamu. licns Lporo 3aBaHTaxyBanbHUiA oK
MOXHa BIOKpUTH i MigroTyBaTVt MPUCTPI A0 HACTYMHOMO
3anycky.

LLo6 BUMKHYTY CyLINbHY MaLLWHY, NOBEPHITH
nepemukay «YBimMKkH./BumkH./Bubip nporpammy B
MONOXEHHS! «YBIMKH./BUMKH.».

G] 3AYBAXEHHS!

« SAkwo pexum «3anobiraHHs 3MopLIKaM»
YBIMKHEHO i 6inn3Ha He BUAMAETLCS 3 MaLLMHN
NPOTSrOM 2 rOAVH NICIS 3aBEPLLEHHS NpOrpamm,
aBTOMAaTUYHO BMUKAETLCA PYHKL|A 3anobiraHHs
3MOpLLKaM, ska 3anobirae 3vopLLyBaHHI0
6inn3Hn B MawwwHi. Mporpama nepemiluye
6inn3Hy koxHi 10 xBunuH, o6 3anobirtu ii
3MOPLLYBaHHIO.

5.12 MornuHay 3anaxis

FKkwo BalLa cylummnbHa MallHa OcHalLeHa NornmHaveMm
3anaxis, 03HanoMTeCs 3 iHhopmaLjieto B NOCIGHMKY
ProScent, 11,06 BUKOpHUCTOBYBaTH L0 (yHKLtO.
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6. TexHi4yHe o6cnyroByBaHHs

Ta OYULLEeHHA .
6.1. 3aBaHTaxeHHA 3acyBKkU (hinbTpa

Bonoccs | BonokHa, ki BIGOKPEMIIOTLCS
Bif GiNU3HM B NpoLIECi CyLUIHHSA, 306MpatoTbes
dinsTpom ans 36opy Bopcy.

m 3AYBAXEHHS

*  BonokHa yTBOptOKOTBLCA Nif Yac HOCIHHSA
ofAry Ta Moro npaHHs.

*  Bun moxeTe o4nCcTUTU rHi3go dinsbtpa
NUIOCMOKOM.

/l\ 3ACTEPEXEHHA!

*  [licnsa KOXHOrO LMKy CYLUIHHSA YUCTITb
insTp Ans 36opy BOpCY Ta BHYTPILLHIO
MOBEPXHIO 3aBaHTaXXyBalbHWX ABEPLST.

[ns ounweHHs ginbtpa ansi 36opy Bopcy:

* Bigkpunte oBepuaTa 3aBaHTaXyBarbHOIO
THOKY.

* YTpuMytoun nepLuy (BHYTPILWHIN ¢inbTp)
3 |BOX YacTvH hinkTpy Ans 36opy Bopcy,
BUTATHITb (pinkTp Ansa 36opy Bopcy,
MOTSArHYBLLUM NOrO Bropy.

* BpyyuHy abo 3a gonomoroto m’skoi
TKaHWHW 3HIMITb BOMNOCCS, BOJIOKHA Ta
6aBOBHSIHI KynbKU.

* Bupganitb Apyry 4acTuHy (30BHiLLHIN
inbTp), NOTArHYBLUK iT Bropy.

* Bigkpuwite obuasa cinstpu ans 36opy
BOPCY (BHYTPILLHII Ta 30BHILUHiA) BOMOrot
PYKOI0, MMIIOCMOKOM ab0 raHyipKoto
BMAaniTe BONOCCS, BOJIOKHA, GaBOBHSIHI
KYnbKK.

» MpomuiiTe obuaea insTpy nig
BOZOH0, MiA HAaNoOpOM MPOTU HaMPSAMKY
HaKonu4eHHs Bopcy abo 3a 40NOMOro
M'SIKOT LWiTKW. Nepen BCTAHOBMEHHAM Ha
micue cinbTp Ansa 36opy Bopcy HEOOXiaHO
MOBHICTIO BUCYLLUTH.

* BcTasTe (inbTpn
ans 36opy Bopcy
OAWH B OOHOTO i
NMOMICTIiTb MOro Ha
Mmicue.

* OuUCTITb BHYTPILLHIO MOBEPXHIO
3aBaHTaXyBarbHUX ABEPUAT i MPOKNaaKku
M’SIKOK0 BOMOrOH TKaHUHOK

»  CnigkywTe, W06 BONoccs, BOMOKHA Ta
0aBOBHSIHI KyIbK/ He MOTpannsanm B
OTBOPU, € BCTAHOBIEHI inbTPU.
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6.2 OuyMwieHHs paTymMka

B cywmnbHim
npucTpoi
PO3MiLLYyETLCS
OaTynK BOTKOCTI,
KU BU3HaYae
CTYNiHb CYXOCTi
GiNn3HN.

[0ns ounieHHs
Jaryvka:

*  BigkpuiiTe 3aBaHTaxyBarnbHi ABepuaTa
CYLUNIBHOIO NPUCTPOLO.

*  [lanTe NpuCTPO OXOMOHYTH, AKLLO BiH
3anuLwaeTbCs Po3irpiTMm B pesynbrarti
NPOLECY CYLUIHHS.

» [lpoTpiTb MeTaneBsi NOBEPXHi AaTymka
M'SIKOKO TKAHWHOM, 3MOYEHOI0 B OLTI i
BUCYLLITb iX.

m 3AYBAXEHHS

e OunwyinTe meTanesi NOBEPXHi AaTYmMKiB
4 pasu Ha pik.

*  He BukopucToByiTe MeTanesi
iHCTPYMEHTM NpU YMLLEEHHI MeTaneBux
NMOBEPXOHb AaT4YMKiB.

/'\ 3ACTEPEXEHHA!

*  3abopoHAETLCH BUKOPUCTOBYBATU
PO34YMHHUKM, YMCTAYI 3acobm abo
aHarorivyHi pe4oBVHU ANS YULLEHHS
yepes pU3NK BUHUKHEHHS MOXEXi i
BMOyXxy!

6.3 CnopoxHeHHs 6aKy BoAsiHOTO KOHAEHcaTy
B npoueci cyLiHHS Bonora BuaanseTbes

3 BiNK3HKM | KOHAEHCYETLCSA, NPU LbOMY
YTBOPIOETHLCS BOAA, SIKa HAKONUYYETHCS Y
Oaui BoasiHoro koHaeHcaty. CnopoxHonTe
6ak BOAAHOro KoHAeHcaTy Mnicns KOXHOro
LMKAY CYLUIHHS.

/l\ 3ACTEPEXEHHA!

* BopgsaHum koHOeHcaT He npyaaTHWUA Ans
nnTTs!

*  3abopoHsieTbca 3HiMaTn 6ak BOAAHOIO
KOHZEeHcaTy nig Yyac po6oTtu nporpamu!

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya

Akwo BM 3abynn CNopoXHiTK 6ak BOAAHOTO
KOHAEHcaTy, NPUCTPIN 3yNUHUTLCA B

NpoLeCi HACTYMHUX LMKMIB CYLUIHHA, KOnK
0ak BOOAHOTO KOHAEHCATY 3anOBHUTLCS
MOBHICTIO | 3abnunmae 3Hadok «Water Tank
Warning» ([MonepemKeHHs Npo HeobXigHICTb
CMOPOXHEHHS 6aKy BOASHOrO KOHAEHCaTy).
[Mpn BUHWKHEHHI nonepeaXeHHS CNOPOXHITb
6ak BogsHOro KoHAeHcaTy Ta HaTUCHITb
kHorKy «[Myck/Tay3ay, Wob NpoAoBKUTM LMK
CYLUIHHS.

[ns T0ro,wo6 cnopoXxHUTN 6ak BOASHOTO
KOHOEeHcaTy:

1. OBGepexHo HeOOXiOHO BUMHATK
pesepByap ans 36MpaHHa BOAM, LLO
3HaX0AMUTLCS B SLLUMKY YU KOHTEMHEPI.

*  fAKkwo B ninui pesepsyapy Ans
306MpaHHsa BOAM HAaKOMUYMBCS BOPC,
NPOMUIATE NOro B NPOTOYHIN BOA,.

» [omicTiTb pe3epByap A5is 30MpaHHs
BOAW Ha MOro Micue.

m 3AYBAXEHHS

* Y pasi npaMoro nigKroYeHHs 3fIMBHOMO
LinaHry o cMcTemMun BOOOBIABEAEHHS
3HMKA€E HeOOXiAHICTb B CMOPOXHEHHI
pesepByapy Ans 36upaHHs BOAW.
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6.4 OunLieHHs BUNapHMKa
Bornoccs i BonokHa, Aki He noTpannsaioTs Ha /'\ 3ACTEPE)XEHHSA!
inbTp ANst 360py BOPCY, HAKOMMYYOTbCS :

Ha peGpax BUnNapHWKa, po3TalloBaHNX 3a * Bu mOXeTe 4ncTutn Bpy4Hy 3a yMOBY
3aCyBKOIO inbTPY. HMCTITh BUNAPHNK AKLLIO BASrAHHS 3aXVCHWUX pyKaBu4ok. He
6nvmae sHauok BunapHyka =" abo koxi 1 HamaranTecst YUCTUTU FONUMK PyKamu.
micAuis. Pe6pa BunapH1Ka MOXYTb NOLUKOANTY
*  HaTucHIiTb KHOMNKY BaLLli pyKku.
3ano0ikHOT * YucTka pyxamu 3niBa HanpaBo MOXe
NAaCTUHKK i nowukoauTu pebpa BunapHuka. Lie moxe
BigKpuiiTe . npu3BeCTV A0 NPobnem i3 CyLIKOL.
* o6 BigkpuTn
AsepusTa ans
neperoHKn NoBiTps, %\’
NnepemicTiTb (
3aCyBKY.
* OyYunCTiTb BONOKHa ‘el
Ha BUMaPHUKY
BOJIOrO0 FaHYipKOIO

/ NINOCMOKOM
4yu WiTKOM, 3a
[0MOMOroto pyxis
Bropy Ta BHU3.

* [licnsa 3aBepLUeHHs
NpoLeCcy OYULLEHHS
NMOMICTiTb 3aCyBKY
GinbTpa Hasag Ha
MicLie, NOBEPHITb
KPULLIKY 3anoBixHoT
YacTUHK WOOG i
3aKpuTK, i 3aKkpunTe
ii.
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7. TowykK Ta yCYHEeHHSA
HecnpaBHOCTEN

binunsHa 36irnacs, 3Bananacs abo sincysanacs.

Mpouec cyuwinHs 3anmae 6arato Yacy.

3abwuTi nopu cinsTpa ans 36opy Bopcy (BHYTPILLHLOMO
Ta 30BHiLLHBOrO). >>> [MpomuiiTe insTp Ansa 36opy
BOPCY TENo BOAO0 Ta BUCYLLITh.

MepepnHs cTiHka BUNapHWKa Moxe ByTu 3acmideHa.
>>> OUUCTITb NEPEAHIO CTIHKY BUMApHUKa.
3abnokoBaHi BEHTUNALiVHI PeLiTkKn Ha NepeaHin
naHeni mawwuHu. Mpubepitb yci npeameT nepeq
BEHTUNALIMHUMM peLuiTkamu, siki 6r1oKyoTb
BEHTUNALIO.

HepocTatHa BeHTUNALSA, OCKINbKXM MalunHa
BCTaHOBMEHa B AyXe TICHOMY MPUMILLEHHI. >>>
BiokpuiiTe aBepi abo BikHa, W06 3HM3NTK TeMnepaTypy
Y NPUMILLEHHI.

Ha gatunky Bonorocti Moxe HakonuyyBaTucs
BanHAHWI wap. >>> OUNCTITb AaTUYMK BOMOrOCTi.

B maluuHy 3aBaHTaxeHa HaaMipHa KinbkicTb 6inmM3Hu.
>>> He nepeBaHTaxynTe CyLUIbHY MaLUWHY.
3aBaHTaxeHa b6inn3Ha He Byna BigXKaTa HanexHUm
YMHOM. >>> YBIMKHITb BULLY LIBUAKICTb BiKUMaHHS Ha
npanbHi MaLlmnHi.

BuikopuctoByeTbca nporpama, HenpuagaTtHa ans
naHoro Tuny 6inu3Hn. >>> MepeBipTe eTUKETKU Ha
oan3i i BubepiTb Nporpamy, sika NigXoAnTb ANs Liboro
TUMY TKaHWHK.

Yepes aBepusTa 3aBaHTaXeHHS BUTMBAETLCSA BOAA.

Ha BHyTPILLHii NOBEPXHi ABEPLST 3aBaHTaXEHHS |
Ha yLWinbHIOBa4i HakonnumMBecs Bopc. >>> OUNCTITb
BHYTPILLHIO MOBEPXHIO ABEPUAT 3aBaHTaXKEHHS 1
yLiNbHIOBaY.

[iBepusiTa 3aBaHTaXXEHHSsI BigKpUNMcs cami no cobi.

[1BepusiTa 3aBaHTaXXEHHS MPOYMHEHI. >>> MPUTUCHITb
ABepusiTa 3aBaHTaXXeHHs OKU He MovyeTe 3BYK
KnauaHHs.

CBiTnTbCA ab0 GriMmae nonepenXxyBanbHUIA iHAMKATOP
6aKy BOASHOrO KOHAEHcaTy.

Bak BogsiHOro KoHAeHcaTy NOBHUIA. >>> CMNOPOXHIiTbh
6ak BOASHOTO KOHAeHcaTy

3NMBHWIA WNAHT NeperHyTui. >>> Axwo Bupid
6e3nocepeaHbO Nig'eqHaHWn 4o cMcTeMU
BOOOBIABEAEHHS, NepeBIpPTE 3MNMBHUIA LUNAHT.

Opsr 3anvLIaeTbCs BOMOTMM MNiCHs CYLUIHHS.

Moxnwueo, 6yna BukopucTaHa HempuaaTHa Ans Lporo
Tuny 6inn3Hu nporpama. >>> lMepesipTe eTUKETKN MO
aornagy Ha 6inusHi | BubepiTb pexum, Lo NigxoanTb
AN BiANOBIAHOIO TUMY TKAHWUHW.

3abuTi nopu insTpa Anst 36opy Bopcy (BHYTPILLHBOrO
Ta 30BHILWHbLOrO). >>> HeobXigHO BUMUTH pinbTpu
TENJI0l0 BOAOKO Ta BUCYLLUTY.

MepeaHs cTiHka BUNapHuka moxe ByTu 3acmiveHa.
>>> OQUUCTITb NEPEaHI0 CTIHKY BUMapHuKa.

B MaluunHy 3aBaHTa)keHa HagMipHa KinbKiCTb GinnsHu.
>>> He nepeBaHTaxyWTe CyLUNMbHY MaLLWHY.
3aBaHTaxeHa 6inn3Ha He Byna BigXKaTa HanexHUm
YMHOM. >>> YBIMKHITb BULLY LWBUAKICTb BIIXKMMaHHS Ha
npanbHi MaLUunHi.

He BMukaeTbCs niacivyBaHHs 6apabaHa. (y Mogensix
3 N1amMnoto)

CylumnbHa MallvHa He BBIMKHeHa 3a JOMOMOro
KHOMKM «BMmukaHHs/BumukaHHsi». >>> MNepesipTe, 4n
MallMHa yBIMKHEHa.

Moxn1Bo, HecnpaBHWIA iHgUKaTop. >>> 3BEpHITbCA A0
ipMOBOro CepBICHOro LEHTPY Ans 3aMiHu nammnu.

CBiTUTbCA iHANKaTOP 3axmCT Big 3MUHAHHS.

YBIMKHYTO Mporpamy 3axucTy Bif 3MVWHaHHS, o6
3ano6irTi 3MUHaHHIO GiNM3HM B MaLUWHi. >>> BUMKHITb
MaLUWHY Ta BUIMITb 3 Hel Binnany.

CBIiTUTbCA iHAMKATOP OYMLLEHHS dhinbTpa.

CylumnbHa MalluvHa He BMUKaeTbesl, abo nporpama
He 3anyckaeTbcsl. CylunnbHa MaluMHa He BMUKaETbCS
nicns HanawTyBaHHS.

MalumnHa He nigknoyeHa oo enekTpoMepexi. >>>
MepekoHaWTecs, Lo WHYp XUBMNEHHs ByB nia'eaHaHui
[0 pO3eTKu.

MpounHeHi ABepUsTa 3aBaHTAXEHHS. >>>
MepekoHanTecs, WO ABepuUsiTa 3aBaHTAXKEHHS LiNbHO
3a4VHEHI.

Mporpama He BUGpaHa abo He HaTUCHYTa KHoMkKa
«BmukaHHsi/BumunkaHHs/CkacyBaHHs». [epesipTe,

4yn nporpamMa BnbpaHa i um He nepebyBae malumHa B
pexumi nayau.

YBIMKHEHO pexum 6rnokyBaHHs Bif AiTen. >>>
BuMKHITE GriokyBaHHS Bif AiTen.

dinbTp Ansa 360py BopCy (BHYTPILLHIA Ta 30BHiLLHii)
notpebye ounLLeHHs. >>> HeobxigHO BUMUTM hinbTpu
TEnsolo BOAOKO Ta BUCYLLUTW.

Ha nopax cinbTpa nyxy Hakonuumecs nyx, L0 MOXe
Npu3BECTM A0 3acMideHHs dinbTpa. >>> HeobxigHo
BUMUTUN DiNbTPX TENOK0 BOAOKO Ta BUCYLUUTY.
dinbTpK He BCTaBneHi. >>> BcTaBTe BHYTPILLHINA Ta
30BHILLHIN INLTPY Ha CBOI MiCLiA.

3 MaLUnHM nyHae 3BYKOBUIA cUrHan.

®DinbTpK He BCTaBneHi. >>> BcTaBTe BHYTPILLHINA Ta
30BHILLHIN INLTPY Ha CBOI MiCLiA.

Brnmmae iH,ClVIKaTOp nonepemxeHHs BUNapHuKa.

BuKoHaHHsI nporpamu nepepBaHo 6e3 o4eBUOHUX
MPUYMH.

MepenHsa cTopoHa BUNapHuka moxe B6yTu 3acmivyeHa
BOPCOM. >>> OUUCTITb NEPEAHI0 CTIHKY BUMapHUKa.
PinbTPK He BCTaBMeHi. >>> BcTaBTe BHYTPILLHIA Ta
30BHILUHIN iNbTPY Ha CBOI MicLS.

[lBepusiTa 3aBaHTaXKEHHS MPOYNHEH. >>>
MepekoHaiTecs, Lo ABepLsiTa 3aBaHTaXeHHS LiNbHO
3a4MHEHi.

Byno nopyLueHHsi enekTponocTayaHHs. >>> o6
3anycTUTW Nporpamy, HaTUCHITb KHOMKY «BMukaHHs/
BumukaHHs/CkacyBaHHS».

Bak BogsiHOro KoHaeHcaTy NoBHUIA. >>> CMNOPOXHITbh
6ak BOAAHOrO KoHAeHcaTy

BmuKaeTbCa OCBITNEHHS BCEPEAUHI CYLLUUIBHOT
MaLUUHK. (Y MOAENSX 3 Nlammnoto)

AKLWO CyLWMbHY MaLUMHY NiAKMIoYeHo 40
eneKkTpoMepexi, HaTUCHeHa kKHomnka «BMukaHHs/
BumMukaHHSA» i ABEpi BiAYVHEHI, CBITNO BMUKAETLCS.
>>> BigkntodiTb CyLUMnbHY MallmMHy abo nepeknovite
KHOMKY «BMWKaHHS/BUMVKAHHS» B MONOXEHHS
BUMKHEHO.

Cywwunka/lHCTpyKLis kopucTyBaya
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/'\ 3ACTEPEXEHHA!

* FAKLWo 3a 4ONMOMOroK LUMX pekomMmeHaauin
YCYHYTK Npobriemy He BOanocs, 3BepHiTbCA
00 npoaasLsa abo 4o GipMOBOro cepeicHOro
LeHTpy. He HamaranTecs caMoTyxXku
noniaroanTN NPUCTPIN, AKUIA BUIALIOB 3 Nazay.

3AYBAXEHHA

* Axwo y Bac BUHWKNY npobnemu 3 Byab-

SIKOK CKI1a[J0BOIO BALLOro Npunagy, B1

MOXeTe NMonpocUTU 3aMiHy, 3B’A3aBLUNCE 3
aBTOPM30BaHOI Cryx060t0, BKa3aBLLM HOMEpP
mMogeni npunagy.

* ExcnnyaTtauis npunagy 3 HeopuriHanbHUMu
OeTtansmMn Moxe Npu3BecTu 40 HECMPABHOCTI
npunaay.

* BrpobGHu¥K Ta npodaseLb He HECYTb
Bi4NOBIAANbHOCTI 3@ HECMPABHOCTI, CNPUYNHEHI

22
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BignosigHo no leneroBaHoro pernameHTy Komicii €C N2 392/2012
HalimeHyBaHHA ab0 TOBapHWiA 3HaK NocTavyanbHKa Beko
) DF7439SX
Ha3Ba mogeni 7188301420
HomiHanbHa noTyxHicTb (Kr) 7.0
lNoBiTpsaHa BeHTUNALA )
Tun CyLINNIbHOro aBToMaTty °
KoHgeHcaTop
Knac eHepretiuroi epektmsHocri A++
PiyHe cnoxumBaHHsA eHeprii (KBT-roa) @ 2120
ABTOMaTUYHWIA °
Tun ynpasniHHA
yne HeaBTOMaTUUHUIA -
EHeprocnoxmBaHHA B pexumi CTaHAapTHOI nporpamut Ana 6aBoBHY NPV NOBHOMY HaBaHTaeHHi (KBT-rop) 1,75
EHeprocnoXmeaHHA B pexumi CTaHAapTHOI nporpamu Ans 6aBoBHM NPV YaCTKOBOMY HaBaHTaXKeHHi (KBT-rog) 0,96
CnoXwnBaHa NOTYXHICTb Y BAMKHEHOMY CTaHi B peXVMi CTaHAapTHOT Nporpamu Ana 050
6aBOBHV NpU NOBHOMY HaBaHTaxeHHi, P (BT) '
CnoxumBaHa NOTYXXHICTb Y BBIMKHEHOMY CTaHi B peXumi CTaHAapTHOT nporpamu ana 100
6aBOBHU NpY NOBHOMY HaBaHTaxeHHi, P, (BT) !
TpviBanicTb BBIMKHEHOTO CTaHy (XB) 30
CTaHpapTHa nporpama ans 6aBoBHU @ e
TpuBanictb cTaHAapTHOI Nporpamu Ana 6aBoBHY NPU NOBHOMY HaBaHTaxeHHi, Ty, (XB) 179
TpuBanictb cTaHAapTHOI Nporpamu Ana 6aBOBHY NPU YaCTKOBOMY HaBaHTaKeHHi, Ty, (XB) 107
3BaxeHa TPVBasiCTb BUKOHAHHA CTaHAAPTHOI Mporpamu Ans
6aBOBHV NPV MOBHOMY i YaCTKOBOMY HaBaHTaxeHHi, Ty 138
Knac edpekTuBHOCTI KoHAeHcauii o B
CepepHa epeKTBHICTb KOHAEHCALii B CTaHAAPTHIM Nporpami Ana 6aBOBHY NPU NMOBHOMY HaBaHTaXeHHi, de 81%
CepepHs edeKTUBHICTb KOHAEHCALiT B CTaHAAPTHbIA Nporpami Ans 6aBOBHU NPV YaCTKOBOMY HaBaHTaXXeHHi, dew 81%
3BakeHa ePeKTUBHICTb KOHAEHCaUii y cTaHAapTHIN nporpami anA 6aBoBHU Npu
NOBHOMY i YaCTKOBOMY HaBaHTaxeHHi, Gy 81%
PiBeHb 3ByKOBOI NOTYXHOCTI y CTaHAAPTHI Nporpami Ans 6aBoBHY NpY NOBHOMY HaBaHTaXeHHi & 65
B6ynosaHa ~

(1) Wkana Big A+++ (Hainbinbla edpekTusHicTb) Ao D (HalMeHLWwa edpeKTUBHICTD)
(2) CnoxwviBaHHA eHeprii y po3paxyHKy Ha 160 LMKNIB CyLWIiHHA y CTaHAAPTHI Nporpami Ana 6aBOBHY NPY MOBHOMY | YaCTKOBOMY HaBaHTaXXeHHi
i CNOXMBaHHA B ManonoTyXXHUX pexxnmax. DakTUUHe CNOXWBaHHA eHeprii 3a LMK 3aNexuTb Bifj Cnocoby BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO.

(3) Mporpama cywinHa 6aBoBHM «Cotton cupboard dry» (fo wadu), o BUKOPUCTOBYETLCA MPU MOBHOMY | YaCTKOBOMY HaBaHTaXKeHHI, € CTaHJaPTHOIO
nporpamoto CyLIiHHA, 10 AKOT BiJHOCUTbCA iHdOPMaLliA Ha eTUKETL|i Ta y JOBIAKOBOMY JINCTKY TEXHIYHUX JaHNX CTOCOBHO MPOrpamu, Lo NiaXoauTb
[NA CywWiHHA 6aBOBHAHOT 6iNM3HM Npw ii CTaHAAPTHI BONOTOCTi | BBAXAETLCA HaBINbLL epeKTUBHOK NPOrpamoio A1A CyLiHHA

6aBOBHY 3 TOUKM 30PY CMOXKVBaHHA eHeprii.

(4) Wkana Bif G (HanmeHwa epeKTUBHICTL) o A (Habinblua eheKTUBHICTD).

(5) CepenHbo3BaxeHe 3HaueHHa — L, B 46 (A) BigHocHo 1 nBT.



Nejprve si prectéte tento navod,
prosim!

Vazeni zékaznici,

Dékujeme Vam, ze jste si zvolili spotrebic Beko.
Doufame, ze Vas vyrobek, ktery byl vyroben

ve vysoke kvalité a Spickovou technologii vam
poskytne nejlepsi vysledky. Doporucujeme vam
precist si tento navod a ostatni doprovodnou
dokumentaci pred zahajenim uzivani produktu
a také je uschovejte pro budouci pouziti. Pokud
postoupite produkt nékomu jinému, poskytnéte
mu i tuto prirucku. Venuijte pozornost véem
detaillim a upozornénim uvedenym v ndvodu

k obsluze a postupuijte s ohledem na pokyny
které jsou uvedeny v ni.

PouZijte tento navod pro model uvedeny na
titulni strané.

VAROVANI!

e Varovani pred horkymi povrchy.

— ANI!
A\ VAROVANI!

e \arovani pred nebezpecnymi operacemi

[:] POZNAMKA

e Dilezité informace nebo uZite¢né rady o
pouziti.

e Prectéte si navod.

E

Vysvétleni symbolt
V celém tomto navodu jsou pouzity nasledujici
symboly:

Obalové materialy vyrobku jsou
0y vyrobeny z recyklovatelnych
® @ materidlll v souladu s nasimi
W@ narodnimi predpisy o Zivotnim

prostredi.

5 NEBEZPECI!

>

e \arovani pred Urazem elektrickym
proudem.

NEBEZPECI!

>

e \arovani proti pozaru.

I\ VAROVANI!

>

¢ Upozornéni na nebezpetné situace vidi

zivotu a majetku.

Nevyhazujte obalovy odpad spolu s domovnim
odpadem nebo jinymi odpadly, zZlikvidujte ho
na vyhrazenych sbérnych mistech uréenych
mistnimi Urady.

Tento vyrobek byl vyroben s vyuzitim nejmodernégjich technologii v podminkach Setrnych k zivotnimu prostredi.




1 Dillezité pokyny pro bezpecnost a Zivotni prostredi

m POZNAMKA

/l\ VAROVANI!

e Tato Cast obsahuje bezpecnostni
pokyny, které vam pomohou chranit
se pred rizikem zranéni osob nebo
poskozeni majetku. Nedodrzeni
téchto pokyn( rusi zéruku.

1.1 VSeobecné
bezpeénostni pokyny

A VAROVANI!

¢ \/zdy provadeéjte montaz a opravné
postupy v autorizovaném servisnim
stredisku. Vyrobce nenese
odpovednost za Skody, které
mohou vzniknout pfi procesech
provadénych neopravnénymi
osobami.

* Nikdy nemyjte susicku strikanim
nebo polévanim vodou! Nebezpedi
urazu elektrickym proudem!

Spotrebi¢ mohou pouzivat déti od 8
let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi, nebo osoby s
nedostateCnymi zkusenostmi a
znalostmi, pokud maji nad sebou
dohled nebo pokud byly vySkoleny
ohledné bezpecného pouzivani
spotrebice a pokud chapou mozna
rizika. S pristrojem si nesmi hrat
déti. Gisténi a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadét deti bez dozoru.

e Déti mladsSi 3 let drzte v bezpecné
vzdalenosti a musi byt pod
neustalym dohledem.

¢ Nastavitelné nohy neodstranuijte.
Mezeru mezi suSickou a podlahou
nesnizujte materialy, jako jsou
koberce, desky a tkanice. Mze to
zpUsobit problémy se susickou.

Pro vyrobky s funkci par:

/l\ VAROVANI!

* Pro parni programy pouzivejte
pouze destilovanou vodu nebo
vodu kondenzovanou ve vodni
nadrzi spotrebice. Nepouzivejte
sitovou vodu ani prisady. Pouzivate-
li kondenzovanou vodu v nadrzi na
vodu, musi byt filtrovana a zbavena.

* Neotevirejte dvere pfi chodu parniho
programu. Je mozné predejit horké
vodeé.

* Pred pridanim pradla do programu
pary odstrante skvrny.

* Pouzijte pradlo pouze v programu
na plenky, které neni Spinavé nebo
obarvené, ale pronika neprijemnym
zapachem (odstranéni zapachu).

* Nepouzivejte zadné Zehlici soupravy
ani prislusenstvi v parnim zarizeni
ani v zadném jiném programu.

Susicky / Navod k pouziti
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1.1.1 Elektricka bezpecnost

/l,\ NEBEZPECI!

/,\ NEBEZPECi!

* Pri provadeéni elektrického
pripojeni béhem instalace
dodrzujte elektrické
bezpecnostni pravidla.

¢ Spotrebi¢ nesmi byt napajen

prostrednictvim externiho

spinaciho zarizeni, jako je
napriklad ¢asovaé¢, nebo
pripojeny k obvodu, ktery je
pravidelné zapinan nebo vypinan
pomoci funkce.

Pripojte suSiCku k uzemnéné

zasuvce chranéné pojistkou s

hodnotami uvedenymi na typovém

Stitku. (Viz 2.1 Prehled) Uzemnéni

provedte spravné kvalifikovanym

elektrikarem. Nase spole¢nost
nenese odpovednost za pripadné

Skody, které vzniknou pri pouzivani

suSicky bez uzemneéni v souladu s

mistnimi predpisy.

* Napéti a povolena ochrana

pojistkami je uvedena na typovém

Stitku.

Napéti na typovém Stitku musi

odpovidat napéti vasi sité.

Odpojte susicku, kdyz se nepouziva.

Béhem instalace, udrzby, Cisténi a

oprav odpojte susiCku od sité.

* Nedotykejte se zastrCky mokryma
rukamal Nikdy neodpojujte tahem
za kabel, vzdy tahejte uchopenim za
zastréku.

¢ Nepouzivejte prodluzovaci kabely,
rozdvojky nebo adaptéry pro
pripojeni susiCky k napajenti, pro
snizeni rizika pozaru a uUrazu
elektrickym proudem.

e Zasuvka napdjeciho kabelu musi byt
snadno pristupna i po instalaci.

* Poskozeny napajeci kabel
vymeénte po oznameni
Autorizovanému servisu.

e V pripadé, ze se susicka
pokazila, nesmi se provozovat,
dokud nebude opravena
autorizovanym servisnim
technikem! Nebezpedi urazu

elektrickym proudem!
1.1.2 Produktova bezpecnost

/|\ VAROVANI!

e Ujistéte se, ze privod vzduchu
vysousece je otevreny a je dobre
vetrany.

¢ \/yrobek obsahuje chladivo R290.

* R290 je ekologické, ale horlavé
chladivo.

* R290 je ekologické, ale horlavé
chladivo.

A NEBEZPECI!

¢ Body, které maiji byt zohlednény
pro nebezpecnost:

Nize uvedené pradlo nebo polozky

se nesméji susit v susicce z divodu

nebezpedi pozaru.

* Nevyprané kusy pradla
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& NEBEZPECI!

& NEBEZPECi!

e Polozky znecisténé olejem,
acetonem, alkoholem, topnym
olejem, petrolejem, odstranovaci
skvrn, terpentynem, parafinem,
odstranovaci parafinu, benzinem,
odstranovaci vosku nebo voskem
se musi pred susenim umyt v horké
vode s Cisticim prostredkem.

Z tohoto divodu polozky obsahuijici

najme vySe uvedené skvrny se

musi vyprat velmi ddkladné,

proto pouzivejte prislusné Cistici

prostredky a zvolte vysokou teplotu

prani.

* Nize uvedené pradlo ne bo
polozky se nesméji susit v
susic¢ce z divodu nebezpedi
pozaru:

e Odévy a polstare posileny gumovou
penou (latexova péna), sprchove
zaclony, textilie odoIné proti vodeg,
materidly s gumovou vyztuhou a
polStarky z gumoveé pény.

e Obleceni vycisténé prlmyslovymi
chemikaliemi.

Polozky, jako jsou zapalovace,

zapalky, mince, kovové dily, jehly

atd. mohou poskodit bubnovou

soupravu nebo mohou vést k

funk&nim problémdm. Proto

prekontrolujte kazdé pradlo, které
vlozite do susSicky.

Nikdy nezastavujte suSiCku pred

ukoncenim programu. Pokud tak

musite ucCinit, odstrante vSechno
pradlo rychle a rozlozte ho z dlivodu
odvedeni tepla.

* Pradlo, které bylo vyprané
nedostatecné se mlize samovolné
vznitit a dokonce se mize vznitit i
po ukondeni susen.

e Je tfeba zajistit dostateCné vétrani
pro zabranéni vypousténych plyn(
ze zarizeni pracujicich s jinymi druhy
paliv, véetné otevreného ohné
nahromadéného v mistnosti diky
efekiu zpétneho Slehnuti,

/l\ VAROVANI!

¢ Spodni pradlo, ktera obsahuje
kovovou vyztuz se nesmi susit v
susicce. Susicka se mize poskodit
pokud se kovovée vyztuhy pri suseni
uvolni nebo zlomi.

m POZNAMKA

¢ Pouzivejte zmekcovadla a podobné
vyrobky v souladu s pokyny
vyrobce.

* Po kazdém nebo pred kazdym
pouzitim vzdy vyCistéte filtr na
textilni viakna. Nikdy nepouzivejte
susSicku bez nainstalovaného filtru
na textilni viakna.

Susicky / Navod k pouziti
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/l\ VAROVANI!

/l\ VAROVANI!

¢ Nikdy se nepokouSejte se opravovat
zkazenou suSicku vlastnimi silami.
Neprovadejte zadné zmeény, opravu
nebo vymeénu na vyrobku ani pokud
mate znalosti nebo schopnosti
vykonavat pozadované postupy,
pokud nejsou jasné doporuceny v
navodu k obsluze nebo publikované
v servisni prirucce. V opacném
pripadé vystavite sv{j Zivot a Zivoty
druhych nebezpedi.

e \/ mistnosti, kde ma byt
suSicka instalovani, nesméji byt
uzamykatelné, posuvné nebo
otocné dvere, které by mohly
blokovat otevirani plnicich dvirek
SUSiCky.

* Nainstalujte suSi¢ku na mistech
vhodnych pro domaci pouziti.
(Koupelna, uzavreny balkon, garaz
atd.)

* Dbejte na to, aby domaci zvirata
nemohla dostat do susicky. Pred
pouzitim zkontrolujte vnitfek susiCky.

* Nikdy se neopirejte o plnici dvere
suSicky kdyz jsou otevrené, protoze
mohou spadnout.

e Okolo susicky se nesmi hromadit
viakna.

e Pracka nesmi byt umisténa na susicce.
PFi instalaci vasi pracky vénujte pozornost
vySe uvedenym varovanim.

Instalaéni tabulka pro pracku a susicku

Hloubka pracky
Hloubka g
susitky | § | §|§ S
o | ol ©
© | ©|w v
oy L Instalacni tabulka
54 cm m;z?o?/gna pro pracku a
susicku
60 cm MUze byt | Instalaéni tabulka pro
instalovana| pracku a susicku

1.2 Montaz nad prac¢kou

e P¥jinstalaci susi¢ky nad prackou pouzijte
mezi dvéma stroji upeviovaci zafizeni. U
pevnovaci zafizeni musi byt instalovano
autorizovanym servisem.

e Celkova hmotnost pracky a susicky - piné
nalozenych - pokud jsou umistény jedna na
druhé dosahuje priblizné 180kg. Umistéte
spotfebice na pevnou podlahu, ktera ma
dostatecnou Unosnost!

1.3 Bézny ucel pouziti

e Susicka je urcena pro domaci pouziti. Neni
vhodna pro komercéni vyuziti a nesmi byt
pouzivana mimo svého zazitého ucelu
pouziti.

e Pouzivejte susic¢ku pouze na suseni pradla,
které je prislusné oznaceny.

e \/yrobce se ziika jakékoli odpoveédnosti
z d@vodu nespravného pouzivani nebo
prepravy.

e Zivotnost vami zakoupené susicky je 10 let.
Béhem tohoto obdobi budou k dispozici
originalni nahradni dily pro fadné pouzivani
SusSicky.

1.4 Bezpecénost déti

e Obalové materialy jsou nebezpecné pro

déti. Uchovavejte obalové materidly mimo

dosah déti.

Elektrické vyrobky jsou nebezpecné pro

déti. Udrzujte déti mimo dosah spotrebice,

kdyz je v provozu. Nedovolte jim hrat si se
susickou. Pouzijte détskou pojistku pro
zabranéni détem manipulovat se suSickou.

m POZNAMKA

e Détsky zamek je na ovladacim panelu.
(Viz Détska pojistka)

e Udrzujte plnici dvitka zaviend, i kdyz susicka

neni v provozu.
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1.5 Soulad se smérnici WEEE a
Odstranéni odpadi vyrobku

Tento produkt splfuje smeérnici EU
WEEE (2012/19/EU). Tento
vyrobek nese symbol pro tfidént,
platny pro elektricky a elektronicky
odpad (WEEE).

Tento produkt byl vyroben z vysoce
kvalitnich souc¢asti a materidld, které Ize znovu
pouzit a které jsou vhodné pro recyklaci.
Produkt na konci Zivotnosti nevyhazuijte do
bézného domaciho odpadu. Odvezte ho do
sbérného mista pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. Informace o téchto
sbérnych mistech ziskate na mistnich uradech.

1.8 Technické specifikace

Ccz

\Vyska (nastavitelna) 84,6 cm /86,6 cm*
Sitka 59,7 cm
Hloubka 52,9 cm
Kapacita (max.) 7 kg**

Cista hmotnost (x %10) 40 kg
Napéti

Nominalni prikon Viz typovy Stitek**
Kéd modelu

A NEBEZPECI!

e R290 je hotlavé chladivo. Proto se uijistéte,
ze béhem provozu a manipulace nedoslo k
poskozeni systému a potrubi.

e \/yrobek uchovavejte mimo potencialnich
zdrojl tepla, které mohou zpUsobit jeho
vzniceni v pfipadé poskozeni.

¢ \/yrobek nevyhazujte do ohné.

1.6 Dodrzovani smérnice RoHS:
Produkt, ktery jste zakoupili splhuje smérnicin
EU RoHS (2011/65/EU). Neobsahuje Zadné
Skodlivé ani zakazané materidly, které jsou
smeérnici zakazané.

1.7 Informace o baleni

Obalové materialy vyrobku jsou vyrobeny z
recyklovatelnych materidli v souladu s nasimi
narodnimi Predpisy pro Zivotni prostred..
Nevyhazujte obalové materialy spolu s
domacimi nebo jinymi odpady. Vezméte je do
sbérnych mist pro obalové materialy uréené
mistnimi organy.

* Min vyska: Vyska se zavienymi
nastavitelnymi nozickami.
Max. vyska: VySka s nastavitelnymi
noziCkami otevienymi na maximum.
** Hmotnost suchého pradla pred pranim.
*** Pro umisténi typového Stitku na susi¢ce viz
bod.

m POZNAMKA

e Technické specifikace susSicky jsou
predmétem specifikaci bez predchoziho
upozornéni za Ucelem zlepseni kvality
vyrobku.

e Obrazky uvedené v této prirucce jsou
schematické a nemusi presné odpovidat
produktu.

e Hodnoty uvedené na znackach na susicce
nebo v jinych publikacich pravodni
dokumentace susicky byly ziskany v
laboratofi v souladu s pfislusnymi normami.
V zavislosti na provoznich a okolnich
podminek susicky, se tyto hodnoty mohou
lisit.

Susicky / Navod k pouziti
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2 Vase susicka

3 Instalace

2.1 Prehled

1. Horni panel

2. Ovladaci panel

3. PInici dvitka

4. Tlacitko otevieni spodni desky

5. VBtraci miizky

6. Nastavitelné nohy

7. U modeld, u kterych je nadrz umisténa nize,
je nadrz na vodu uvnitf zaklopky.

8. Typovy stitek

9. Filtr na viakna

10. Zasuvka na nadrz na vodu (u modeld, u
kterych je nadrz umisténa vyse)

11. Napdjeci kabel

2.2 Obsah baleni

5.
1. Hadice Uzivatelska
vypustky prirucka
vody* pro susici
kosik*
2 ; z ’
habracn! 6. Zésobnik
filtradn vody
Zasuvky*
3. Navod k 7. Cista
pouzitf voda*®
sicf 8. Skupina
Eégu*sm s kapslemi
na vani*

*\olitelné - nemusi byt zahrnuty v zavislosti na
modelu.

Predtim, nez zavolate nejblizsi autorizovany
servis pro instalaci susicky, uijistéte se, ze
elektricka instalace a odvod vody je vhodny

a v souladu s navodem k pouziti. Jestlize
nejsou vhodné, obratte se na kvalifikovaného
elektrikare a technika pro provedeni nezbytnych
opatfent.

m POZNAMKA

e Pfiprava mista pro umisténi susicky, jakoz
i elektrické montaze a montaze odpadnich
vod je odpovédnosti zakaznika.

/l\ VAROVANI!

e Pred instalaci vizualné zkontrolujtezda
susicka neni poskozena. Pokud je susicka
poskozena, neinstalujte ji. PoSkozené
vyrobky jsou bezpecnostnim rizikem.

e Pred zahajenim uzivani Vasi susicky
pockeijte 12 hodin.

3.1 Vhodné umisténi instalace

e Instalujte susSicku na stabilni a rovny
povrch. Susicka je tézka. Nepohybuite s
ni sami

e SuSicku pouzivejte v dobre vétraném a
bezpradném prostredi.

e Mezeru mezi susic¢kou a podlahou
nesnizujte materidly, jako jsou koberce,
desky a tkanice.

e Nezakryvejte ventiladni mrizky susicky.

eV mistnosti, kde ma byt susicka
instalovani, nesméji byt uzamykatelné,
posuvné nebo otocné dvere, které by
mohly blokovat otevirani pinicich dvifek
SUSICky.

e Poinstalaci susiCky ji ponechte na
stejném miste, kde byly vytvoreny jeji
pripojeni. Pri instalaci susicky se ujistéte,
ze jeji zadni sténa se niceho nedotyka
(kohoutek, zasuvka, atd).

e Umistéte suSi¢ku ve vzdalenosti nejméné
1 cm od okrajll ostatniho ndbytku. Pokud
provozni

e Susicku provozujte pri teplotach od
+5°C a +35°C. podminky spadaji mimo
tento rozsah, provoz susSic¢ky bude mit
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nepfiznivy viiv, a mize dojit K jejimu
poskozeni.

e Zadni povrch susSicCky musi byt umistén
oproti zdi.

/1,\ NEBEZPEGi!

3.3 Pripojeni k odpadu

Nahromadénou vodu mdZete vypustit pfimo do
odtoku pres odtokovou hadici ktera se dodava
se spotrebicem

namisto toho, abyste pravidelné vylévali vodu
shromazdénou v zasobniku na vodu.
Pripojeni odtokové hadice

e Nepokladejte susicku na napajeci
kabel.

* Ignorujte nasledujici upozornéni
pokud systém vaseho produktu
neobsahuje R290

1-2 Ruéné
zatédhnéte
hadici za
susicku, aby
ji bylo mozné
ji odpojit od

A NEBEZPECI!

e Susicka obsahuje chladivo R290. *

e R290 je ekologicke, ale horlavé chladivo. *

o Ujistéte se, Ze privod vzduchu vysouSece
je otevieny a je dobre vétrany. *

e Uchovavejte potencidlni zdroje plamene
mimo susSicky.

3.2 Odstranéni sestavy pro
bezpecnou prepravu

/l\ VAROVANI!

mista, kde je
pfipojena. K
odstranéni
hadice
nepouzivejte
zadné nastroje.
3 Pripojte jeden konec odtokové hadice
dodavané se susickou do pripojného
bodu, ze kterého jste v predchozim kroku
odstranili hadici spotrebice.
4 Pripojte druhy konec odtokové hadice
pifimo do odpadu nebo do umyvadla.

m POZNAMKA

e Pred prvnim
pouzitim susicky
Odmontuijte sestavu
pro bezpecnou
prepravu.

Zda je mozné
upravit boc¢ni
zarazku dverf
Vaseho zarizeni,
zZjistite v montaznich
pokynech pro
reverzni/vratné
dvere

e Odtokovou hadici pripojte do vysky
maximalne 80 cm.

e Ujistéte se, Ze hadice odtoku vody neni
zastipnuta a neni vklinéna mezi odtokem a
strojem.

e Pokud je souprava prislusenstvi soucasti
vyrobku, prectéte si podrobny popis

Susicky / Navod k pouziti
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3.4 Nastaveni nozicek

Jﬂ Otocte nohy doleva
nebo doprava, dokud

se susitka dostane do
vodorovné polohy.

3.5 Preprava susicky

¢ \lypustte vS8echnu vodu, které z(stala v
susicce.

e Pokud bylo provedeno piimé pripojeni do
odpadu, odstrante pfipojné hadice.

/|\ VAROVANI!

e Doporucujeme prenaset susicku ve svislé
poloze. V pfipadg, ze neni mozné prenést
spotfebic ve svislé poloze, doporucujeme
jeho naklonéni smérem na pravou stranu pfi
pohledu zepredu.

3.6 Upozornéni na zvuky

e Je normalni slySet
kovovy zvuk od
kompresoru béhem
provozu.

e \Joda shromazdéné béhem provozu je
Cerpana do zasobniku vody. Je normalni
slySet hluk Cerpani béhem tohoto procesu.

3.7 Vyména osvétlujici lampy

e Pro peipad poteeby je ve Vasi suSiece
pouita svitelna lampa

e Chcete-li vymeénit zarovku/LED pouzivanou
pro osveétleni vasi susicky, obratte se na
autorizovany servis.

e Lampa(y) pouzivané v tomto zafizeni
nejsou vhodné pro osveétleni mistnosti v
domacnosti. Zamysleny Ucel tohoto svitidla
je pomoci uzivateli umistit pradlo v susic¢ce
komfortnim zplsobem. Lampy pouzivané
v tomto zafizeni musi odolavat extrémnim
fyzikalnich podminkam, jako jsou vibrace a
teploty nad 50°C.
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4 Priprava

4.1 Pradlo vhodné pro suseni v
susi¢ce

Vzdy dodrzujte pokyny uvedené na stitcich
odévu. Suste pouze pradlo, které ma Stitek
potvrzuijici, Ze je vhodna pro suseni v susicce.

4.2 Pradlo nevhodné pro suseni v

30 operaci.

Filtr pravidelné vycistéte, kdyz je na ném
viditelny vzduch, nebo kdyz se rozsviti
symbol, pokud je k dispozici varovny
symbol pro Cisténi zasuvky filtru.

U modell s odvzdusinovacem: postupuijte
podle pokynd pro pripojeni spalin a Cisténi
koufovodu.

susSicce

Polozky uvedené s timto symbolem ==

|

nesuste v susicce.

[ﬂ POZNAMKA

¢ VInéné, hedvabné odévy, jemné a

tylové zavésy nejsou vhodné pro strojni

hodnotné latky, vzduchotésné kusy a

suseni.

4.3 Priprava pradla pro suseni

Pradlo po prani mdze byt vzajemné
zamotané. Oddélte jednotlivé polozky
pradla pred jejich viozenim do susicky.
Suste obleceni s kovovymi doplrky, jako
jsou zipy, naruby.

Zatahnéte zipy, zapnéte hacky, spony a
knoflikové rady.

4.4 Co udélat pro usporu energie

Pri prani zmykejte pradlo nejvy8Si moznou
rychlosti. To znamena, ze doba sueni se
zkréti a spotfeba energie se snizi.

Roztfidte pradlo v zavislosti na jeho typu a
tloustky. Suste stejny typ pradla spole¢né.
Napriklad tenké utérky a ubrusy uschnou
spiSe nez husté rucniky.

Postupujte podle pokynd pro vybér
programu v uzivatelské prirucce.
Neotevirejte vkladaci dvitka susicky
béhem suseni, pokud to neni nutné. V
pfipadé potfeby opatrné otevrete vkladaci
dvitka a nenechte je oteviené po dlouhou
dobu.

Nepridavejte mokré pradlo, kdyz je
susicka v provozu

U modell s kondenzatorem: kondenzator
vyCistéte jednou za mésic nebo kazdych

e Beéhem procesu suseni vzduchu vétrat
prostor, kde je instalovana susicka.

4.5 Spravné mnozstvi nalozeni

Postupuijte podle
pokynd v &asti “Volba
programu a tabulka
spotreby”. nevkladeijte
vice jako je hodnota
kapacity uvedena v
tabulce.

Nasledujici hodnoty jsou uvedeny jako priklady.

Priblizné Priblizné

Prédio hmotnosti Pradlo hmotnosti
N 9"

Bavinéné lozni
povieden (dvajte) | 1000 | Halenky 150
Bavinené loznf BaliEns
poviecent 1000 Kosile 300
(lednoduché)
Prostéradia 500 Kosile 200
(dvojite)
Prostéradla Bavinéne
(lednoduché) 250 Saty e
Velké ubrusy 700 Saty 350
Malé ubrusy 250 DZiny 700
o Kapesniky
Cajové ubrousky 100 (10 ks) 100
Osusky 700 Tricka 125
Rucniky na ruce 350

*Hmotnost suchého pradla pred pranim.
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5 Spusténi produktu

5.1 Ovladaci panel

I
I I I I I I
9 8 7 6 5 4 3 2
1. Tlagitko Zap / Vyp / Volba programu. 5. Tlacitko vybéru Casového programu.
2. Tlacitko Start - Pohotovostni rezim 6. Tlacitko vybéru nizkeé teploty,
3. Tlacitko osvétleni bubnu 7. .Tladitko vybéru zvukove vystrahy a détske
4. Tladitko vybéru Gasu ukoncent. pojistky. o
8. Tlacitko vybeéru prevence proti zmackani.
5.2 Symboly 9. Tlacitko pro vybér urovné suchosti.
+ =
cHEBM S N dE S0 [9a 8 0l@
Nédizie  CBténi Cstenizisuky Spustit — suseni  Bzutsk  Suchépro Suchédo Suchédo EXITasuché Konec  Zabrama Détsky  Nizka  Casové  Koneco  Rychlé
pind it “Pﬂsrﬂuﬁ‘”l Zehleni  skiing  skiing+ mpar;:;ﬂ, zamek  teplota  schnuti schnuti
S @I W E R O
S‘a’(?]‘fgi Osvitleni  Denné Iper;”d”‘g Rutniky  Mix Syrgle;;cké Bavina  gavna pziny  sport Pu;IeeﬂE:;I/ Koslle  Expresni Hygiencké Hyglenicke Zap/ Vyp
5.3 Priprava susicky pradla e Pomoci tlacitka On / Off / Volba programu
e Pipojte susi¢ku pradia k zasuvce. vyberte program, ktery chcete zapnout.
e Otevrete plnici dvitka. -
e r o POZNAMKA!
e Pradlo viozte do susiCky bez rozptyleni.
e  Stisknéte a zaviete nakladaci dvirka. e Volba programu pomoci tlaCitka Zap /
Vyp / Program neznamena, ze program
/'\ VAROVANI! byl spustén. Pro spusteni programu
° stisknéte tlacitko Start / Pohotovostni
rezim.

e Ujistéte se, Ze se
pradlo nerozbije
do nakladacich
dvefi.
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5.4 Tabulka vybéru programu a spotieby

CZ

Programy

Popis programu

Z4t8% (k)

(ot./min)

Rychlost otacek
v pracce

Doba suseni
(minuty)

Bavina

S timto programem mizete susit bavinéné textilig
odoIné vaci teplu. Je treba vybrat nastaveni
suseni vhodné pro danou tloustku pradla, které
ma byt suseno, a pozadovanou Uroveri suchosti.

1000

204

Bavina Eko

Jednovrstvé bézné bavinéné textilie se susi co
nejusporngji.

1000

179

Syntetika

S timto programem mUzete susit véechny
synteticke textilie. Je tfeba vybrat nastaveni
susSeni vhodné pro poZadovanou urover
suchosti.

3,5

800

70

Smisené (Mix)

PouZiti pro spolecné suseni bezbarvého
syntetického a bavinéného pradla. Timto
programem mazete vysusit obleceni pro sport
a fithess.

1000

125

Rucniky

Na suseni rucnikd, jako jsou kuchyriské utérky,
osusky a rucniky.

1000

175

Jemné

MUizete susit své jemné pradlo nebo pradio,
pro které se doporucuje ruéni prani (hedvabné
halenky, jemnou spodni pradlo, atd.) pfi nizkych
teplotach.

1,5

1200

50

Denné

S timto programem mdZete susit jak bavinéné,
ltak i syntetické préadlo.Timto programem muzete
susit obleCeni pro sport a fitness.

1000

125

(Casové programy

MUizete si vybrat 10. minutovy az 160. minutovy
Casovy program pro dosazeni poZzadované
konec¢né hladiny suseni pfi nizké teploté. V
ramci tohoto programu bude bubnova susicka v
lprovozu nezavisle na stupni vysuseni pradla.

Dziny

S timto programem mdZete susit dzinové kalhoty,
sukné, kosile nebo kabaty.

1200

140

Outdoor / Sport (Goretex)

Pouzivejte k suseni obleceni ze syntetickych
latek, baviny nebo smiSenych textilii nebo vodu
nepropustnych vyrobkd, jako jsou funkéni bundy,
plasténky, atd. Pred susenim je otoéte naruby.

1000

135

Peri

susic¢ce muzete susit oblecenti, jako jsou
kabaty a bundy s pefim a viakny opatieny
Stitkem, Ze jsou vhodné pro suseni v susicce.
Suste prosim otocené naruby.

800

165

Kosile

KoSile susi jemnéji, méné je pomacka a tim

usnadniuje Zehlent.

1,5

1200

48
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Express Pguzute tgnto program pro pripravu 2 kosil 0.5 1200 30
pfipravenych na zehlen.
e to program, kterym mizete osusit vyprané
yrobky které chcete dodat s mimoradnou
Hygienické suseni hygienou (détské obleceni, spodni pradlo, 5 800 200
rucniky atd.). Poskytuje vysokou hygienu textilif
plsobenim tepla.
[Tento program miZete pouZit na vase suché
e as obleceni a pradlo, které chcete hygienicky .
FilEne e EaRE zabezpedit bez prani. Poskytuje vysokou hygienu 1.5 120
pro vase suché textilie plisobenim tepla.
Hodnoty spotfeby energie
2= =L 2
BE 28 gs
RO O X o~
P A c C
e © o 3 2>
Programy Zatez (kg) D o e L
2.8 ) 5P
S8 S 5
€ | &x £°
Bavina Eko* 7 1000 60% 1.75
Suché bavina k Zehleni 7 1000 60% 1.2
Sucha syntetika k ulozeni 3,56 800 40% 0.65

C

“Program Bavina Eko” pouzivany pfi plném a ¢astecném zatizeni je standardni susici
program, pro ktery pfislusejici informace na etiketé a informacnim listu uvadéji, ze
ltento program je vhodny pro suseni obvyklého vihkého bavinéného pradla a jedna se o
nejucinnéjsi program pro bavinu z hlediska spotreby energie .

* . Energeticky Stitek pro standardni program (EN 61121: 2012) Hodnoty v tabulce jsou uréeny
podle EN 61121: 2012. Hodnoty spotfeby se mohou lisit od hodnot v grafu v zavislosti na typu
prédia, zptisobu zdimani, okolnich podminek a zménach v napéti.
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Allergy UK je ochranna znamka
British Allergy Foundation.

d \PeCet schvaleni byla vytvorena
s cilem usmémit lidi pozaduijici
radu o tom, ze produkt
vyznamneé snizuje mnozstvi
alergent v prostiedi, ve kterém se nachazeji
alergici nebo produkt omezuje / snizuje /
eliminuje alergeny. Ucelem je poskytnout
ddkaz, ze vyrobky byly védecky testovany
nebo analyzovany pro ziskani mefitelnych
vysledkd.

5.5 Pomocné funkce

Uroven suchosti

Tlagitko Urovné suchosti se pouziva pro
nastaveni pozadované Urovné suchosti. Doba
trvani programu se mize ménit v zavislosti na
volbé.

m POZNAMKA!

Cas ukonéeni

Pouzitim funkce Koncovy ¢as miiZzete oddalit
konec programu po dobu az 24 hodin.

1. Otevrete plnici dvitka a polozte pradio.

2. Whberte susici program.

3. Stisknéte tlaCitko vybéru konce Casu a
nastavte poZzadovany ¢as zpozdéni. Rozsviti se
LED Koncového Casu. (Pri stisknuti a podrzeni
tlacitka Kone¢ného Casu pokraCuje non-stop).
4. Stisknéte tlaCitko Start / Pohotovostni rezim.
Spusti se odpoditavani Koncového Casu.

Znak ":" uprostfed zobrazovaného Casového
zpozdéni bude blikat.

POZNAMKA!

eV prlbéhu Koneé¢ného ¢asu mizete
pridat nebo odebrat pradlo. Zobrazeny
Cas je celkova doba suSeni a koncovy
Cas. Po ukonceni odpocitavani LED
Koncového ¢asu zhasne, spusti se

susSeni a rozsviti se LED susen.

e Tuto funkci mlzete aktivovat pouze pred
zahajenim programu.

Prevence vrasek

Funkci prevence proti zmackani miizete
zapnout nebo vypnout stisknutim tlacitka
vybéru prevence proti zmackani. Pokud
nevyjmete pradlo okamzité po dokonceni
programu, mizete pouzit funkci prevence
pomackani, ktera zabrani pomackani pradla.

Zvukové varovani

Na konci programu vysila suSi¢ vystrazné
pipnuti. Pokud nechcete slySet zvukové
varovani, stisknéte tlacitko "Zvukové varovani".
Kdyz stisknete zvukoveé vystrazné tlacitko,
kontrolka zhasne a po dokon&eni programu
nezazni zvuk.

m POZNAMKA!

e Tuto funkci Ize zvolit pred spusténim
programu nebo i po jeho spusténi.

Nizka teplota

Tuto funkci mlzete aktivovat pouze pred
zahajenim programu. Tuto funkci Ize aktivovat,
pokud chcete pradlo susit pfi nizsi teploté.
Trvani programu bude po aktivaci déle.

Zména Koncového ¢asu

Chcete-li zménit dobu Koncového ¢asu béhem
odpoditavani:

Otocte tladitko Zapnuti / Vypnuti / Volba
programu a zruste program. Vyberte
pozadovany program a opakuijte volbu
Koncového Casu.

Zru$eni funkce Koncového Easu

Chcete-li zrusit odpocitavani Koncového ¢asu a
okamyzité spustit program:

Otocte tlacitko Zapnuti / Vypnuti / Volba
programu a zruste program. Vyberte
pozadovany program a stisknéte tladitko "Start
/ Pohotovostni rezim".

Osvétleni bubnu

Stisknutim tohoto tladitka mdzete zapnout

nebo vypnout osvétleni bubnu. Po stisknuti
tladitka se rozsviti svétlo a po urcitém Case
zhasne.

5.6 Vystrazna svétla

G] POZNAMKA!

e \ystrazné svétla se mohou lisit v
zavislosti na modelu susSicky.

Susicky / Navod k pouziti

37



Cisténi filtru
Pokud je program dokoncen, rozsviti se
kontrolka &isténi filtru.

Nadrz na vodu

Pokud se nadrzka na vodu zapini v pribéhu
spusténého programu, zacne blikat vystrazny
kontrolka a spotfebic prejde do pohotovostniho
rezimu. V takovém pfipadé vyprazdnéte
zasobnik na vodu a spustte program stisknutim
tlaCitka Start / Pohotovostni rezim. Kontrolka
zhasne a program se znovu spusti.

Cisténi zasuvky filtru / vyméniku tepla

V pravidelnych intervalech bude blikat vystrazny
symbol pro pfipomenuti Ze je tfeba vydistit
zasuvku filtru.

5.7 Spustte program

Pro spusténi programu stisknéte tlaCitko Start /
Pohotovostni rezim.

Kontrolky Start / Pohotovostni rezim a kontrolky
Suseni se rozsviti, coz znamena, ze program
byl spustén

5.8 Détsky zamek

Susicka je vybavena détskou pojistkou, ktera
zabranuje preruseni programu stisknutim
tlacitek béhem provozu. Kdyz je aktivovan
Détsky zamek, vSechna tlacitka na panelu

s wyjimkou ovladaciho prvku Zapnuto

/ Vlypnuto / Vybér programu jsou
deaktivovany.

Chcete-li aktivovat détskou pojistku, stisknéte
na 3 sekundy tlacitko zvukového upozornéni.
Aby bylo mozné spustit novy program po
aktualnim programu a moznost zasahovat do
aktualniho programu, je nutné détskou pojistku
deaktivovat. Chcete-li deaktivovat détskou
pojistku, stisknéte stejné tladitka po dobu 3
sekund.

POZNAMKA!

e Pokud je aktivovana détska pojistka,
rozsviti se kontrolka détského zamku na
displeji.

Pokud je détska pojistka aktivni:

Pri provozu nebo pohotovostnim stavu susicky
se symboly ovladaciho panelu po zméneg
polohy ovladaciho knofliku nemeéni.

G] POZNAMKA!

e KdyZ je susi¢ka v provozu a je aktivovana
détska pojistka, po otoceni prepinace
program{ se ozve dvojité pipnuti. Pokud
je détska pojistka zruSena, aniz jste otodili
voli¢ programd zpét do plvodni polohy,
program se ukonci, nakolik se tlagitko
volite programu otodilo.

5.9 Zména programu po jeho spusténi
Po spusténi susicky mizete zménit program,
ktery jste vybrali pro suSeni pradla v jiném
programu.
e Napriiklad otocenim tlacitka Zapnout
/ Vypnout / Volba programu vyberete
program Extra suché, pro volbu programu
Extra suché, namisto programu Suché
pro zehleni.

e Pro spusténi programu stisknéte tlacitko
Start / Pohotovostni rezim.

Pfidavani a odebirani pradla béhem

pohotovostniho rezimu

Pridani / odstranéni pradla po spusténi susiciho

programu:

e Stisknutim tlacitka Start / Pohotovostni
rezim prepnete susicku do
pohotovostniho rezimu. Proces suseni se
zastavi.

e Kdyz je spotfebi¢ v pohotovostnim
rezimu, oteviete vkladaci dvitka a po
odstranéni nebo pridani pradla zaviete
dvere.

e Pro spusténi programu stisknéte tlacitko
Start / Pohotovostni rezim.
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POZNAMKA!

e  Pfidani pradla po spusténi operace
suseni mdze zpUsobit, Ze suSena pradlo
uvnitf susicky se promisi s mokrou
pradlem a po ukonéeni operace zlstane
pradlo vihka.

e  Pfidani nebo vyjmuti pradla béhem
suseni mizete opakovat tolikrat, kolikrat

prerusovat proces suseni a zpUsobi
prodlouzeni trvani programu a zvyseni
spotfeby energie. Z toho divodu se
doporucuje pridat pradlo pfed zahdjenim
programu.

e Pokud je novy program zvolen otacenim
tlacitka voliCe programu, kdyZ je susicka
v pohotovostnim rezimu, bézici program
se ukondi.

budete chtit. Ale tento proces bude trvale

VAROVANI!

¢ Nedotykejte se vnitfniho povrchu bubnu pfi
pridavani nebo vyjimani pradla, dokud probiha
program. Povrch bubnu je horky.

5.10 Zruste program

Pro zruSeni programu a ukonceni suseni z
jakéhokoli diivodu po spusténi susicky otoCte
knoflikem On / Off / Volba programu pro
zrusSeni programul.

A VAROVANI!

e Pokud zruSite program béhem provozu
susicky, uvnitf spotiebice muze byt
vysoka teplota, na ochlazeni spustte
program Obnovit.

5.11 Konec programu

Po ukonéeni programu se na kontrolce
sledovani programu rozsviti LED kontrolky pro
Konec / Zabranéni pomackani a opatreni pro
vycGisténi filtru viaken. Plnici dvitka Ize otevfit a
zarizeni je pripraveno k dalsi Sinnosti.
Chcete-li susi¢ku vypnout, pfepnéte prepinac
zapnuto / vypnuto / Vybéru programu do
polohy ZAPNUTO / VYPNUTO.

POZNAMKA!

e Pokud je aktivni rezim prevence
pomackani a pradlo po dokon&eni
programu neni odstranéno, po 2
hodinach je aktivovana funkce, ktera
zabranuje zahyblm, takze pradlo uvnit?
stroje neni rozdrcené. Program pradelny
se otadi v 10minutovych intervalech, aby
se zabranilo tomu, Ze bude prasknuto.

5.12 Vonné funkce

Pokud je vase susicka vybavena funkci vani,
pro pouzivani této funkce si pre¢téte prirucku
ProScena.

Susicky / Navod k pouziti
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6 Udrzba a ¢gisténi

6.1 Vnitrni povrch plnicich dvifek
Vlasy a vidkna, které jsou oddéleny od pradla
béhem procesu suseni, jsou shromazdovana
filtrem na viakna.

m POZNAMKA

e Vldkna se tvori béhem noSeni a prani
odéva.

e Otvor filtru na viakna mizete vycistit
vysavacem.

/l\ UPOZORNENI!

e Po kazdém cyklu suseni vycistéte filtr na
viakna a vnitfni povrch plnicich dvirek.

Pro vydisténi filtru na vidkna:

e Otevrete plnici dvirka.

e Podrzte prvni dil (vnitfni filtr) dvoudilného
filtru na vlakna a demontuijte jej smérem
nahoru.

e Pomoci mekkého hadriku sesbirejte viasy,
vidkna a bavinéné kulicky.

e Qcistéte oba filtry pod tekouci vodou v
opacném sméru akumulace vldken nebo
pomoci mékkého kartace. Pred umisténim
zpét filtr vysuste.

VloZte filtry na
vlédkna na sebe a
umistéte je zpatky
na misto.

6.2 Cisténi snimace

POZNAMKA

e Zajistéte, aby vlasy, vlakna a bavinéné
kulicky nespadly do otvoru pro instalaci
filtru.

e Otevrete oba filtry na viakna (vnitfni a vnéjsi
filtr) a pomoci vihké ruky nebo vysavace Ci
hadriku odstrante viasy, vlidkna, bavinéné
kulicky.

V susicce se
nachazi ¢idlo
vihkosti pro
zZjisténi, zda je
pradlo suché nebo
ne.

Cisténi snimad:

e Otevrete plnici dvere suSicky.
e Nechte spotrebi¢ vychladnout, dokud je
jesté horky v dlsledku procesu susent.

e  (Otfete kovové povrchy senzoru mékkym
hadfikem, navihéenym do octa a osuste

je.
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m POZNAMKA

e Kovové povrchy senzorl vyGistéte 4 krat
rocné.

e P¥i gisténi kovovych povrchl senzor(
nepouzivejte kovové nastroje.

e Pokud jsou v ndlevce vodni nadrzky
akumulované chuchvalce, vycistéte ji pod
tekouci vodou.

e Umistéte nadrZzku na vodu zpét.

/l\ UPOZORNEN:I!

[ﬂ POZNAMKA

eV pfipadé pouziti pfimého vypousténi
vody jako jedné z moznosti, neni tfeba

vyprazdnit nadrzku na vodu.

e K isténi nikdy nepouZivejte
rozpoustédla, Sistici prostfedky nebo
podobné latky z divodu nebezpedi
pozaru a vybuchu!

6.3 Vypousténi zasobniku na vodu
Beéhem procesu suseni se vinkost z pradla
odstrani a vznikajici voda se shromazdi

v z&sobniku na vodu. Zasobnik na vodu
vyprazdneéte po kazdém pouziti.

/l\ UPOZORNENI!

6.4 Cleaning the evaporator

Vlasy a vidkna, ktera filtr na viakna nezachutil,
se dostanou k zebrim vyparniku za zéklopku
a nahromadi se tam. Pokud blika symbol
wparniku'=” nebo jednou za 6 mésicd,
vyparnik vycistéte.

Stisknutim
oteviete zaklopku.

e Kondenzovana voda neni pitna!

e Nikdy nevytahujte nadrzku na vodu, kdyz
je program spustén!

Pokud zapomenete vypustit nadrzku na vodu,
piistroj se v pribéhu nasledujicich cyklech,
kdyz se nadrz na vodu naplni, béhem suseni
zastavi a zaCne blikat vystrazny symbol Vodni
nadrz. V tomto pripadé vyprazdnéte nadrzku
na vodu a stisknéte tlacitko Start / Pauza k
obnoveni cyklu suseni.

Vyprézdnéni nadrzky na vodu:

1. Opatrné vyberte nadrz na vodu ze zasuvky
nebo nadrze.

=

N

2. Wyprazdnéte nadrzku na vodu.

Chcete-li otevrit
dvitka smérovani
vzduchu, posunte
uvolnovaci
zapadku.

Pomoci vihkého
hadriku/
vysavace nebo
kartace vycistéte
pohybem nahoru
a doll viakna na
vyparniku.

e Po ukonceni
procesu cisténi
vloZte dvitka
smeérovani
vzduchu na
misto, posunte
zapadky tak,
aby je zavrely a
zéklopku zavrete.

Susicky / Navod k pouziti
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/l\ UPOZORNEN:I!

o Cigténi mlizete provést rudné za
predpokladu, Zze budete mit ochranné
rukavice. Neprovadgjte &isténi holyma
rukama. Lamely vyparniku mohou vase
ruce poskodit.

e Cisténi zleva doprava mdize lamely
vyparniku poskodit. To mize vést k
problémim se susenim.

42

Susicky / Navod k pouziti



7 Reseni problém{

\Wystrazny symbol nédrze na vodu sviti/bliké.

Susenf trva pfilis dlouho.

Pary filtru na vidkna (vnitinho a vnéjsiho filtru) mohou byt
ucpany. >>> Oplachnéte filtr na viakna teplou vodou a
osuste.

Predni strana vypamiku mize byt ucpana. >>> \ycistéte
predni stranu vyparniku.

Vétrani mrizek pred zafizenim miize byt zaneseno. >>>
QOdstrarite vSechny predméty, které blokujf vzduch, pred
ventilacnimi mfizkami.

Vétran( je nedostatecné, protoze oblast, ve které je zarizeni
nainstalovano, je piflis malé. >>> Oteviete dvere nebo
okna, abyste predesli vysokym teplotam v mistnosti.

Na snimaci vinkosti se mdze hromadit vrstva vody. >>>
Vycistéte snimac vinkosti,

Mohlo by dojit k nadmémému mnozstvl pradla. >>>
Susicku prflis nepretézuite.

Pradlo nebylo znecisténé. >>> Zvolte vyssi rychlost
odstfedéni na pracce.

Nadrz na vodu mize byt plné. >>> \lyprazdnéte nadrz na
vodu.

Odtokové hadice nefunguje. >>> Pokud je produkt primo
pripojen k odtoku, zkontrolujte vypoustéci hadici.

Osvétleni v susicce nesviti. (V pripadé modeld s
osvétlenim)

Susicka neni mozna zapnuta pomoci tladitka zapnuto/
vypnuto. >>> Zkontrolujte, zda je susicka zapnuta.
Lampa je porouchana. >>> Obratte se na autorizovany
servis pro vymeénu lampy.

Symbol proti zmackani sviti.

Rezim proti zmackani mize byt aktivovan k zabranéni, aby
se pradio v susic¢ce zmackalo. >>> Susicku vypnéte a
vyjméte pradio.

Symbol filtru na vidkna switf.

Oble¢en( zlistavéa po suseni mokré.

Mozna to byl program, ktery neni vhodny pro spodnf
pradlo.>>> Zkontrolujte stitky odévu a vyberte program
vhodny pro typ odévu nebo pridani ¢asovych programd.
Pory filtru na viakna (vnitrniho a vnéjsiho filtru) mohou byt
ucpany. >>> Oplachnéte filtry teplou vodou a osuste.
Predni strana vypamiku mize byt ucpana. >>> ycistéte
predni stranu vyparmniku.

Mohlo by dojit k nadmérmému mnozstvl pradla. >>>
Susicku prflis nepretézujte.

Pradlo nebylo znecisténé. >>> Zvolte vyssi rychlost
odstfedéni na pracce.

Oplachnéte filtry teplou vodou a osuste.

Na pdrech filtru na vidkna se mdze vytvorit vrstva, které
vede k ucpavani. >>> Oplachnéte filtry teplou vodou a
osuste.

na misto.

Zarizeni vydava akusticke varovant

na misto.

\Wystrazny symbol wparniku bliké.

Susicka se nezapne a program nelze spustit. Po
konfiguraci susicka nefunguje.

Predn( strana vyparniku mize byt ucpana vidkny. >>>
VyCistéte predni stranu vyparniku.

na misto.

Mozna je sitova zéstréka odpojena. >>> Ujistéte se, Ze je
kabel pripojen.

Je mozné oteviit plnicl dvitka. >>> Ujistéte se, ze jsou
plnici dvitka radné zaviena.

Neby! vybran Zadny program nebo jste stiskli tlacitko Start/
Pauza/Zrusit. >>> Zkontrolujte, zda je program nastaven a
zda nenf v reZimu Pauza.

Détska pojistka je aktivovana. >>> \lypnéte détskou
pojistku.

Osvétleni uvnitt susicky je zapnuté. (V pripadé modell s
osvétlenim)

Pokud je susicka pfipojena k elektrické zasuvce, je
stisknuto tlacitko zapnuto/vypnuto a jsou oteviena dvitka,
osvétlenf se zapne. >>> Odpojte susiCku ze zasuvky nebo
dejte tlacitko zapnuto/vypnuto do polohy vypnuto.

Program skoncil pfedcasné bez jakéhokoli divodu.

UPOZORNEN:I!

Plnicl dvitka mohou byt zcela uzaviena. >>> Ujistéte se, 7e
jsou plnici dvitka fadné zaviena.

Mohlo dojit k vypadku napéjeni. >>> Pro spustén(
programu stisknéte tlacitko Start/Pauza/Zrusit.

Nadrz na vodu mCze byt piné. >>> \lyprazdnéte nadrz na
vodu.

e Pokud problém pretrvavé i po provedeni pokynd v
této ¢asti, obratte se na svého prodejce nebo na
autorizovany servis. Nikdy se nepokousejte opravit

yrobek sami.

QOdévy byly zkroucené, zatvrdlé nebo poskozené.

MozZn4, Ze program nebyl vhodny pro typ pradla. >>>
Zkontrolujte stitky odévu a vyberte program vhodny pro
typ odévu.

Z plnicich dvitek unika voda.

Vldkna se nahromadily na vnitinim povrchu plnicich dvirek
a na tésnicf plose plnicich dvitek. Vydistéte vnitii povrch
plnicich dvifek a tésnici plochu plnicich dvifek.

POZNAMKA

e \/ pripadé, Ze narazite na problém v jakékoll ¢asti
vaseho spotrebice, mizete pozadat o jeho vwménu
kontaktovanim autorizovaného servisu s ¢islem
modelu spotrebice.

® Pouzivani spotrebice s neoriginalni soucéasti miize
vést k poruse spotrebice.

* \/yrobce a distributor nejsou zodpovedni za funkeni
poruchy zplsobené pouzivanim neoriginalnich

Castl

Plnici dvitka se samé oteviou.

Plnicf dvifka mohou byt zcela uzaviena. >>> Stisknéte
plnicf dvitka, dokud neuslysite zvuk uzavrent.

Susicky / Navod k pouziti
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V souladu s nafizenim v pfenesené pravomoci Komise (EU) € .: 392/2012
Nazev nebo ochrannd zndmka dodavatele BEKO
. DF7439SX
Nazev modelu 7188301420
Jmenovité kapacita (kg) 7.0
S odvodem vzduchu -
Typ susick
» y Kondenzétor °
Trida energetické tginnosti A++
Roéni spotfeba energie (kWh) @ 212,0
Automatické .
Typ fizeni —
¥ Neautomatické -
Spotreba energie standardniho programu pro bavinu pfi piném zatizeni (KWh) 1,75
Spotieba energie standardniho programu pro bavinu pfi ¢astecném zatizeni (kWh) 0,96
Pfikon ve vypnutém stavu pro standardni bavinové program pfi piném zatizeni, Po (W) 0,50
Pikon pfi ponechani v zapnutém stavu u standardniho bavinové program pfi piném zatizeni, P, (W) 1,00
Doba trvani rezimu ponechdni v zapnutém stavu (min) 30
Standardni program pro bavinu © .
Programovd doba standardniho programu pro bavinu pfi piném zatizeni, Tgyene (Min) 179
Priméma ucinnost kondenzace standardniho programu pro bavinu pfi ¢aste¢ném zatizeni, Tgngro (Min) 107
Vazeny ¢as programu “standardniho programu pro bavinu pfi piném a ¢astecném zatizeni (T,) 138
TFida Uginnosti kondenzace B
Priimérna ticinnost kondenzace standardniho programu pro bavinu pi piném zatizeni, C s 81%
Priiméma tcinnost kondenzace standardniho programu pro bavinu pfi ¢astecném zatizeni, C ¢ ./, 81%
VaZend Gcinnost kondenzace standardniho programu pro bavinu pii piném zatiZeni a ¢éstecném zatizeni, C, 81%
Hladina akustického wykonu pro standardni program pro bavinu pfi piném zatizeni © 65
Zabudovany -
e:Ano  -:Ne

(1) Stupnice od A +++ (nejvyssi (cinnost) do D (nejnizsi Ucinnost)

(2) Spotreba energie na zakladé 160 susicich cyklli ve standardnim programu pro bavinu pfi piné a polovicni napiné a spotieba nizko-energetickych rezimd.

Skutecnd spotieba energie na cyklus bude zaviset na tom, jak je zafizeni pouzivano.

(3) "Program skfifiového suché bavina" pouzivany pfi piném a ¢astecném zatizeni je standardni susici program, pro ktery prislusejici informace na etiketé a informacnim
listu uvadeji, Ze tento program je vhodny pro suseni obvyklého vihkého bavinéného pradla a jedna se o nejucinnéjsi program pro bavinu z hlediska spotreby energie.

(4) Stupnice od G (nizkd cinnost) do A (nejvy$si Ucinnost)

(5) Vazené priimérné hodnoty —Lya vyjédrena v dB(A) na 1 pW
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Najpre procitajte ovo uputstva za
upotrebu!

Postovani kupce,

Zahvaljuiemo vam §to birate proizvod Beko.
Nadamo se da ¢e vam nas proizvod koji je
proizveden u skladu sa najvisSim kvalitetom i

najboljom tehnologijom dati najbolje rezultate.

Savetujemo Vam da prvo paZljivo procitate
ova uputstva i celokupnu ostalu pratecu
dokumentaciju pre upotrebe proizvoda i da
ih saCuvate za ubuduce. Ako date proizvod
nekome, dajte im i priru¢nik za upotrebu.
Obratite paznju na sve detalje i upozorenja
navedena u korisnikom priru¢niku i postujte
uputstva tamo data.

Koristite ovo korisni¢ko uputstvo za model
naznacen za korici.

UPOZORENJE

e Upozorenje za vruce povrsine.

UPOZORENJE

e Upozorenje na opasnost od opekotina.

[i] NAPOMENA

¢ \/azne informacije ili korisni saveti o upotrebi.

® Procitajte uputstva.

E

Objasnjenje simbola
U ovom priru¢niku za korisnike koristice se
sledeci simboli:

Materijali za pakovanje ovog
&Y proizvoda proizvedeni su od
® ® materiala koji se mogu recikiirati u
- skladu sa nacionalnim propisima o
zastiti Zivotne sredine.

>

ll OPASNOST!

e Upozorenje zbog strujnog udara.

OPASNOST!

>

e Upozorenje za opasnost od pozara.

UPOZORENJE

>

e Upozorenje za situacije opasne po Zivot i
materijalna dobra.

Nemojte da odlazete ambalazni otpad sa
kucnim otpadom ili drugim vrstama otpada,
odlozite ga u predodredene sabirne centre koje
su odredili lokalni nadlezni organi.

Ovaj proizvod je proizveden koris¢enjem najnovije tehnologije u ekoloski prihvatljivim uslovima.

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika
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1 Vazna uputstva vezana za bezbednost i zivotnu sredinu

m NAPOMENA

/'\ UPOZORENJE

¢ Ovaj deo sadrzi bezbednosna
uputstva koja ¢e vam pomoci
da se zastitite od opasnosti od
telesnin povreda ili materijalnin
Steta. NepoStovanje ovih uputstava
dovescée do gubitka garancije.

1.1 Opsta bezbednost

/l\ UPOZORENJE

Instalaciju i popravku uvek treba

da obavlja ovlasceni serviser.

Proizvodac nece biti odgovoran

za Stete koje mogu nastati usled

radova koje su obavila neovlaséena

lica.

¢ Nikada nemojte da perete masinu
za suSenje vesa prskanjem ili
prosipanjem vode! Postoji opasnost
od elektri€nog udaral

Ovaj uredaj ne smeju da koriste
deca mlada od 8 godina, kao ni
osobe sa ograni¢enim fiziCkim
ili mentalnim sposobnostima,
niti osobe koje nemaju dovoljno
znanja ili iskustva u koriscenju
ovog uredaja, osim ako su pod
nadzorom osobe koja je odgovorna
za njihovu bezbednost i ako su od
nje dobile uputstva o pravilnom
koriSCenju ovog proizvoda. Deca
ne smeju da se igraju uredajem.
Deca ne smeju da Ciste ili odrzavaju
aparat bez odgovarajuceg nadzora.
* Podesive nozice ne treba uklanjati.
Prostor izmedu masine za susenje
vesa i poda ne treba smanjivati
materijalima kao Sto su tepisi, drvo
i traka. To moze da prouzrokuje
probleme sa masnom za susenje
vesa.

Za proizvode sa funkcijom
pare:

/|\ UPOZORENJE
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e Koristite samo destilovanu vodu
ili vodu koja se kondenzovala
U rezervoaru za vodu masine u
programima sa parom. Nemojte
da koristite vodu iz glavnog
vodovoda ili aditive. Kada koristite
kondenzovanu vodu u rezervoaru
za vodu treba da se filtrira i oCisti od
viakana.

¢ Nemojte da otvarate vrata kada su
pokrenuti programi sa parom. Moze
dodi do izbacivanja vruce vode.

* Pre stavljanja veSa u program sa
parom, potrebno je ukloniti mrlje sa
njega.

* Smete da stavljate samo ves koji
nema mrlie i nije zaprljan, ve¢ prozet
neprijatnim mirisima u program sa
parom (uklanjanje neprijatnih mirisa).

* Nemojte da koristite bilo koje
komplete za suvo Ciscenje ili
dodatne materijale u programu
sa parom ili bilo kom drugom

programu.

Masina za susenje/ Priru¢nik za korisnika



1.1.1 Elektriéna bezbednost

/l,\ OPASNOST!

A OPASNOST!

* Treba postovati uputstva za
elektricnu bezbednost tokom
prikljucivanja na elektricnu
mrezu.

* Uredaj ne sme da se napaja
preko spoljnjeg prekidaca,
kao sto je tajmer,ili da se
prikljuci na strujno kolo
koje se redovno iskljucuje i
ukljucuje po potrebi.

* Prikljucite maSinu za suSenje vesa
na uzemljienu uti¢nicu zasticenu
osiguracem sa vrednoScu
naznaCenom na etiketi. Obezbedite
da uzemljenje obavi kvalifikovani
elektricar. NaSa kompanija se ne
smatra odgovornom za oStecenja
koja proistiCu iz koriS¢enja masine
za suSenje vesa bez uzemljenja u
skladu sa lokalnim propisima.

¢ Napon i dozvoliena zastita osiguraca
su navedeni na plocici sa podacima.

¢ Napon naveden na etiketi mora da
bude jednak naponu vase elektricne
mreze.

¢ |skljucite masinu za suSenje vesa
kad se ne Koristi.

¢ |skljucite kabl za napajanje masine
za suSenje vesa iz strujne uticnice
tokom instalacije, odrzavanja,
CiScenja i popravke.

¢ Nemojte da dodirujete utikac
mokrim rukamal Nikad nemojte da
iskljuCujete masinu iz struje tako da
je povilacite za kabl, uvek hvatajte i
vucite utikac.

¢ Da bi se smanjio rizik od elektricnog
udara, ne koristite produzne
kablove, razvodnike ili adaptere za
povezivanje masine za susenje na
elektro mrezu.

e Utikac kabla za napajanje mora
da bude lako dostupan nakon
ugradnje.

* Osteceni kabl za
napajanje treba zameniti
obavestavanjem ovlaséenog
servisera.

¢ Ako je masina za suSenje
neispravna, ne sme se
koristiti osim ako je ne
popravlja ovlascéeni serviser!
Postoji opasnost od
elektriénog udara!

1.1.2 Bezbednost proizvoda

/l\ UPOZORENJE!

¢ Obezbedite da dovod vazduha na
masini za susenje bude otvoren i
dobro provetren.

* Proizvod sadrzi rashladno sredstvo
R290.

* R290 je ekolosko, ali zapaljivo
rashladno sredstvo.

¢ Proizvod udaljite od potencijalnih
izvora toplote koji mogu da izazovu

palienje.

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika
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A OPASNOST!

A\ OPASNOST!

* Prekomerno zagrevanje odece
unutar masine za susenje moze
da nastane ako otkazete program
ili u sluCaju nestanka struje dok
je masina za susenje pokrenuta,

a ta koncentracija toplote moze

da izazove samosagorevanje i
pozar, tako da uvek aktivirajte
program ventilacije da ohladite ili
brzo uklonite sav ves iz masine za
suSenje da biste ga okacilii da bi se
uklonila toplota.

A OPASNOST!

Tacke koje treba razmotriti

zbog opasnosti od pozara:

Dolenavedeni ves ili odecCa se ne

smeju susiti u masini za susenje

zbog opasnosti od pozara.

¢ Neoprani ves

* Predmeti zaprljani uliem, acetonom,
alkoholom, loz uliem, kerozinom,
sredstvima za uklanjanje mrlja,
terpentinom, parafinom, sredstvima
za uklanjanje parafina, benzinom,
voskom ili sredstvima za uklanjanje
voska moraju da se operu u toploj
vodi sa mnogo deterdzenta pre
suSenja u masini za susenje.

* |z tog razloga, naroCito odeca
koja sadrZi gorenavedene mrlie
se mora isprati veoma dobro, da
biste to ucinili koristite odgovarajuci
deterdzent i izaberite visoku
temperaturu pranja.

Dolenavedeni ves ili odec¢a se

ne smeju susiri u masini za

susSenje vesa zbog opasnosti

od pozara:

¢ Odeca ili jastuci punjeni penastom
gumom (lateks pena), kape za
tuSiranje, vodootporni tekstil,
materijali oblozeni gumom i jastuci
punjeni penastom gumom.

* Odeca koja je Cis¢ena industrijskih
hemikalijama.

* Predmeti kao Sto su upaljac,
Sibice, novCici, metalni delovi,
igla itd. mogu ostetiti buban; ili
mogu dovesti do problema u
funkcionisanju. Stoga proverite sav
ves koji stavljate u masinu.

¢ Nikada nemojte da zaustavljate
masinu za susenje vesa pre nego
Sto se program zavrsi. Ako to
morate da ucinite, izvadite sav
ves brzo i postavite ga tako da
otpusti toplotu. Odeca koja se pere
neadekvatno moze se spontano
zapaliti ili se moze zapaliti Cak |
nakon zavrSetka susenja.

* Morate da obezbedite dovoljnu
ventilaciju kako biste sprecili da
se gasovi koji izlaze iz uredaja koji
rade sa raznim vrstama goriva,
kao i otvoreni plamen, sakupljaju u
prostoriji Zbog efekta povratne vatre.

/l\ UPOZORENJE

* Doniji ves koji sadrzi metalna
ojaCanja ne treba susiti u masini za
suSenje veSa. Masina za suSenje
vesSa se moze ostetiti ako se
metalna ojaCanja otkace ili polome u
toku susenja.
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m NAPOMENA

e Koristite omeksivace i slicne
proizvode u skladu sa uputstvima
njihovih proizvodaca.

¢ Pre ili posle svakog punjenja uvek
ocistite filter za dlacice. Nikad ne
koristite aparat za suSenje bez filtera
za dladice.

/l\ UPOZORENJE

/l\ UPOZORENJE

¢ Nikada nemojte sami da pokuSavate
da popravite masinu za susenje
vesa. Nemojte da vrsite nikakve
popravke ili procedure zamene
rezervnih delova kod ovog proizvoda
Cak i ako znate ili ste u mogucnosti
da to radite, osim ako to nije
jasno predlozeno u uputstvima za
upotrebu ili Stampanom servisnom
uputstvu. Inace Cete dovesti u
opasnost svoj zivot i zivote drugih.

* Ne smeju da postoje vrata koja se
zakljuCavanju, klizaju ili poseduju
Sarke tako da blokiraju otvaranje
vrata za ubacivanje veSa na mestu
gde treba postaviti masinu za
suSenje vesa.

e Postavite maSinu za suSenje veSa

na mestima pogodnim za upotrebu

u domacinstvu. (Kupatilo, zatvorena

terasa, garaza itd.)

Postarajte se da kucni ljubimci ne

udu u masinu za susenje vesa.

Proverite unutradnjost masine za

susenje vesa pre koriscenja.

Nemojte da se naslanjate na vrata

masine za susenje vesa dok su

otvorena, jer mogu pasti.

e Otpaci od prediva se ne smeju
akumulirati oko masine za susenje.

¢ Masinu za suSenje vesa ne treba
koristiti ako se za CiS¢enje koriste
industrijske hemikalije.

® Omeksivaci za ves ili slicni
proizvodi treba da se koriste kako
je naznaceno u uputstvima na
omeksSivacima za ves.

® |zduvni vazduh ne sme da se
izbaci kroz dimnjak koji se koristi
za izduvnu paru iz uredaja koji

sagorevaju gas ili druga goriva.

1.2 Montaza na masini za pranje vesa

e Treba da se koristi montazni element
izmedu dve masine kada se masina za
susenje veSa montira na masinu za pranje
vesa. Uredaj za pri¢vrscivanje treba da
postavi ovlaséeni serviser.

e  Ako ukupna tezina masSine za pranje
vesa i masine za susenje veSa kada su
postavljene jedna na drugu, sa punim
opterecenjem, je oko 180 kilograma.
Proizvode postavite na ¢vrst pod koji
moze da izdrZi ovo opterecenie!

/l\ UPOZORENJE

e Masina za pranje vesa se ne moze
postaviti na masinu za susenje vesa.
Obratite paznju na gornja obavestenja
tokom instalacije vase masine za pranje
vesa.

Tabela za instalaciju za masinu za pranje i masinu
za susenje vesa

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika

Dubina masine za pranje vesa
Dubina c
masine za
Seni = S = ©
St O o o o
vesa & o < Yo
© © T} v
54 cm MozZe da se instalira Ne moZe da se
instalira
MoZe da se N ) .
60 cm instalira Ne moze da se instalira
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1.3 Namenjena upotreba

e Masina za susenje ve$a je dizajnirana za
upotrebu u domacinstvu. Nije prikladna za
komercijalnu upotrebu i ne sme se koristiti
izvan svoje namene.

e Ovu masinu za suSenje vesa koristite
samo za susenje vesa koji je oznacen za
to.

e  Proizvodac ne prihvata odgovornost
koja proistiCe iz nepravilne upotrebe ili
prenosa.

e ek rada masine za susenje vesa koju ste
kupili je 10 godina. Tokom ovog perioda,
originalni rezervni delovi Ce biti dostupni
za pravilno rukovanje masinom za susenje
vesa.

1.4 Bezbednost dece

e Materijali pakovanja su opasni za decu.
Pakovanja drzite dalje od dece.

e ElektriCni proizvodi su opasni za decu.
Drzite decu dalje od ovog proizvoda
dok radi. Nemojte da im dajete da
diraju masinu za suSenje vesa. Koristite
zakljuCavanje zog dece da biste sprecili
da deca diraju masinu za susenje vesa.

[i] NAPOMENA

ZakljuGavanje zbog dece se nalazi na

kontrolnoj tabli.

(Pogledajte Zaklju€avanje zbog dece)

e Vrata za ubacivanje vesa treba da budu
zatvorena ¢ak i kada masina nije u
upotrebi.

1.5 Usaglasenost sa WEEE direktivom

i odlaganje otpada

Ovaj proizvod je usaglasen sa

WEEE direktivom Evropske Unije

(2012/19/EU). Ovaj proizvod sadrZi

simbol klasifikacije za elektriéni i

elektronski otpad (WEEE).

Ovaj proizvod je napraviien

od delova visokog kvaliteta i materijala za

viSekratnu upotrebu i pogodni su za reciklazu.

Nemojte odlagati proizvod u otpad sa obi¢nim

kucénim otpadom i drugim otpadima na

kraju veka trajanja. OdloZite ga u centar za

sakupljanje i reciklazu elektricnog i elektronskog

otpada. Konsultujte se sa svojim lokalnim
vlastima da biste saznali o ovim centrima za
sakuplianje otpada.
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A OPASNOST!

e R290 je zapaljivo rashladno sredstvo.
Zbog toga pazite da se sistem i cevi ne
ostete tokom rada i rukovanja.

e Proizvod udaljite od potencijalnih izvora
toplote koji mogu da izazovu paljenje u
slu¢aju ostecenja.

e Ne odlazite proizvod tako $to Cete ga
spaljivati.

1.6 Usaglasenost sa RoHS
direktivom:

Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa
RoHS direktivom Evropske Unije (2011/65/
EU). On ne sadrzi Stetne i zabranjene materijale
navedene u direktivi.

1.7 Informacije o pakovanju

Materijali za pakovanje ovog proizvoda
proizvedeni su od materijala koji se mogu
reciklirati u skladu sa nacionalnim propisima o
zastiti Zivotne sredine. Materijale za pakovanje
ne odlagati zajedno sa kucnim ili drugim
otpadom. Odnesite ih na mesta za prikupljanje
ambalaznog materijala odredena od strane
lokalne viasti.

Masina za susenje/ Priru¢nik za korisnika



1.8 Tehnicke specifikacije

SB

isina (min. / maks.)

84,6 cm/ 86,6 cm*

Sifra modela

Sirina 59,7 cm
Dubina 52,9 cm
Kapacitet (maks.) 7 kg™
Neto tezina (+ %10) 40 kg
Napon

[Oznaceni ulaz snage Poggggij(t:i*ti*esku

* Min. visina: Visina dok su podesive noZice

zatvorene.

Miks. visina: Visina dok su podesive nozice

maksimalno otvorene.

** TeZina veSa za susenje pre pranja.
*** Tipska ploCica se nalazi iza vrata za

punjenje

[i] NAPOMENA

Tehni¢ke specifikacije masine za
suSenje vesa su podlozne izmenama
bez prethodnog obavestenja u cilju
poboljSanja kvaliteta proizvoda.

e  Slike u ovom priru¢niku su shematske i
mozda ne odgovaraju u potpunosti ovom

proizvodu.

e Vrednosti navedene na oznakama

masine za susenje vesa ili na Stampanim

materijalima koji su dostavljeni s
proizvodom su vrednosti dobijene

u laboratoriju prema odgovaraju¢im
standardima. Zavisno od uslova rada
i okoline masine za suSenje vesa,
vrednosti mogu biti razliite.

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika
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2 Vasa masina za susSenje

2.1 Pregled

11

10 —| O 2

Vo]

(LN

1. Gornji panel

2. Kontrolni panel

3. Vrata za punjenje

4. Dugme za otvaranje plo¢e u podnozju
masine

5. Ventilacione resetke

6. Podesive nozice

7. Kod modela gde je rezervoar smesSten
ispod rezervoar za vodu je unutar donje ploce

8. Tipska plocica

9. Filter za dlagice
10. Fioka rezervoara za vodu (kod modela gde
je rezervoar postavijen iznad)
11. Kabl za napajanje

2.2 Sadrzaj paketa

5.
Korisni¢ko
215 gé?/\é% uputstvo
vode * za
korpu za
susenje”
2.
. Rezervni 6. Posuda
xﬁ\ sunder za za punjenje
fioku za vode*
filter*
= 3. Priru¢nik 7. Cista
—| | zakorisnika voda*
4. Korpa 8. grupa
za mirisnih
susenje” kapsula*

*MoZe se isporuditi sa vaSom masinom u
zavisnosti od modela.
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3 Postavljanje

Pre pozivanja najblizeg ovlas¢enog servisa za
instalaciju masine za susenje, proverite da i

su elektri¢ne instalacije i crevo za odvod vode
odgovarajudi tako Sto Cete pogledati korisnicko
uputstvo. Ako nisu odgovarajuci, kontaktirajte
sa kvalifikovanim elektriCarom i tehni¢arom koji
¢e obaviti potrebne izmene.

[i] NAPOMENA

e Priprema mesta postavljanja maSine za
susenje, kao i elektri¢ne i kanalizacione
instalacije spadaju u odgovornost kupca.

/'\ UPOZORENJE

e Pre instalacije vizuelno proverite da li na
njemu postoje oStecenja. Ako je proizvod
ostecen, nemojte da ga instalirate.
Osteceni proizvodi mogu da izazovu
opasnost po vasu bezbednost.

e Neka masina za susenje vesSa miruje 12
sati pre ukliucivania.

3.1 Odgovarajuca lokacija za

instalaciju

Masinu za susenje veSa instalirajte na stabilnu

i ravnu povrsinu.

Masina za suSenje vesa je teSka. Ne

pomerajte je sami.

e Masinu za susenje veSa koristite u dobro
provetrenoj sredini bez prasine.

e Prostor izmedu masSine za susenje vesa
i povrSine ne treba smanijiti materijalima
kao $to su tepih, drvo i traka.

e Nemojte da prekrivate ventilacione
reSetke masine za suSenje vesa.

e Ne smeju da postoje vrata koja se
zakljuGavaniju, klizaju ili poseduju Sarke
tako da blokiraju otvaranje vrata za
ubacivanje vesa na mestu gde treba
postaviti masinu za suSenje vesa.

e Kada se masina za susenje ve$a instalira,
treba da ostane na mestu na kome su
instalirani priklju¢ci. Prilikom instalacije
proizvoda se pobrinite da njegova zadnja
strana ne bude u dodiru ni sa jednom
povrsinom (slavina, utiCnica itd.).

Masina za susenje/ Priru¢nik za korisnika



e Proizvod postavite najmanje 1 cm od ivica
drugog namestaja.

e \as proizvod moze da radi na
temperaturama izmedu +5°C i +35°C.
U slu€aju da radni uslovi premasuju ovaj
opseg, to ¢e se negativno odraziti na rad
ovog proizvoda, moze se i ostetiti.

e Zadnja strana masine za susenje treba se
postaviti nasuprot zidu.

/l,\ OPASNOST!

3.3 Spajanje na odvod

Mozete direktno da posaljete skuplienu vodu
kroz dostavljeno crevo za odvod vode umesto
da povremeno praznite vodu sakuplienu u
rezervoaru za vodu.

Spajanje creva za odvod vode

1-2 Povucite
crevo na
zadnjoj strani
masine za
suSenje rukom
da biste ga

Nemoijte da stavljate masinu za suSenje vesa
na kabl za napajanje.

* Zanemarite sledec¢e upozorenje ako
sistem vaseg proizvoda ne sadrzi
R290

A OPASNOST!

e  Proizvod sadrzi rashladno sredstvo
R290.*

e R290 je ekolosko, ali zapaljivo rashladno
sredstvo.”

e Obezbedite da dovod vazduha na
masini za susenje bude otvoren i dobro
provetren.”

e Udaljite potencijalne izvore plamena od

masine za susenje.”

3.2 Skidanje sigurnosne zastite za
transport

A UPOZORENJE

e Uklonite
sigurnosnu zastitu
za transport pre
prve upotrebe
ovog proizvoda.

Ako se smer
otvaranja vasih
vrata na uredaju
moze menjati,
pogledajte
uputstva za
montiranje

odvojili na
mestu na
kojem je
povezano.
Nemojte

da koristite
nikakve alate
za skidanje
creva.

3 Prikljucite jedan kraj creva za odvod
prilozenog uz masinu za susenje na
priklju¢ak sa kog ste uklonili crevo
proizvoda u prethodnom koraku.

4 Drugi kraj creva spojite direktno na
odvod za vodu ili ga stavite u lavabo.

G] NAPOMENA

e  Crevo za odvod vode treba da se prikljuci
maksimalno na visinu od 80 cm.

e Pazite da se crevo za odvod vode ne gazi
i da se ne savija izmedu odvoda i masine.
e Ako je sa vaSim proizvodom dostavljeno
pakovanje sa dodacima, pogledajte
detaljan opis.

3.4 PodesSavanje nozica

Nozice okrecite
na levo ili desno
da biste podesili
da masina stoji u
ravnotezi i évrsto.

e

reverzibilnih vrata.

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika
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3.5 Transport masine za suSenje vesa
Ispustite svu vodu koja je preostala u masini
za susenje vesa.

Ako je uspostavijena direktna veza za odvod
vode, uklonite prikljucke creva.

l/'\ UPOZORENJE

e Preporucujemo da masinu za susenje
vesa prenosite u uspravnom polozaju.
Ako masinu nije moguce nositi u
uspravnom polozaju, preporucujemo
da je nosite nagnutu na desnu stranu
gledano spreda.

3.6 Upozorenja o zvucima

Normalno je da se
povremeno Cuje
Skripanje tokom
rada kompresora.

e Voda koja je prikupliena tokom rada
pumpa se u rezervoar za vodu. Normalno
je da se Euje Sum pumpanja tokom ovog
procesa

3.7 Promena lampice za osvetljenje
U sluCaju da se u vasoj masini za susenje veSa
koristi lampica za osvetlienje. Da bi promenili
svetilju/LED koja se koristi za osvetlienje u
vasoj masini za susenje, nazovite Ovlascéeni
servis. Lampice koje se koriste u ovom uredaju
nisu pogodne za osvetlienje soba kod kuce.
Ova lampica je namenjena pomocdi korisniku
kod postavljanja ve$a u masinu za susenje

na udoban nacin. Lampe koje su koriscene

u ovom uredaju moraju biti u stanju da izdrze
ekstremne fiziCke uslove, kao $to su vibracije i
temperature iznad 50 °C

54
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4 Priprema

4.1 Ves koji moze da se suSi u masini
za suSenje vesSa

Uvek se pridrzavajte uputstava navedenim

na etiketama odece. Susite samo ves na Cijoj
etiketi je navedeno da je pogodan za suSenje u
masini za susenje vesa.

4.2 Ves koji ne moze da se susi u
masini za susenje vesa

i

Ne susitiu

Susenje vesa

Artikli sa ovim simbolom
susiti u masini za suSenje vesa.

se ne smeju

[i] NAPOMENA

e QOsetljiive tkanine, vuna, svila, delikatne
i vredne tkanine, nepropusne tkanine i
zavese od tila nisu pogodni za susenje u
masini.

4.3 Priprema ves$a za susSenje

e \e§ moze medusobno da se zaplete
posle pranja. Razdvojite ves pre nego Sto
ga stavite u masinu za susenje.

e  Susite odecu sa metalnim delovima kao
Sto su rasjferslusi, okrenutu.

e Zatvorite rasjferSluse, kuke i Snale kao i
dugmad.

4.4 Sta treba uraditi da se ustedi

energija

e Kada perete ves, centrifugirajte ga
najvec¢om mogucom brzinom. Stoga,
vreme susenja se skracuje a potrosnja
energije smanjuje.

e  Sortirajte ves u zavisnosti od vrste i
debljine. Susite istu vrstu vesa zajedno.
Na primer, tanke kuhinjske krpe i peskiri
se suse brze od debljih peskira za
kupatilo.

e Pratite uputstva iz priru¢nika za korisnike
u vezi sa izborom programa.

e Ne otvarajte vrata za punjenje masine

tokom susenja osim ako je to neophodno.

Ako morate da otvorite vrata za punjenje,
pazite da ih ne ostavljate otvorena duze
vreme.

e Nemojte da dodajete vlazan ves dok je
masina za susenje u radu.

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika

e Zamodele sa kondenzatorom: Cistite
kondenzator jednom mesecno ili redovno
nakon svakih 30 koriS¢enja.

e Povremeno distite filter kada na njemu
postoji vidljivo gomilanje vazduha ili kada
se upali simbol, ukoliko na fioci sa filterom
postoji simbol za upozorenje na Ciséenje.

e Zamodele sa dimnjakom: pridrzavajte se
uputstava za povezivanje dimnjaka i Cistite
ga.

e Tokom procesa suSenja dobro
provetravajte prostoriju u kojoj se koristi
vasa masina za suSenje vesa.

4.5 Odgovarajuci kapacitet punjenja

ratite uputstva koja
su navedena u ,, Tabeli
jorograma i potrosnje”.
Ne stavljajte vise

eSa od vrednosti
kapaciteta koje su
havedene u tabeli.

Sledede teZine su navedene kao primeri.

. Prosecne . Prose¢ne
Ves tezine (gr)* Ves teZine (gn*
Presviake za
jorgan (duple) 1500 Bluze 150
Presviake za Pamucne
jorgan (obicne) 11000 kosulie SU0
Cargavi (dupli) | 500 kosulie 250
Carsavi Pamucne
(obién) S50 haljne 500
Veliki stolnjaci | 700 Haljine 350
Mali stolnjaci | 250 Dzins 700

Maramice (10
Salvete 100 komada) 100
Peskiri za .
kupanje 700 Maijice 125
Peskiri za ruke| 350
* Tezina vesa za suSenje pre pranja.
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5 Pokretanje proizvoda

5.1 Kontrolni panel
1

1. Dugme za ukljuéivanje/iskljuéivanje/gbirar:jje 5. [gugmse za izborJvremerﬁa programa.
programa. 6. Dugme za izbor niske tmperature.

2.Dugme za pokretanje/pripravnost. 7. Dugme za zvuno upozorenje i

3. Dugme za osvetlienje bubnja. zakljuCavanje zabog dece.

4. Dugme za izbor vremena zavrSetka 8. Dugme za izbor sprecavanja guzvanja.
programa. 9. Dugme za izbor nivoa susenja.

5.2 Simboli

SEIBEMN S QLS o05 80

Rezervoar (iScenje Ciriefioke Pofetak  Sufenje  Opoziv  SUV0Za  Suvoza  Suvoza lzuzetno Zavretak Protiv  Blokada Naniskoj — Vreme Zavrnou RapiDry
jepun  filtera ,otel,  pauza zvudnog Peglanje  ormar  ormar+ suvo guzvanja  zadecu temperaturi susenja
toplote . otkazivanje

2 T3 2|0l B &l @ mlilamls]ele]O

Nivo OS‘D’QSE“JE swkodnevno  pelikatna  Pedkir  MeSani  Sintetika  Pamuk  Pamuk DZins  Sportska  Posteljina/ Ko3ulje Brzi  Higijensko Higijensko Ukiutivanjeris
suvoce ubnja odeca Eko odeca Perje program  susenje osvezavanje Kiutivanie

5.3. Priprema masine za susenje e Kada izaberete Zelieni program pomodu
e Prikljugite maginu za sugenje. dugmeta za ukljuCivanje/iskljuCivanje/
biranje programa, masina ¢e se ukljuciti.

e  Otvorite vrata za punjenje masine.
e  Stavite ve$ za suSenje u masinu tako da m NAPOMENA!
se ne zaglavi.
e  Gurnite i zatvorite vrata za punjenje * |zbor programa pomocu dugmeta za
masine. ukljuCivanje/iskljuCivanje/biranje programa
ne znaCi da je program poceo. Pritisnite
/'\ UPOZORENJE! dugme Pokretanje/pripravnost da biste
o pokrenuli program.

e Uverite se da
ves nije zaglavio
vrata za punjenje
masine.
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5.4 Izbor programa i tabela potroSnje

SB

Programi

Opis programa

Kapacitet (kg)

%a (of

pranje veSa
min)

Brzina centrifuge
u masini za

Vreme susenja
(minut)

Pamuk

Na ovom ciklusu mozete susiti pamucne
tkanine otporne na toplotu. Treba
izabrati podeSavanje suSenja koje
odgovara debljini predmeta koji se suse
i Zelienom nivou suvoce.

~

1000

204

Pamuk Eko

Jednoslojne lezerne pamucne tkanine
suse se na najekonomicniji moguci
nacin.

1000

179

Sintetika

Na ovom ciklusu mozete susiti sve
vase sintetiCke tkanine. Treba izabrati
podeSavanje susenja koja odgovara
zelienom nivou suvoce.

3,5

800

70

Pomesati

Ovaj program koristite za susenje
neobojenog sintetickog i pamucnog
vesa zajedno.Ovim programom se moze
susiti sportska odeca i odeca za fitnes.

1000

125

Peskir

Susenje peskira kao $to su kuhinjski
peskir, peskir za kupanije i peskir za
ruke.

1000

175

Osetliivo

Mozete susiti osetljivo rublje ili rublje
sa simbolom za rucno pranje (svilene
bluze, tanak doniji ves itd.) na niskoj
temperaturi ovog programa.

1,5

1200

50

Dnevni

Mozete da susite i pamucni i sinteticki
ve$§ na ovom programu.Ovim
programom se moze susiti sportska
odeca i odeca za fitnes.

1000

125

Vremenski programi

MozZete da birate izmedu vremenskih
programa od 10 do 160 minuta da
biste postigli Zelieni nivo susenja na
niskoj temperaturi. Na ovom programu
rad masine za suSenje traje tokom
postavljenog vremena, nezavisno od
suvoce vesa.

DZinsy

U ovom programu mozete susiti
pantalone, suknje, koSulje i jakne od
teksasa.

1200

140

Odeda za spoljasnje
uslove/sportska
odeca (Goretex)

Koristite ga za suSenje odece od
sinteti¢kih, pamucénih ili meSanih tkanina
ili vodonepropusnih proizvoda, kao $to
su funkcionalna jakna, kini mantil itd.
Pre suSenja, odecu okrenite naopako.

1000

135

Perje

Svoju odecu, kao Sto su kaputi, perjane
i mikrofiber jakne mozete susiti ako na
sebi imaju etiketu da se mogu susiti u
masini za susenje veSa. Susiti okrenuto
naopako.

800

165

KoSulja

On susi koSulie na delikatniji nacin
i uzrokuje manje guzvanja i lakSe
peglanje.

1,6

1200

48

Masina za suSenje/ Prirucnik za korisnika
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Koristiti ovaj program kako biste imali 2
Ekspresno stvari spremne za peglanje. 05 1200 30
To je program kojim mozete isusiti
oprane proizvode kojima zelite da
Higijensko susenje | pruzite dodatnu higijenu . Omogucava 5 800 200
visok nivo higijene tkaninama pomocu
toplotnog efekta.
Ovaj program mozete koristiti za suvu
odecu i ves kojem zelite da omogucite
Higijensko higijenski tretman a da ih pritom ne 15 B 120
osvezavanje perete. Omogucava visok nivo higijene '
suvim tkaninama pomocu toplotnog
efekta.
Vrednosti potroSenje energije
o ©
2 3 5 S c
Eas g% S
Programi Kapacitet (kg) o g § = 2 S8
TR D 8% 8>
£ o~ =0 S =
NESE 2 0 52
MmsaE og a o
Pamuk Eko* 7 1000 60% 1.75
Pamuk Spremno za
peglanie 7 1000 60% 1.2
Sintetika Spremno o
7a nodenje 3,5 800 40% 0.65
+Program Pamuk Eko*, koji se koristi za puno i delimi¢no punjenje, je standardni
program za susenje na koji se odnose informacije na etiketi i u dokumentaciji,
< i prikladan je za suSenje normalno viaznog pamucnog vesa, a predstavija
najefikasniji program u pogledu potrosnje energije za suSenje pamucnog vesa.

* . Energetska nalepnica za standardni program (EN 61121:2012) Vrednosti u tabeli se utvrduju u
skladu sa standardom EN 61121:2012. Vrednosti potroSnje mogu da variraju od vrednosti u tabeli
u zavisnosti od vrste vesa, brzine cedenja, uslova okoline i nivoa napona.

Allergy UK zastitni je naziv
Britanske fondacije za alergije.
d \PeCat odobrenja je napravljen
tako da ukazuje osobama koje
traze savet da proizvod
znacajno smanjuje kolic¢inu
alergena u okruzenju u kome su prisutne
osobe s alergijama ili da proizvod
ograni¢ava/smanjuje/eliminiSe alergene.
Svrha je osiguravanje dokaza da su
proizvodi naucno testiran ili pregledani da
osiguraju merljive rezultate.

E] NAPOMENA!

e Ovwu funkciju moZete da aktivirate

iskljucivo pre pocetka programa.

5.5 Pomocéne funkcije

Nivo susenja

Dugme za nivo suSenja koristi se za
podeSavanje zelienog nivoa susenja. Trajanje
programa se moze promeniti u zavisnosti od
izbora.

58

Sprecavanje guzvanja

Funkciju za spre€avanja guzvanja mozete
ukljuciti i iskljuciti pritiskom na dugme za izbor
sprec¢avanja guzvanja. Ako ne izvadite ves
odmah po zavrSetku programa, mozete koristiti
funkciju za spreCavanje guzvanja da sprecite
guzvanje vesa.

Zvuéno upozorenje

Masina za susenje pravi zvuk upozorenja
kada se program zavrsi. Pritisnite dugme
»Zvucni signal upozorenja“ ako ne zelite
zvu¢no upozorenje. Kada pritisnete dugme
za zvucno upozorenje, lampica se gasi i

ne Cuje se kada je program zavrsen.
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G_] NAPOMENA!

e MoZete da izaberete ovu funkciju pre ili
nakon pocetka programa.

Na niskoj temperaturi

Owu funkciju mozete da aktivirate iskljucivo
pre pocCetka programa. Ovu funkciju mozete
aktivirati ako zelite da susite ves na nizoj
temperaturi. Trajanje programa ¢e biti duze
nakon §to se aktivira.

Vreme zavrSetka

MozZete da odlozite vreme zavrSetka programa
do 24 Easa pomocu funkcije Vreme zavrsetka.
1. Otvorite vrata za punjenje i stavite ves.

2. |zaberite program susenja.

3. Pritisnite dugme za izbor vremena zavrSetka
i podesite vreme odlaganja koje zelite. LED
lampica vremena zavrsetka se ukljucuje.
(Kada se dugme pritisne i drzi, vreme
zavrSetka se produzava na non-stop).

4. Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost.
Odbrojavanje za vreme zavrSetka pocinje.
Znak ,.:“ na sredini prikazanog vremena
odlaganja treperi.

E] NAPOMENA!

e U toku vremena zavrSetka mozete
dodavati ili vaditi ves. Prikazano vreme
je zbir normalnog vremena susenja
i vc.emena zavrSetka. LED lampica
vremena zavrSetka Ce se iskljuciti na
kraju odbrojavanja, susenje pocinje i LED
lampica za susenje ¢e zasvetleti.

Promena vremena zavrsetka

Ukoliko Zelite da promenite trajanje tokom
odbrojavanja:

Aktivirajte dugme za ukljucivanje/iskljucivanje/
biranje programa i otkazite program. Izaberite
Zeljeni program i ponovite izbor vremena
zavrSetka.

Otkazivanje funkcije vremena zavrSetka

Ako Zelite da otkaZete odbrojavanje vremena
zavrSetka i odmah pokrenete program:
Aktivirajte dugme za ukljucivanje/iskljucivanje/
biranje programa i otkaZite program. Izaberite
zeljeni program i pritisnite dugme Pokretanje/
pripravnost.

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika

Osvetljenje bubnja

Osvetlienje bubnja mozete ukljuciti i iskljuciti
pritiskom na ovo dugme. Svetlo se ukljucuje
kada je dugme pritisnuto i isklju€uje se nakon
odredenog vremena.

5.6 Indikatori upozorenja

m NAPOMENA!

e |ndikatori upozorenja mogu da variraju u
zavisnosti od modela masine za susenje
vesa.

Ciséenije filtera
Kada se program zavrsi, ukljucice se indikator
upozorenja za &iSéenje filtera.

Rezervoar za vodu

AKo se rezervoar za vodu napuni dok je
program u toku, indikator za upozorenje pocinje
da treperi i masina ide u reZim pripravnosti.

U tom slucaju ispraznite vodu iz rezervoara

i pokrenite program pritiskom na dugme
Pokretanje/pripravnost. Indikator upozorenja se
iskljucuje i program nastavlja sa radom.
Ciséenje fioke filteera/

izmenjivaca toplote

Simbol upozorenja povremeno treperi da bi
podsetio da se fioka filtera mora ocistiti.

5.7 Pokretanje programa

Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost da
biste pokrenuli program.

Indikatori Pokretanje/pripravnost i Susenje
svetle¢e da naznace da je program poceo.

5.8 Zaklju¢avanje zbog dece

Masina ima zakljuCavanje zbog dece koje
spreCava da tok programa bude prekinut kada
se pristisnu dugmad u toku programa. Kada se
aktivira zakljuCavanje zbog dece, sva dugmad
na panelu se onemogucavaju osim dugmeta za
ukljucivanje/iskljucivanje/biranje programa.
Pritisnite dugme za zvu¢no upozorenje 3
sekunde da biste aktivirali zaklju¢avanje zbog
dece.

ZakljuCavanije zbog dece treba da se deaktivira
da biste mogli da zapo¢nete novi program
nakon §to je tekuci program zavrSen ili da biste
mogli da promenite program. Za deaktivaciju
zaklju¢avanja zbog dece, zadrzite istu dugmad
3 sekunde.
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G_] NAPOMENA!

G_] NAPOMENA!

e Kad se aktivira zaklju¢avanje zbog
dece, na ekranu se ukljucuje indikator
upozorenja na zakljuavanja zbog dece.

Kada je zakljuCavanje zbog dece aktivno:

Kada masina za susenje vesa radi ili je u

stanju pripravnosti, simboli indikatora se nece
promeniti uprkos promeni polozaja dugmeta za
izbor programa.

m NAPOMENA!

e Kada maSina za suSenje vesa radi a
zakljuCavanje zbog dece je aktivno,
zvucni signal ¢e se oglasiti dva puta kada
se okrene dugme za izbor programa.
Ako se zakljuCavanje zbog dece otkaze
bez vracanja dugmeta za izbor programa
u prvobitni polozaj, program se prekida
do momenta kada se okrene dugme za
izbor programa.

5.9 Promena programa

nakon sto je poceo

Mozete promeniti izabrani program za susenje

vesa i izabrati drugi program nakon $to je

masina za susenje veSa pocela da radi

e Na primer, okrenite dugme ukljucivanje/
iskljucivanje/biranje programa da biste
izabrali program Extra suSenje da biste
izabrali program Extra susnje umesto
Susenje za peglanje.

e Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost
da biste pokrenuli program.

Dodavanije i uklanjanje veSa tokom pripravnosti

Ako zelite da dodate ili uklonite ves nakon

pocetka programa susenja:

e Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost
da prebacite maSinu za suSenje vesa u
rezim pripravnosti. Operacija suSenja se
zaustavlja.

e  Otvorite vrata za punjenje masine dok je u
stanju pripravnosti i zatvorite vrata nakon
dodavanja ili vadenja vesa.

e Pritisnite dugme Pokretanje/pripravnost
da biste pokrenuli program.
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e Dodavanje ve$a posle pocetka operacije
suSenja moze izazvati meSanje osu$enog
i mokrog veSa unutar masine za susenje i
ves$ moze ostati vlaZzan nakon postupka.

e Dodavanje ili uklanjanje veSa tokom
susenja mozete ponoviti koliko god puta
zelite. Al ta operacija neprekidno prekida
operaciju susenja, Sto produzava trajanje
programa i povecava potrosSnju energije.
Dakle, preporudliivo je da dodate ves pre
pocetka programa.

e Ako izaberete novi program okretanjem
dugmeta za izbor programa dok je
masina za susenje vesa u rezimu
pripravnosti, trenutni program ce se
prekinuti.

UPOZORENUJE!

e Ne dodirujte unutrasnju povrsinu bubnja
prilikom dodavanja ili uklanjanja vesa tokom
tekuceg programa. Povrsina bubnija je vruca.
5.10 Otkazivanje programa

Ako zelite da otkazete program i da prekinete
operaciju susenja iz bilo kog razloga nakon
Sto masina za susSenje veSa pocne sa radom,
pritisnite dugme za Ukljucivanje/Iskljucivanje/
biranje programa; program ¢e biti prekinut.

A UPOZORENJE!

e Unutrasnjost masine za suSenje vesa
moze biti veoma vruca kada otkaZete
program, stoga osveZite program da bi
se ohladila.
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5.11 Kraj programa

Kad se program zavrsi, LED lampice za
zavrSetak/spreCavanje guzvanja i Cis¢enja
filtera za vlakna upale se na indikator pracenja
programa. Vrata za punjenje se mogu otvoriti i
masina za susenje postaje spremna za drugu
operaciju.

Okrenite dugme za ukljuCivanje/iskljucivanje/
biranje programa u polozaj Uklju¢eno/Isklju¢eno
da biste iskljucili masinu za susenje vesa.

m NAPOMENA!

e  Ako aktivirate spreCavanje guzvanja i ne
uklonite ves nakon zavrSetka programa,
funkcija za spreCavanje guzvanja vesa
se aktivira na 2 sata radi spreCavanja
guzvanja vesa unutar masine. Program
okrece ves u intervalima od 10 minuta

radi spreavanja guzvanja vesa.

5.12 Funkcija mirisa

Ako vasa masina za suSenje ima funkciju
mirisa, proditajte priru¢nik za ProScent da biste
je Koristili.

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika
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6 Odrzavanje i CiS¢enje

6.1 Unutrasnje povrsine vrata za
punjenje masine

Dlake i vlakna koji se izdvajaju iz veSa tokom
procesa susenja prikupliaju se u filteru viakana.

m NAPOMENA

e Viakna se formiraju tokom noSenja i
pranja odece.

e Kudiste filtera mozete ocistiti usisivadem.

/l\ UPOZORENUJE!

e Nakon svakog ciklusa suSenja, ocistite
filter vlakna i unutrasnju povrsinu vrata za
punjenje.

e Qcistite oba filtera pod vodom koja tece u
smeru suprotnom od nakupljianja viakana ili
koris¢enjem meke Cetke. Osusite filter pre
vracanja.

Ubacite filtere za
vlakna jeda na
drugi i vratite ih
na mesto.

Za Giscenje filtera:

e Otvorite vrata za punjenje masine.

e Drzite prvi deo (unutrasniji filter) dvodelnog
filtera za vlakna i uklonite ga tako Sto Cete
ga povuci nagore.

e Prikupite dlake, vlakna i pamucne loptice
rukom ili mekom krpom.

e Uklonite drugi deo (spoljasnii filter)
povlacenjem nagore.

e Postarajte se da dlake, vlakna i pamucéne
loptice ne padnu u kuciste gde se filteri
instaliraju.

e Otvorite ova filtera za vlakna (unutrasnji
i spoljasnii filter), uklonite dlake, viakna
i pamucne loptice viaznom rukom ili
usisivacem ili krpom.
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e Qcistite unutrasnjost vrata za punjenje i

prskalicu mekom vlaznom krpom.

U masini za
susenje vesa se
nalaze senzori
vlaZnosti koji
otkrivaju da li je
ves suv li ne.
Za Ciscenje
senzora:

e  Otvorite vrata za punjenje masine za
susenje vesa.

e  QOstavite maSinu da se ohladi ako je jos
uvek vruc¢a zbog procesa susenja.

e QObriSite metalne povrSine senzora

mekom krpom navlazenu siréetom i
osusite ih.
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m NAPOMENA

e  (istite metalne povrsine senzora 4 puta
godisnje.

e Nemojte da koristite alate kada Cistite
metalne povrsine senzora.

e Ako su se nakupile dlacice u levku
rezervoara za vodu, ocistite ga pod
mlazom vode.

e Rezervoar za vodu vratite na mesto.

[i] NAPOMENA

/l\ UPOZORENUJE!

e Ako se kao opcija koristi direktno
ispustanje vode, nema potrebe za
praznjenjem rezervoara za vodu.

e Nikada ne koristite rastvarace, sredstva
za Ciscéenje |li slicne supstance za
Ciscenje zbog rizika od pozara i
eksplozije!

6.3 Praznjenje rezervoara za vodu
Tokom procesa susenja se uklonjena viaga
iz veSa kondenzuije, a voda koja se stvara
se akumulira u rezervoar za vodu. Ispraznite
rezervoar za vodu nakon svakog ciklusa
susenja.

/l\ UPOZORENUJE!

e Kondenzovana voda nije za pice!

e Nikada ne uklanjajte rezervoar za vodu
dok je program u toku!

6.4 CiScenje isparivaca

Dlake i vlakna koje filter za vlakna ne uhvati
dolaze do krilaca isparivaca iza donje ploce i
tamo se nakupljaju. Ako ikonica "= isparivaca
treperi ili nakon svakih 6 meseci oCistite
isparivac.

Otvorite donju
plocu tako §to
Gete je pritisnuti.

Da biste otvorili
vrata za prolazak
vazduha,
pomerite bravicu

Ako zaboravite da ispraznite rezervoar za vodu,
masina ¢e se tokom sledecih ciklusa susenja
zaustaviti ako se rezervoar za vodu napuni,

a simbol upozorenja na rezervoar za vodu ¢e
pocCeti da treperi. Ako je to slucaj, ispraznite
rezervoar za vodu i pritisnite dugme Pokretanje/
pauza da biste nastavili ciklus susenja.

Za praznjenje rezervoara za vodu:

1. Pazljivo izvadite rezervoar za vodu iz fioke ili
posude.

m ’

N

2. Izbacite vodu iz rezervoara.
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za oslobadanje.

Ocistite vlakna

na isparivacu
koris¢enjem
vlazne krpe /
usisivaca i Cetke
potezima nagore i
nadole.

e Nakon §to se
proces Cis¢enja
zavrsi, stavite
vrata za prolazak
vazduha na
mesto, pomerite
bravice da
ih zatvorite i
zatvorite donju
plocu.
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/l\ UPOZORENJE!

e Mozete Cistiti rukom pod uslovom da nosite
zaStitne rukavice. Ne pokuSavajte da Cistite
golim rukama. Mozete povrediti ruku na
krilcima isparivaca.

e CiS¢enjem pokretima s leva nadesno
mozete ostetiti krilca isparivaca. To
moze da dovede do problema u vezi sa
isparavanjem.
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7 ResSavanje problema

Odeca se skupila, ucvrsnula ili iskvarila.

Radnja susenja predugo traje.

Pore filtera za vlakna (unutradnji i spoljasnj filter) su
mozda zac¢epliene. >>> Operite filtere za viakna toplom
vodom i osusite ih.

Prednja strana isparivaca je mozda zagepliena. >>>
Ocistite prednju stranu isparivaca.

Ventilacione reSetke na prednjoj strani masine su
moZzda zatvorene. >>> Uklonite sve predmete ispred
ventilacionih resetki koje blokiraju vazduh.

Ventilacija moZze biti neodgovarajuéa zbog toga sto je
prostor u kome je masina postavljena premali. >>>
Otvorite vrata i prozore da biste sprecili visoko povedanje
temperature u prostoriji.

Sloj kamenca se mozda nakupio na senzoru viaznosti.
>>> Ocistite senzor za vlaznost.

Mozda je ubacena prekomerna koli¢ina veSa. >>>
Nemojte prekomerno puniti masinu za susenje vesa.
Ve§ mozda nije odgovarajuce isceden. >>> Obavite
cedenje na vecoj brzini u masini za pranje.

Mozda je koris¢en program koji nije pogodan za
odredenu vrstu vesa. >>> Proverite nalepnice za
odrzavanje na odedi i izaberite program koji je pogodan
za odecu.

Voda kaplje iz vrata za punjenje.

Mozda su se nakupila vlakna na unutrasnjim stranama
vrata za punjenje i na povrSinama zaptivke vrata za
punjenje. >>> Ocistite unutradnju povrsinu vrata za
punjenje i povrsinu zaptivke vrata za punjenje.

Vrata za punjenje masine se sama otvaraju.

Vrata za ubacivanje ve$a su mozda u potpunosti
zatvorena. >>> Gurnite vrata za punjenje sve dok se ne
Suje zvuk zatvaranja.

Simbol upozorenja na rezervoar za vodu svetli/treperi.

Odeca je vlazna nakon susenja.

Mozda je rezervoar za vodu pun. >>> Ispraznite
rezervoar za vodu.

Crevo za odvod vode je mozda presavijeno. >>> Ako je
proizvod direktno povezan na odvod za vodu, proverite
crevo za ispustanje vode.

Mozda je koris¢en program koji nije prikladan za vrstu
ve$a.>>> Proverite etikete za odrzavanje na odeci i
izaberite program koji je pogodan za vrstu odece ili
koristite viemenske programe kao dodatak.

Pore filtera za viakna (unutrasnji i spoljasniji filter) su
mozda zacepliene. >>> Operite filtere toplom vodom i
osusite ih.

Prednja strana isparivaca je mozda zacgepliena. >>>
Ocistite prednju stranu isparivaca.

Mozda je ubacena prekomerna koli¢ina vesa. >>>
Nemojte prekomerno puniti masinu za suSenje vesa.
Ves mozda nije odgovarajuce isceden. >>> Obavite
cedenje na vecoj brzini u masini za pranje.

Osvetlienje u masini za susenje vesa se ne ukljucuje.
(kod modela sa svetlom)

Masina za su$enje mozda nije uklju¢ena kori§éenjem
dugmeta za ukljucivanje/iskljucivanje. >>> Proverite da i
je masina za susenje ukljucena.

Mozda je svetlo pregorelo. >>> Obratite se ovla§éenom
servisu da biste zamenili lampu.

lkonica ciklusa protiv guzvanja svetli.

Rezim ciklusa protiv guzvanja koji spreCava da se ves
u masini za suSenje poguzva je mozda aktiviran. >>>
Iskljucite masinu za susenje i izvadite ves.

lkonica za Ciscenje filtera za vlakna svetli.

Masina za suSenje se ne ukljucuje ili program ne moze
da se pokrene. Masina za susenje ne radi nakon $to se
konfigurise.

Utikag za napajanje je mozda iskop&an. >>> Postarajte
se da utika¢ za napajanje bude ukljucen.

Mozda su otvorena vrata za punjenje masine. >>>
Proverite da li su vrata za punjenje masine pravilno
zatvorena.

Mozda nije podeSen program ili mozda nije pritisnuto
dugme za Pocetak / pauzu / otkazivanje. >>> Proverite
da li je program podesen i da li se ne nalazi u polozaju
Pauza.

Mozda je aktivirana funkcija za zaklju¢avanje zbog dece.
>>> [skljucite funkciju zaklju¢avanja zbog dece.

Filter za viakna (unutrasniji i spoljasnii filtter) mozda nije
gist. >>> Operite filtere toplom vodom i osusite ih.

Na porama filtera za vlakna moZze se formati sloj koji
dovodi do zag&eplienja. >>> Operite filtere toplom vodom
i osusite ih.

Filteri za vlakna mozda nisu ubaceni. >>> Ubacite
unutrasdniji i spoljasniji filter na svoja mesta.

Zvucno upozorenje se Cuje iz masine

Filteri za vlakna moZda nisu ubaceni. >>> Ubacite
unutrasniji i spoljasniji filter na svoja mesta.

lkonica upozorenja za isparivac treperi.

Program je prekinut prevremeno bez razloga.

Vrata za ubacivanje veSa su mozda u potpunosti
zatvorena. >>> Proverite da li su vrata za punjenje
masine pravilno zatvorena.

MozZda je nestala struja. >>> Pritisnite dugme za
pokretanje/pauziranje/otkazivanje da biste pokrenuli
program.

Mozda je rezervoar za vodu pun. >>> Ispraznite
rezervoar za vodu.

Prednja strana isparivaca je mozda zaéepliena viaknima.
>>> Ocistite prednju stranu isparivaca.

Filteri za vlakna mozda nisu ubaceni. >>> Ubacite
unutrasniji i spoljasniji filter na svoja mesta.

Osvetlienje u masini za susenje se ukljucuje. (kod modela
sa svetlom)

Ako je masina za susenje prikljucena u strujnu uticnicu,
ako se pritisne dugme za ukljucivanje/iskljucivanije i vrata
se otvore, osvetlienje se ukljucuje. >>> Izvadite utikac
masine za suSenje i postavite dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje u isklju¢eni polozaj.

Masina za suSenje/ Priru¢nik za korisnika
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/l\ UPOZORENJE!

e Ako problem i dalje postoji nakon to ste slijedeli
upute u ovom poglaviju, obratite se prodavcu
il ovlastenom servisu. Nikada nemojte sami da
pokuSavate da popravite proizvod.

m NAPOMENA

e [J sluCaju da naidete na problem kod bilo kog dela
vaseg aparata mozete da zatraZite zamenu tako
Sto Cete se obratiti ovlasc¢enom servisu sa brojem
modela aparata.

e Rukovanje aparatom kod koga se koriste
neoriginalni delovi moze dovesti do kvara aparata.

® Proizvodac i distributer nisu odgovorni za kvarove
koji nastaju zbog koris¢enja neoriginalnin delova.
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TEHNICKI LIST PROIZVODA

U skladu sa Uredbom koju je izdala komisija (EU) br.: 392/2012

Naziv dobavljaca ili robna marka BEKO
DF7439SX
N del
ez modera 7188301420
Ocena kapaciteta (kg) 7.0
) . L Izduvna -
Tip masine za suSenje vesa
Kondenzator .
Klasa energetske efikasnosti A++
GodiSnja potro$nja energije (KWh) @ 212,0
Automatski .
Vid kontrole -
Neautomatski B
Potro$nja energije kod standardnog programa za pamuk pri maksimalnom punjenju (kWh) 175
Potrosnja energije kod standardnog programa za pamuk pri delimiénom punjenju (KWh) 0,96
Potrosnja energije u rezimu iskljuceno za standardni program za pamuk pri maksimalnom punjenju, Po (W) 0,50
Potro3nja energije u rezimu ukljuceno za standardni program za pamuk pri maksimalnom punjenju, P (W) 1,00
Trajanje rezima ukljuceno (min) 30
Standardni program za pamuk .
Vreme za standardni program za pamuk pri maksimalnom punjenju, T, (min) 179
Vreme za standardni program za pamuk pri delimiénom punjenju, Tgy1> (Min) 107
Procenjeno programsko vreme za standardni program za pamuk pri maksimalnom i delimi¢nom punjenju (T,) 138
Klasa efikasnosti kondenzacije ¥ B
Prosecna efikasnost kondenzacije kod standardnog programa za pamuk pri delimicnom punjenju Cy, 81%
Prosecna efikasnost kondenzacije kod standardnog programa za pamuk pri delimi¢nom punjenju, mez 81%
Procenjena efikasnost kondenzacije kod standardnog programa za pamuk pri maksimalnom i delimiénom punjenju, C, 81%
Nivo zvucne snage standardnog programa za pamuk pri maksimalnom punjenju ® 65
Ugradeno -

(1) Skala od A+++ (najefikasnije) do D (najmanje efikasno)

(2) Potronja energije na osnovu 160 okretaja susenja za standardni program za pamuk pri maksimalnom i delimicnom punjenju i potro$nja u rezimu
smanjene potro$nje. Stvarna potrosnja energije po okretaju zavisice od toga kako se aparat koristi.

(3) ,Program za susenje pamuka bez peglanja“ korisc¢en za maksimalno i delimicno punjenje, standardni je program za susenje na koji se odnose podaci na nalepnici
i tehnickom listu, Sto znaci da je ovaj program pogodan za su$enje normalno viaznog pamucnog vesa i najefikasniji je program za pamuk u pogledu potrosnje energije.

(4) Skala od G (najmanije efikasno) do A (najefikasnije)

(5) Procenjena prosecna vrednost —L,, izraZena u dB(A) u odnosu na 1 pW
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